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De Conny Coll serie neemt op het gebied van de ontspanningslectuur een geheel eigen plaats in, die zij darikt aan het bijzondere karakter, dat haar kenmerk is. De er in opgenomen romans, die teruggrijpen op de periode waarin het Verre Westen door de blanke in bezit genomen werd; spelen zich af rondom de grondleggers van de beroemde bergpolitie. Hoewel alle gebruikelijke ingrediënten van de z.g. Western aanwezig zijn - cowboys en prairies, goudzoekers en speelholen, Indianen, mustangs, woestijnen en rotsgebergten - biedt Conny Coll aanzienlijk meer dan men van boeken met het Wilde Westen in de hoofdrol gemeenlijk kan verwachten. De inhoud van de Conny Coll romans is namelijk ontleend aan historische en legendarische gegevens, die in bonte afwisseling geplaatst zijn in een sfeer die meer met het hart dan met het verstand wordt ervaren. Een geheel eigen kenmerk van deze boeken wordt voorts gevormd door de boeiende-natuur- en plaatsbeschrijvingen en niet te vergeten, de vele verrassende details over het leven van dieren en diersoorten, van welke de laatste nog levende exemplaren wegdegenereren in dierentuinen. Dat het geheel van deze boeken niettemin een luchtige inslag heeft danken we aan de vaak simpele humor van ongekunstelde mensen, die hen ook in de moeilijkste omstandigheden niet in de steek laat en die de Conny Coll serie tot de beste ontspanningslectuur maakt voor de liefhebber van spanning en avontuur!
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DE BENDE VAN LAS CRUSES

Een Conny Coll story 51

Conrad Kobbe



Hoofdstuk 1

Met vreselijke kracht werd Roy Davis tegen de houten wand geworpen. Geen mannenvuist had dat te weeg gebracht. Het waren loden kogels die hem hadden getroffen. Een kogel was in zijn schouder gedrongen en verlamde zijn arm, een tweede doorboorde zijn bovenbeen. Een snerpende pijn, hij verloor het evenwicht. Zijn gelaat was verwrongen en het zwarte haar hing hem over het voorhoofd. Weer klonken schoten. Hij moest dekking zoeken. Achter de houten wand. Zijn aanvaller schoot om te doden. Even zag hij het hoofd van de schutter, het baardige gelaat. Roy vergat te schieten. Nu had hij zijn aanvaller herkend. Alle hoop vervloog eensklaps. Nee, hij redde het nooit. Die man was Chiles Bridges. Hij lag achter een omgevallen boom en had dus een uitstekende dekking. Elke gelegenheid benutte hij om een dodelijke treffer te plaatsen. Deze moordenaar was gestuurd. Gestuurd door een ander. Iemand die genoeg geld bezat om een vijand door een gehuurde moordenaar als Chiles Bridges om zeep te laten brengen. Roy Davis was zich van geen gevaar bewust geweest toen hij naar de ranch reed waar zijn verloofde woonde. Virginia. Een verraderlijke kogel wierp hem plotseling uit het zadel. Nog een schot en zijn trouwe viervoeter was getroffen. Nee, niet dood. Arme Cora...

Hij wierp een blik zijwaarts en zag dat het paard ten dode opgeschreven was. Het trok nog wat met de benen. Woede greep Roy Davis aan. Hij richtte zich even op met de bedoeling om te vuren... „Wacht maar, Bridges, smerige moordenaar, ik zal je...”

Zijn woedende uitroep verstomde. Gloeiend lood boorde zich in zijn borst. Hij zag niets meer, niet de prairie, niet het woud... hij voelde nog hoe zijn Colt uit zijn hand gleed omdat de vingers haar niet langer konden vasthouden. Hij zonk steeds dieper... dieper... Een betoverend knap gelaat van een meisje verscheen even voor zijn geestesoog. Blauwe ogen die deden denken aan vergeet-me-nietjes. Lange donkere lokken...

Maar nu verdwenen de omtrekken van dat lieve gelaat. Het werd donker en dan nacht... eeuwige nacht... Achter de omgevallen boomstam verhief zich een gestalte. Gemene ogen fonkelden en loerden naar de houten wand.

Jawel, hij was dood. Chiles Bridges grinnikte. Zijn laatste kogels hadden de jongeman dodelijk getroffen. Chiles Bridges stak zijn beide Colts weer in de holsters op zijn heupen. Hij wierp een blik om zich heen. De dichtstbijzijnde ranch van Kane was altijd nog te ver weg dat men daar de revolverschoten had gehoord. Verder was er overal prairie, zover als het oog reikte. Nee, deze daad zou nooit ontdekt worden. En als er geen getuige was dan kwam er ook geen rechter aan te pas. Chiles Bridges grinnikte. Zijn opdrachtgever zou tevreden zijn. Voor de tweede keer. Ja, Booker Holt had de Baas ook in de weg gestaan. Die moest ook worden opgeruimd. Wel, voor duizend dollar had Chiles Bridges dat karweitje verricht. En deze keer zou hij het dubbele bedrag ontvangen. Zoveel was dit ,groentje’ waard. Tja, daar lag hij nu. Zijn ogen voor eeuwig gesloten. Bijna was het verkeerd gegaan, want Chiles’ eerste schot was geen voltreffer geweest. Eigenlijk had dat niet mogen gebeuren. Stel dat de jongeman er in geslaagd was om zijn paard de sporen te geven en te ontvluchten? Ja, Chiles had een groot risico gelopen. En Chiles Bridges hield volstrekt niet van risico’s.

Zijn opdrachtgever had gezegd dat hij zich niet om het lijk van het slachtoffer hoefde te bekommeren. Maar misschien had die jonge kerel iets bij zich dat van waarde was? Misschien dollars? Misschien een kostbare ring? De Baas zou er toch nooit achter komen. Hij stevende met stijve benen op het lijk van de jongeman af. Maar plotseling schrok hij en bleef staan. Wat was dat? Daar, op de heuvelrug aan de westelijke horizon, stond een hond. Maar hij werd niet gevolgd door een ruiter. Een wolf misschien? Nee...

Chiles Bridges stiet een gemene vloek uit. Hij herkende de hond, die nu de lange helling afrende. Dat was de grote schapenhond van Virginia. Slechts zelden zag men de dochter van de rancher zonder dit grote dier. Hij kende het. Het was een grote Duitse herder, die bijzonder sterk en taai was. Zou dat beest de schoten misschien hebben gehoord? Natuurlijk...

Chiles Bridges, die vroeger cowboy was geweest, maar nooit lang op dezelfde ranch was gebleven omdat iedereen al spoedig een hekel aan hem kreeg, wist wel iets van honden af. Je kon er een heleboel mee doen, hen goed africhten. En de dieren deden hun plicht net zo goed voor degenen, die het niet zo nauw met de Wet namen als voor sheriffs en marshalls. Het dier heette Prince, wist hij. Wat te doen? Zou hij wachten tot het dichterbij kwam en het dan met een enkele kogel doden? Want, het dier zou ongetwijfeld het lijk van Roy Davis vinden. Maar honden waren tenslotte geen wonderdieren en niet elke hond was in staat om een spoor te volgen. En Prince was nog lang geen halve wolf... o nee. Niet zoals dat zwarte monster van... Chiles Bridges huiverde onwillekeurig. Hij wilde helemaal niet aan die naam denken. O nee...

Wat een geluk dat het slechts Prince was die door de schoten in de prairie was opgeschrikt. Zijn zintuigen waren niet zo sterk ontwikkeld als die van wilde dieren. Zeker, het dier rook natuurlijk beter dan een mens, maar om een spoor te volgen, daartoe was die herder van miss Virginia niet in staat. Voor Prince hoefde hij dus niet bang te zijn. Ha, de hond scheen zelfs niet van plan te zijn om nog verder op onderzoek uit te gaan. Kijk, daar verdween hij reeds weer achter de heuvelkam.

„Hm... een verstandig beest,” gromde Chiles Bridges. Hij sprong op zijn paard en gaf het dier de sporen.

Het gehuil van een wolf drong door tot het ranchhuis, waarvan een raam was geopend. Het was een huiveringwekkend geluid. Of was het toch geen wolf? Was het het huilen van een hond? „Vader!”

Virginia had haar oren gespitst.

„Vader, dat was Prince. Er moet iets zijn gebeurd. Iets ergs. Anders huilt hij niet zo droevig.”

„Nee, meisje, je hebt het vast en zeker mis. Dat was een prairiewolf. Je hebt het niet goed gehoord.” Mr Loyd Kane schudde zijn grijze hoofd, terwijl hij voor het open raam ging staan.

„Die prairiewolven huilen altijd zo wanneer hen een prooi is ontgaan. Dan heffen ze zo om te zeggen een klaaglied aan...”

„Nee vader, het was Prince. Ik weet het zeker,” hield het meisje vol. „Ik ken zijn gehuil uit honderd andere. Prince heeft iets ontdekt. Iets naars. Hij huilde zo droevig...” Haar gelaat had een angstige uitdrukking gekregen.

„Weet u het niet meer? De vorige keer toen hij ook zo huilde had hij Booker Holt met een kogelwonde in zijn rug gevonden. U weet het toch? Booker, die met mij wilde trouwen...”

„Onzin meisje. Dat was natuurlijk toeval. Waarom zou hij nu weer een lijk hebben gevonden?”

„Maar Prince is een heel verstandig dier. Die merkt direkt als er iets naars gebeurd is.”

„Dat zijn sprookjes, mijn kind. Een hond is toch geen helderziende? Nee, als hij werkelijk iets gevonden heeft, een spoor heeft gevolgd, dan...”

„Vader, ik bezweer u dat u Prince niet goed kent. Honden kunnen over een afstand van vele mijlen een gëvaar ruiken. En als er iets naar gebeurt, beginnen zij droevig te huilen...” „Nee kindje, je hebt teveel verhalen gehoord over de Zwarte van Conny Coll. De cowboys moesten je niet zoveel van die wonderverhalen vertellen over dat dier. Als de helft van die verhalen waar is, dan is dat al heel wat. Natuurlijk, die zwarte wolf van Conny Coll is een prachtig dier en hij kan heel wat. Maar alles wat er over hem verteld wordt? Nee, nee, meisje...”

Opnieuw klonk het droevige, ja huiveringwekkende gehuil. Nog luider dan de vorige keer.

„Ik ga naar Prince, vader. Ik moet weten wat er met hem aan de hand is.”

„Laat ‘m toch, meisje. Als het de hond tenminste is, wat ik nog ten zeerste betwijfel. Maar goed, als het ‘m is, dan mag ie toch ook wel eens voor zijn plezier huilen? Als hij het hier op de ranch doet dan verbieden we het hem. Het dier heeft er natuurlijk behoefte aan om af en toe eens in de vrije natuur te huilen...”

„Ik weet het niet... ik heb angst, vader. Roy moest ook allang hier zijn.”

„Aha... dat is het dus?” zei haar vader lachend. „Maak je niet bezorgd om Roy. Die zal al wel in het slaaphuis zijn bij de jongens. Ze zullen ‘m wel uitgedaagd hebben voor een partijtje poker. En voor zover ik Roy ken, speelt ie dat graag.”

Miss Virginia gaf geen antwoord. Ze bleef voor het raam staan en staarde naar de heuvelrug waarachter de schier eindeloze prairie begon. Ze had het nog niet tegen haar vader gezegd, want dan zou hij haar ongetwijfeld uitlachen.

Maar ze meende een kwartier geleden schoten te hebben gehoord. Ja, ze had er toen geen aandacht aan geschonken. Misschien was het een cowboy die probeerde een stukje wild te verschalken. Een patrijs of een konijntje. Of had ze zich toch vergist? Haar vader zou die schoten dan toch ook hebben gehoord en er een opmerking over hebben gemaakt? Én waarom was Roy nog niet aangekomen? Een cowboy liep het raam voorbij.

„Hé, Glen!” riep het meisje, „is Roy bij jullie in het slaaphuis?”

„Nee miss, ik heb hem nog niet gezien.” Voor de derde keer klonk het afschuwelijke huilen van de prairiewolf of van de hond. Nog luider, nog huiveringwekkender.

„Ik wil er alles onder verwedden dat er iets met Roy gebeurd is, vader,” riep het meisje uit. „Ik houd het niet langer uit. Ik ga eens kijken.”

Ze snelde naar buiten. Princes, een jong paard, stond de gehele dag voor haar klaar. Ze steeg in het zadel en reed in een gestrekte draf naar de heuvelkam waarachter de prairie was gelegen. De ogen der cowboys volgden haar met bewondering.

„Die kerel heeft geluk,” bromde er een. „Wie?”

„Die Roy Davis natuurlijk.”

„O... die. Ja, je hebt wel gelijk. Stond ik maar in zijn schoenen.”

„Dat zei je kortgeleden ook nog van Booker Holt.” „Wou jij dan beweren dat Roy ook aan z’n eind komt?” „Ik beweer niks. Alleen... ik zou het jammer vinden als miss Virginia spoedig de ranch zou verlaten en zou gaan trouwen.”

„Dat kun je jammer vinden maar je doet er niks aan. Jij hebt geen schijn van kans bij haar.” „Jij zeker wel?” „Dat zeg ik niet...”

Opnieuw klonk het gehuil van de hond. De beide cowboys keken elkaar aan.

„Hé, hoor je dat? Dat is Prince. En die huilt net zoals die keer toen Booker Holt...”

„Man, je bent gek., of... verdraaid, nou je ‘t zegt. Roy Davis zou allang hier moeten zijn. Zou er wat gebeurd zijn...?”

Prince was een ongewoon grote herdershond, wiens ouders met Europese kolonisten het land waren binnengekomen. De bewoners van Texas hadden nooit geweten dat de dieren zo groot en sterk konden worden. En Prince was wel een zeer mooi exemplaar van zijn ras geworden. Hij was trouw en aanhankelijk, maar toch ook zeer waakzaam. En dat was een eigenschap die de mensen ten zeerste waarderen. Vooral de cowboys op de ranch van mr Kane. De grote herder was goede maatjes met hen. Voor de baas, mr Kane, had hij achting. Maar miss Virginia was voor hem de bazin. Van haar hield hij ook het meest. Hij was haar toegewijde slaaf en zou zich nooit tegen haar bevelen verzetten. Alles wat ze wilde deed hij. Bijna altijd vertoefde hij in haar nabijheid. Waar zij ging, was Prince ook. Tenzij ze hem natuurlijk verbood haar te volgen. Maar als er gegeten werd, lag hij aan haar voeten. Natuurlijk had hij ‘s nachts ook graag aan het voeteneind van haar bed geslapen, maar dat stond mr Kane niet toe. Een hond hoorde ‘s nachts buiten, zo meende hij. Een hond moest er voor waken, dat dieven niet ongemerkt het ranchhuis konden naderen.

Prince was werkelijk een prachtig dier. Hij had een enorme kracht, zeer sterke tanden en een groot uithoudingsvermogen. Wat hield, hij van zijn bazin. Hij had het een nare tijd gevonden toen bleek dat de bazin ook nog iemand anders kon liefhebben dan haar hond. Dat was Booker Holt geweest. En toen Booker Holt er nog was, had zijn bazin hem verschillende malen bevolen thuis te blijven of ze had hem naar zijn hok gestuurd. Urenlang had hij ergens op een stil plaatsje kunnen liggen, terwijl zijn ogen treurig gericht waren op het grote huis, waarin zich de bazin bevond met de man van wie ze hield.

Maar op een zekere dag had hij deze man, die hij volstrekt geen liefde toedroeg dood en stram op de prairie gevonden. Zijn hondenhart was haast gebroken door medelijden met zijn bazin, die zo vreselijk had gehuild toen bleek dat Booker Holt werkelijk de dood had gevonden. En vanaf dat ogenblik was hij een nog trouwer, een nog gewilliger slaaf van miss Virginia geworden... maar na enige tijd was er weer een mens gekomen die zich een belangrijke plaats in het hart van de meesteres veroverde. Die mens had de handen van de meesteres heel lang mogen vasthouden. De handen waarmee zij hem, Prince, zo dikwijls over de kop aaide of over de rug streelde of hem krabde achter de oren, wat hij zo heerlijk vond. Nee, het beviel Prince volstrekt niet dat er weer een mens gekomen was met wie hij zijn liefde voor zijn meesteres moest delen. En toen de mens zijn meesteres eens omarmd had, had hij dreigend gegromd en hij had die mens willen bijten. Maar toen waren verwijten en zelfs scheldwoorden hem ten deel gevallen. Prince was in een donker hoekje gekropen en was tot de erkenning gekomen dat er in de wereld geen oprechte trouw en waarlijke kameraadschap bestond. En die man, Roy werd hij genoemd, was steeds vaker gekomen. En Prince had zich tenslotte in het onvermijdelijke geschikt. Voortaan zou hij weer zijn liefde voor de bazin moeten delen met een mens, Roy Davis genaamd.

Hij kon al op verre afstand ruiken, wanneer deze Roy Davis zijn geliefde bazin een bezoek kwam brengen. Vaak liep hij hem dan tegemoet. Niet omdat hij zo verheugd was dat de man kwam. Nee, om tegen hem te grommen en hem duidelijk te tonen dat hij, Prince, volstrekt niet gesteld was op de komst van Roy Davis.

Ook vandaag had Prince zijn neus in de wind gestoken en geluisterd. Ja, op zijn neus en zijn oren was niets aan te merken. Die waren uitstekend. Veel beter dan de neus en de oren van een mens. Een mens was doof en hij kon niet ruiken...

Maar deze keer had Prince iets vreemds bespeurd. Ja, Roy Davis had hij geroken en ook het paard waarop hij reed. Maar er was nog iets anders geweest. En dat hadden zijn oren opgevangen. Het snuiven van het paard en kort daarop de schoten.

Natuurlijk, er werd veel geschoten op de prairie. En daarom was hij ook niet van streek geraakt. Nee, wel was Prince nieuwsgierig. Had de vriend van zijn bazin misschien een stuk wild geschoten? Een konijntje of een vogel? Weer klonken revolverschoten. Prince besloot eens te kijken. Hij rende naar de heuvelkam vanwaar hij een enorm vergezicht over de prairie had. Nu had hij haar bereikt. Hij stond op het hoogste punt en snoof de lucht op. Hé, wat was dat? Hij rook een vreemde, een andere geur. De geur van een ander mens. Ja, ook die van Roy Davis. Twee mensen? Hé, het was dezelfde situatie als een hele tijd geleden toen hij Booker Holt had gevonden. Dood. En die lucht... bloed?

En dan nu die hoefslagen van een paard? Snelle hoefslagen? Nee, paard en ruiter kwamen niet dichterbij. Ze verwijderden zich. Maar de geur van Roy Davis bleef en die kwam niet dichterbij noch verwijderde zich. Roy Davis had een geur die anders was... vreemd.

Nee, Prince deed geen stap verder. Wat zou er gebeurd zijn? Zou de nieuwe vriend van zijn meesteres ook dood zijn? Net als toen Booker Holt? Maar dan zou zijn meesteres weer lange tijd droevig zijn. En dan zou ze weer bij hem, bij Prince, troost zoeken. Dan. waren al haar lieve woordjes weer voor hem. Maar die droefheid van de meesteres. Dat was erg. Hij stak zijn neus in de lucht en opende zijn bek. Een droevig gehuil kwam uit zijn keel. Hij kon niet anders, hij moest zich zo uiten. Hij liep terug naar de ranch, langzaam, de kop en de staart naar beneden. Maar opnieuw kreeg hij het gevoel dat hij zich moest uiten en opnieuw stiet hij een klaaglijk gehuil uit. En na korte tijd nog eens... Ja, nu kwam ze. Ze steeg op haar paard. Ze kwam snel aan galopperen. Ze reed naar de heuvelkam. Achter die heuvelkam, een eind de prairie op, stond die oude bouwvallige hut. Alleen een der houten wanden stond nog rechtop. De rest van de hut was ingestort.

Nu sprong Prince zijn meesteres tegemoet. .Maar hij blafte niet van vreugde toen hij haar zag. Nee, zijn kop was gebogen en hij keek haar schuw aan alsof hij haar niet in het gelaat durfde kijken.

Maar de meesteres keek niet naar hem. Ze reed hem met grote snelheid voorbij. Over de heuveltop en dan was ze uit het gezicht verdwenen. Aarzelend volgde Prince haar. Wat zou ze aan de andere kant van de heuvelkam ontdekken? Daar bij die oude hut misschien? Het grote dier kromp in elkaar toe hij zijn meesteres een kreet hoorde uitstoten. Een kreet van angst? Liep zijn geliefde meesteres gevaar? Nee, de lucht was rein. Er was nergens de geur van andere mensen te bespeuren. Dus gevaar kon er niet zijn. Hij had nu ook de heuvelkam bereikt. En dan zag hij dat zijn meesteres naar de oude hut reed. Hij volgde haar nu wat vlugger. Ja, de meesteres gleed van haar paard bij de hut. Nu zag Rij dat ze naar iets snelde dat op de grond lag. Ze boog zich nu over die donkere gestalte. Ja, dat was een mens, zag Prince nu, terwijl hij met grote sprongen naderde. Een mens...

Hij zag hoe zijn meesteres aan die mens schudde. Jawel, het was Roy Davis. Nu zou zijn meesteres opnieuw lange tijd treurig zijn. Hij bleef staan, hief de snuit ten hemel en stiet weer zijn klagend gehuil uit. Het was hem een behoefte te huilen, om zijn verdriet en medeleven met zijn bazin te tonen.

De hond kwam nu naast haar staan. En toen gebeurde er iets dat zijn eenvoudig hondenhart snel deed kloppen van vreugde. Zijn bazin sloeg haar arm om zijn hals en legde haar betraand gelaat tegen zijn harige snuit. Hij jankte van vreugde en begon haar gelaat te likken. Haar tranen smaakten zout...



Hoofdstuk 2

„Het begint me nu zo langzamerhand wel duidelijk te worden, heren,” bromde sheriff William Webb van Palo Verde. „Booker Holt had beslist pech omdat ie van een zekere Virginia Kane hield. Iedereen wist dat ze waarschijnlijk wel met elkaar zouden trouwen. Hij werd buiten op de prairie gevonden. Neergeschoten als een dolle hond. In zijn rug nog. wel. Natuurlijk heeft een gehuurde killer dat gedaan.”

„Een gehuurde killer?” onderbrak Stanley Clanton, de eigenaar van de saloon de man van de Wet. „Waarom denk je dat, sheriff?”

„Holt stond waarschijnlijk een man in de weg, die miss Virginia graag tot vrouw wilde hebben.” Clanton knikte.

„Ja, ja, ik begrijp het. Wie zou haar niet willen hebben als vrouw?”

„Vervolgens had Roy Davis het ongeluk dat hij zijn hart verloor aan de knappe miss Kane. Davis was de zoon van een rijke rancher. Mr Kane en mr Davis hadden zeker graag gezien dat het tussen die twee jonge mensen wat geworden was. We hebben vandaag de jonge Davis echter moeten begraven. De oude Davis heeft de grafrede uitgesproken. Nee, een mooie rede was het niet, maar dat geeft niet. Daarvoor zijn we hier niet bij elkaar. We moeten de moordenaar hebben van Booker Holt en Roy Davis. De kerel had z’n opdracht bijna niet tot een goed einde kunnen brengen. Aan de verwondingen van Davis blijkt, dat hij de arme jongen niet direkt dodelijk getroffen heeft. Maar tenslotte wist ie ‘m toch een dodelijke hoeveelheid lood in het hart te jagen.”

Sheriff Webb zweeg even en liet zijn blikken over de aanwezigen gaan. Dan stelde hij zijn vraag. „Wie heeft in het afgelopen half jaar opvallend veel aandacht aan miss Virginia besteed?”

„Wij allemaal,” zei de voorman van de Kane-ranch, Wes Merrit nu. „Wij allemaal... zeventien cowboys... hebben een heleboel met miss Virginia op. Als we haar van dienst kunnen zijn, dan graag. We houden geloof ik allen, zoals we hier bij elkaar zijn, van miss Kane...”

„Zo bedoel ik net niet, voorman. Natuurlijk, in een land waar weinig vrouwen zijn, zoals het onze, worden de vrouwen altijd met attenties overladen. Maar ik bedoel, zocht iemand speciaal vriendschap met miss Kane? Gaf hij haar geschenken en...”

„Je bedoelt van... onze zijde? Van de cowboys? Nee, natuurlijk niet. Ja, wij weten dat mr Davis ons een stelletje bandieten heeft genoemd. Hij verdenkt ons ervan dat wij die Booker Holt en Roy hebben neergeschoten. Maar mr Davis moet oppassen. Dat zeg ik!”

Een gemompel en bijval klonk uit de monden der aanwezige cowboys.

„Davis heeft zijn zoon verloren. Het is te begrijpen dat die arme kerel helemaal van z’n stuk is en dat hem allerlei malle gedachten door zijn hoofd spoken. Hij meent niet wat ie zegt. Dus niemand van jullie heeft miss Kane een... wel... een huwelijksaanzoek gedaan?”

„Ezel,” zei de voorman kwaad. „Wat denk je wel? Zij is de dochter van de baas...”

„Je moet niet zo’n toon tegen mij aanslaan, Wes,” gromde de sheriff. „Ik ben met een onderzoek bezig en ik moet vragen stellen.”

„Stel dan verstandige vragen. Natuurlijk zijn wij allemaal dol op miss Virginia. En ieder van ons zou graag met ‘r willen trouwen. Kan een man zich een betere en lievere vrouw wensen dan miss Virginia? Kerel, sheriff, doe toch niet zo stom...” „Jullie zouden allemaal...”

De mond van de sheriff klapte dicht. Hij was stomverbaasd.

„Dus jullie... jullie... enne... wat zegt mr Kane daar wel van?”

„Wat moet ie er van zeggen?” zei de voorman grijnzend. „Mogen we alsjeblieft onze bewondering voor miss Virginia tot uitdrukking brengen? Natuurlijk, ze moet ons geen van allen...”

„Hm... ‘n vreemde boel,” gromde de sheriff. „Enne... kennen jullie misschien mannen, die niet tot het ranchper-soneel behoren, maar wel vaak op de ranch komen om...” „Stanley Clanton,” teemde de voorman. „Die komt nogal eens opdagen.”

„Mag dat alsjeblieft,” zei de saloonhouder. „Maar ik kom niet voor miss Virginia. Ik kom voor zaken. Ik doe soms zaken met mr Kane...”

„Dat is mij bekend,” zei de sheriff. „In Palo Verde weet ik een heleboel van de mensen af. Je bent ook nog een veehandelaar.”

„De koelhuizen in Chicago kunnen heel wat koeien hebben, sheriff,” zei de saloonhouder grijnzend. „Maar jë Vergeet jezelf.”

„Ik? Wat bedoel je?”

„Jij komt ook vaak op de Kane-ranch. Zijn er daar zoveel misdadigers? Of kom je er misschien toch om miss Virginia...”

„Geen grapjes, alsjeblieft, Clanton. Deze zaak is treurig genoeg. We moeten de dader vinden. Het is duidelijk dat zowel Booker Holt als Roy Davis werden vermoord door iemand die vond dat zij hem in de weg stonden. Beide slachtoffers stonden op zeer goede voet met miss Virginia.” Hij wendde zich nu tot een andere groep cowboys. „Ik dank jullie, jongens, dat jullie gekomen bent,” zo ging hij voort. „Dat vergemakkelijkt mijn onderzoek...” „Dat kan wel, maar wij moeten een heel eind rijden,” gromde de voorman van de mensen van de Davis-ranch nu. „Waarom kan een sheriff niet de weg vinden naar onze ranch?”

„Dit is beter, Houston,” zei de sheriff kort. „Ik heb jullie nu allemaal bij elkaar en dat bespaart mij een hoop tijd. Wanneer verliet de jonge Davis de ranch?” „Tegen de middag.”

„Hij moet ongeve’er een uur opgehouden zijn.”

„Daar kan ik antwoord op geven,” zei een zekere Henry Watson nu.

„Hij was bij mij in de kroeg te Flory.” „Zo? Hoelang?”

„Ongeveer een uur. En daar heeft hij met niemand gesproken behalve met mij. Ik snap niet dat hij vermoord werd. Hij had volgens mij beslist geen vijanden. Hij was een beste kerel.”

„Ja, ja. Maar wat deed hij eigenlijk bij je, Watson?” „Wel, dat kan ik nu wel zeggen. Ik mocht het eigenlijk niet van Roy zeggen. Hij vroeg me om alles in gereedheid te brengen voor zijn verlovingsfeest met miss Virginia. Dat zou het komende weekend bij mij plaatsvinden.” De sheriff knikte. Hij begreep nog niet veel van deze duistere zaak. De antwoorden van de mensen hadden hem niet veel wijzer gemaakt.

Henry Watson vulde een glas whisky. De saloonhouder van Flory was zeer gezien in het gebied waar de Rio Hondo ontsprong. Zijn saloon bevond zich tussen San Patricio en de Siërra Blanca, niet ver van het stadje Palo Verde. Hij kreeg veel gasten want hier in Flory had men een prachtig uitzicht op de Sacramento-Mountains en de besneeuwde toppen van de Rocky Mountains in het oosten. Flory bestond slechts uit enige tientallen huizen, die echter een behoorlijk aanzien hadden. Ér werd namelijk een grote hoeveelheid leisteen gevonden in de buurt van het plaatsje. Voorts bleken er ook ijzererts en mineraalzouten in de bodem aanwezig te zijn. Ja, in Flory waren de huizen van steen met mooie tuintjes voor en achter. Henry Watson was geliefd in Flory. Er werd goed verdiend en de burgers van het dorp dronken graag een glas van zijn uitstekende whisky. Voorts kwamen er ‘s avonds velen uit het nabijgelegen stadje Palo Verde. Overdag was het echter doorgaans zeer stil in de gelagkamer. Natuurlijk, er kwamen wel eens vreemdelingen die op doorreis waren. En dat was nu ook het geval.

De blonde jongeman, dié een paar minuten geleden de gelagkamer betreden had, kende hij niet. Hij had hem nooit eerder gezien en toch kwam die blonde cowboy hem zo bekend voor. De saloonhouder sloeg de blonde man met grote belangstelling gade. De vreemdeling was te paard aangekomen en had dus geen gebruik willen maken van de postkoets die elke dag een kwartiertje rust nam om de passagiers in de gelegenheid te stellen een stevige dronk tot zich te nemen in de saloon van Henry Watson. Henry Watson was een paardenkenner en een groot liefhebber van deze edele dieren. Hij beoordeelde een ruiter naar zijn paard. Toen hij het glas van de vreemdeling had volgeschonken begaf hij zich naar het raam en zijn blikken gleden nogmaals naar het paard dat voor de saloon stond. Maar nu, nu hij het goed bekeek, kon hij nauwelijks een kreet van bewondering onderdrukken. Dat was me eventjes een paard! Een zwarte hengst, prachtig opgetuigd met het kostbaarste leer...

„Die whisky bevalt me niet,” klonk de stem van de blonde vreemdeling verwijtend. „Is dit de beste die je hebt?” Henry Watson draaide zich met een ruk om. „Smaakt u niet?” herhaalde hij de woorden van de blonde jongeman. „Maar... maar... wel, ik heb natuurlijk wel betere. Hoewel, deze is beslist goed. Ik heb echter nog wel Canadese whisky, maar die is duur. De meeste klanten kunnen die niet betalen, vreemdeling.” „Hm...”

„Zal ik een fles voor u halen?”

„Nee, laat maar. Geef me maar ham met eieren.”

„Zeker, vreemdeling...”

Hij begaf zich naar de keuken en deelde een paar bevelen uit. Dan kwam hij weer terug en sloeg achter de tapkast de grote blonde vreemdeling gade. Het was Henry Watson niet ontgaan dat de vreemdeling zich zo had opgesteld dat hij in de rug gedekt was. Dat deden alleen mensen, die een gevaarlijk leven leidden. Mensen, die altijd op hun qui vive moesten zijn... Coltmannen. Gehuurde moordenaars. Bandieten. Maar de vreemdeling zag er niet uit als een Coltman of een gehuurde moordenaar. Nee, zijn gelaat boezemde vertrouwen in. Die jonge kerel was buitengewoon knap. Dat gezonde gebruinde gelaat, die regelmatige trekken. Hij is te knap, dacht Watson, om een echte kerel te zijn. Maar wat was hij dan? Een beroepsspeler misschien? Doch een beroepsspeler kleedde zich niet zo. Nee, die droeg niet de cowboykleding van de mannen van Texas. En dan, zijn gestalte... Die brede schouders, de wijze waarop hij zich voortbewoog, toen hij binnenkwam. Geen zware plompe stappen. Het was alsof een roofdier binnengekomen was. Zo soepel waren zijn bewegingen. Ja... een panter zou zich zo bewegen...

En die grote Colts van de vreemdeling? Dienden die slechts ter versiering? Volgens Henry Watson hingen zij te laag op de heupen. Of zou die blonde vreemdeling werkelijk in staat zijn om ze bliksemsnel uit de holsters te trekken? Henry Watson moest plotseling denken aan miss Virginia Kane. Hij kreeg de vreemde gedachte dat deze man goed bij miss Virginia zou passen. Twee knappe jonge mensen... Ach, dat was belachelijk.

„U hebt een mooi paard, vreemdeling,” begon hij. „Dat moet u een vermogen hebben gekost.”

„Geen cent,” zei de man uit Texas onverschillig. Jawel, de vreemdeling kwam uit Texas. Nu hoorde Henry Watson het duidelijk aan het accent.

„Geen cent?” zei Henry Watson verbaasd. „Maar waar krijg je zulke paarden voor niets?”

De blonde vreemdeling lachte en twee rijen hagelwitte regelmatige geplaatste tanden werden zichtbaar. Die lach, die tanden! Als miss Virginia dat eens had gezien. Deze man paste precies bij haar. Henry Watson had Booker Holt en Roy Davis gekend. Dat waren twee knappe kerels geweest. Ze hadden wel iets van deze atletisch gebouwde jonge vreemdeling. Ja, iets... maar niet meer. Nee, deze jonge kerel stak met kop en schouders boven de beide ongelukkige slachtoffers uit. Letterlijk en figuurlijk. Ach, als miss Virginia eens kennis kon maken met deze echte man van het Westen. En hij moest rijk zijn want wie kon zich zulk een prachtig paard aanschaffen? Bovendien, het zou een moordenaar niet meevallen om deze man uit de weg te ruimen. Booker Holt en Roy Davis waren maar armzalige schutters geweest. Doch deze jonge kerel? Die zou wel bliksemsnel zijn glanzende vijfenveertigers kunnen trekken. Hé, wat was dat?

Plotseling drong een grote zwarte wolfshond tussen de draaideuren door. Maar natuurlijk, dat was Prince. Maar wat had die hier te zoeken? De hond van miss Virginia Kane. Ja, Watson had het dier een keer vluchtig gezien. Maar hij kon zich niet vergissen. Dit moest die grote hond van miss Virginia zijn. Het was Prince.

De blonde vreemdeling floot even en keek de hond aan. Buiten hinnikte de zwarte hengst.

„Wat het beest hier te zoeken heeft, snap ik niet,” zei Henry Watson. „Miss Virginia moet toch beter op ‘m letten.”

„Miss... wie? ?”

„Miss Virginia Kane natuurlijk. Het knapste meisje van de hele streek. En rijk bovendien. Die hond is van haar. Het dier sluipt, nu Roy Davis vermoord is, overal als een hongerige wolf rond. Misschien zoekt het dier naar de moordenaar?”

„Zo, dus dat dier behoort aan miss Virginia Kane...” zei de vreemdeling lachend.

„Ja, het is een zeer mooi dier... wat zal zijn meesteres een verdriet hebben. Een paar dagen geleden hebben we Roy Davis moeten begraven, vreemdeling. Hij was de verloofde van miss Virginia. Ja, hij werd vermoord omdat hij van miss Virginia hield.”

„Zo? Dus ze laat de mannen om haar vechten?” „O nee... nee, dat mag u niet denken, vreemdeling. Nee, miss Virginia is een schat van een meisje. Iedereen is dol op haar. Maar er zijn nu al twee mensen, die haar beminden, gestorven. Ze zijn vermoord. Eerst Booker Holt, die zich met haar zou verloven en daarna Roy Davis. En in beide gevallen ontdekte Prince de moorden...” „Prince heet het dier?”

„Ja, het is een afschuwelijke geschiedenis. Maar wat die hond hier nu heeft te snuffelen? Hij is ver van de Kane-ranch op het ogenblik. Of zou miss Virginia nu ook in de buurt zijn? Prince vergezelt haar meestal als ze uit rijden gaat.”

De blonde vreemdeling keek de saloonhouder nu peinzend aan. De ham en de eieren die hij besteld had, werden hem voorgezet, maar hij roerde het eten niet aan. Het was alsof zijn honger plotseling verdwenen was.

„Ik begrijp het niet goed,” zei hij dan. „Is het zo dat in deze streken een aardig meisje woont die steeds van haar toekomstige echtgenoot wordt beroofd? Er is dus iemand die probeert te verhinderen dat ze in het huwelijksbootje stapt?”

„Ja, dat is waarschijnlijk het geval. Sheriff Webb doet alle mogelijke moeite om er achter te komen wie het deed.” „Maar dat is toch niet zo moeilijk? Wie staat hier aan de Rio Hondo slecht bekend?”

„Slecht bekend?”

De saloonhouder fronste de wenkbrauwen. Hij wilde reeds zeggen: „Niemand.” Maar dan schoot hem een gedachte door het hoofd.

„Als je ‘t mij vraagt, vreemdeling, dan heb ik niet veel op met een zekere Chiles Bridges.” „Aha... ,Chil met de Baard’.” „Kent u hem?”

Een wantrouwend licht verscheen in de ogen van de saloonhouder.

„Ja, ik ken ‘m,” zei de vreemdeling. „En wanneer ik hem mocht tegenkomen, dan zal de sheriff nog een gat moeten laten delven. Voor ‘n begrafenis, zie je. Ik wist niet dat ,Chil met de Baard’ zich in deze streek ophield. Hij is de moordenaar, zo zeker als twee maal twee vier is. Chil heeft nooit anders gedaan dan mensen tegen een flinke som geld -te vermoorden. Wel, wel, ik geloof dat ik maar een paar dagen in deze streek blijf... die miss Virginia, waar woont die?”

„Miss Virginia Kane woont hier ongeveer acht mijl vandaan, vreemdeling. Naar het Westen. Pal west...” De blonde vreemdeling knikte.

„We zullen eens een gesprekje met haar voeren,” mompelde de vreemdeling meer tegen zichzelf dan tot de saloonhouder. Hij legde een geldstuk op de tapkast en groette, zonder het eten te hebben, aangeroerd, door even met zijn wijsvinger tegen de brede rand van zijn bijna witte Stetson te tippen...

„Sheriff Webb komt er aan,” zei Loyd Kane tegen zijn dochter, die juist de tafel had gedekt. „Ik zou er nog maar een bord bij zetten, Virginia. De sheriff eet natuurlijk mee.” Prince begon reeds te blaffen om de aankomst van een vreemdeling aan te melden. Het was inderdaad sheriff Webb, die nu aarzelend over de drempel stapte en vader en dochter begroette.

„Bent u alleen gekomen, sheriff?” zo begroette hem het meisje nu.

„Zoals altijd, miss Virginia,” zei de man van de Wet van Palo Verde. „Als je aan het zoeken bent, kun je dat het beste alleen doen.”

„Je komt net op tijd, sheriff,” zei Loyd Kane nu. „Er is zwarte koffie en ham en eieren... brood... je tast maar toe.”’ „Dank je, Kane.”

De sheriff ging zitten en ging voort: „Het was eigenlijk niet m’n bedoeling zo gauw weer terug te komen, maar er zit niets anders op. Ik kom niet verder met m’n onderzoek. De dader blijft onvindbaar. Ik sta voor een raadsel. Uw dochter moet me nog een keer te woord staan, mr Kane. Ik moet haar natuurlijk wel beroerde vragen stellen, maar er zit niets anders op. De mensen in de stad worden onrustig. Sommigen lachen me reeds uit, omdat ik nog niets gevonden heb. Maar een sheriff is niet alwetend.”

„Vraagt u maar,” zei Virginia Kane. „Vraagt u maar wat u wilt.”

De sheriff knikte.

„Ik zal het kort maken, miss Virginia.”

Webb vouwde de handen voor zich op de tafel en boog zich iets naar voren.

„Wie heeft er behalve Booker en Roy de afgelopen maanden een duidelijk merkbare belangstelling voor u aan de dag gelegd, miss Virginia? Denkt u goed na voordat u deze vraag beantwoordt. Heeft zich niet iemand op opvallende wijze tegenover u gedragen? Is er nog niet iemand geweest die duidelijk heeft laten merken dat hij sympathie voor u had?”

Het meisje kleurde. Maar dan zei ze op besliste toon: „Nee, sheriff, niemand.”

„Denkt u alstublieft goed na. Er hangt zoveel van af.” „Ik heb goed nagedacht, sheriff. Werkelijk, niemand heeft op een opvallende wijze toenadering tot mij gezocht. Natuurlijk, de cowboys maken wel eens opmerkingen... maar dat doen ze altijd...”

„Kunt u zich ook niet herinneren dat een van de cowboys bijzonder vriendelijk tegen u was? Die zich bijvoorbeeld moeite gaf om uw paard te roskammen of die u met kleinigheden heeft geholpen?”

„Nee, sheriff. De jongens zijn altijd vriendelijk voor me.

Allemaal.”

„Hm...”

„Werkelijk, sheriff, u moet op de verkeerde weg zijn. Ik weet heus wel wanneer men tegen mij schertst of wanneer iemand ernstige bedoelingen heeft. Ik weet dat u denkt dat de moordenaar van Booker Holt en Roy een mededinger moet zijn. Iemand die ook naar mijn hand dingt. Maar als dat zo is, dan heeft die mededinger daar nog niets van laten blijken. Tenminste, als er een mededinger is. Ik betwijfel dat ten zeerste. Kan er geen andere reden zijn? Bevindt u zich niet op de verkeerde weg, sheriff? Misschien hadden Booker Holt en Roy toch vijanden die hun dood wensten, doch niet omdat ze mij... mij begeerden als vrouw?” De sheriff schudde zijn hoofd.

„Dat heb ik al uitgezocht, miss Virginia. In ieder geval had Roy Davis geen enkele vijand. Vertelt u me eens... die Stanley Clanton... hoe denkt u over hem?”

„Die saloonhouder?”

Het meisje fronste haar wenkbrauwen.

„Ik begrijp u niet, sheriff... waarom vraagt u of mr Clanton...”

„Hij is hier vaak geweest. Ik weet dat Clanton ook in vee handelt maar...”

„Mr Clanton heeft voor mij een kapitaalkrachtige koper gevonden,” onderbrak Loyd Kane de sheriff nu. „Een koper die een grote kudde van mij wil afnemen. Bovendien heeft mr Clanton me al eens meer goede diensten bewezen. Maar mijn dochter is bij onze onderhandelingen nooit het onderwerp van het gesprek geweest. Clanton heeft volstrekt geen belangstelling voor Virginia.”

Sheriff Webb schudde zijn hoofd. Diepe rimpels plooiden zijn voorhoofd.

„Raadsels en nog eens raadsels. Alleen een ding staat voor mij vast en dat is de moordenaar of degene die opdracht heeft gegeven tot de moord op Booker Holt en Roy Davis het plan heeft om miss Virginia voor zich te winnen. Maar ik krijg ‘m. Hij zal op zeker ogenblik zich moeten blootgeven. Jawel, hij moet voor de dag komen. En dan zullen we...”

Hij zweeg. Prince stormde plotseling naar binnen. Klaarblijkelijk was hij hevig geschrokken want hij jankte en drukte zijn machtig hondenlijf tegen de benen van zijn bazin. Virginia voelde hoe het dier huiverde. „Wat is er met je, Prince?” vroeg Virginia bezorgd. Ze streek hem over de rug. Zo vreemd gedroeg Prince zich nooit. Prince kende geen vrees. Maar waarom kroop hij nu zo angstig aan de voeten van het meisje? Maar nu rees hij plotseling op. Hij gromde en ging voor het meisje staan, de ogen op de deur gericht. Wat was dat? Er was geen twijfel of hij wilde ondanks zijn angst het meisje tegen een gevaar beschermen. Een gevaar dat van buiten moest komen. De sheriff keek eerst mr Kane en vervolgens het meisje verbaasd aan. De rancher was opgestaan en het meisje trachtte de hond te kalmeren. Wat was er met Prince aan de hand? Plotseling deed het opgewonden dier een sprong naar voren om dan grommend met gespreide voorpoten te blijven staan. Waarom...

Het volgende ogenblik hadden de verbaasde aanwezigen het antwoord op hun onuitgesproken vraag. Een zwart monster, een hond, maar nog groter en breder aan Prince stond in de deuropening. Een monster, inderdaad. Een hond? Nee, een zwarte woudwolf. Een wolf die geboren moest zijn in de Canadese wouden.

Er klonk een schel gefluit. Aha, dat moest de baas zijn van die hond. Of een wolf? Maar was dat wel mogelijk? Kon zulk een Canadese woudwolf wel een meester hebben? Kon zo’n dier wel getemd worden? Prince gromde en was erg zenuwachtig. Hij scheen even te weifelen, wierp dan een vlugge blik achterwaarts naar zijn bazin en kwam dan ongetwijfeld tot het besluit dat hij haar moest verdedigen. Dat hij een wanhopige poging moest doen om dat zwarte monster het huis uit te jagen. Met een dreigend gegrom ging hij tot de aanval over. Het werd een geweldige sprong. Prince was groot en sterk en zwaar. Reeds het gewicht zou die zwarte woudwolf omver moeten werpen, maar dat gebeurde niet. De wolf beet niet naar de hond, doch boog even de kop en scheen door zijn voorpoten te zakken. Prince kwam op hem terecht, maar het volgende ogenblik had de wolf zijn voorpoten gestrekt. Een ruk en... Prince tuimelde terug naar de plaats van waar hij gekomen was. Erger nog, hij rolde een paar keer over de kop en bleef liggen voor de voeten van miss Virginia. Wel stond hij onmiddellijk weer op want hij was blijkbaar niet gewond, maar hij wachtte zich wel voor een nieuwe aanval op die grote zwarte woudwolf. Deze liet trouwens een dreigend gegrom horen. Het was een waarschuwing, zo begreep Prince. Een ernstige waarschuwing dat hij niet weer moest aanvallen daar het hem anders slecht zou vergaan. Sheriff Webb sprong nu op en greep naar zijn revolver. Kane was te verbaasd om een beweging te kunnen maken.

Virginia staarde verwonderd naar de hond aan haar voeten. Dan keek ze naar het zwarte monster op de drempel en... Ze knipperde met de ogen. Naast het zwarte dier was plotseling een man verschenen. Maar wat voor een man. Een jonge man met een door de zon gebruind gelaat, blonde lokken, witte tanden, een vriendelijke glimlach om de lippen. Hij was uitstekend gebouwd, bijna twee meter lang en zijn brede schouders vulden bijna de deuropening. Die man en die... hond... het was alsof ze volkomen bij elkaar pasten. Die hond was ongewoon groot en sterk. Die man zou dat ongetwijfeld ook zijn. De cowboys van haar vader waren grote sterke kerels, maar deze blonde cowboy... was het een cowboy? Ja, hij droeg de kleding der cowboys, maar zij waren zo schoon. Smetteloos. En die grote hond, die hem ongetwijfeld toebehoorde. Die had de grote, sterke Prince als een schoothondje van zich afgeworpen... „‘t Spijt me... ik stoorde, nietwaar?” klonk het op die slepende toon van de mannen uit Texas. „Ik wou graag wat weten... ben ik hier terecht bij mr Loyd Kane? Mr Kane en z’n dochter Virginia?”

De rancher knikte stom. Hij was niet in staat om een woord uit zijn keel te wurgen.

„Dan ben ik waar ik zijn moet.”

De vreemdeling kwam een paar stappen voorwaarts, draaide zijn hoofd om en zei zacht: „Zwarte, brave jongen, ga jij eens naar die hoek en blijf daar, wil je? En geen grapjes meer, hè? Dit zijn goede mensen. En denk er om, laat die hond met rust anders krijgje met mij te doen.” De wolf gromde, aarzelde even, maar sloop dan naar de aangewezen hoek. Nee, de Zwarte was volstrekt niet tevreden. Zijn meester kon nu wel zeggen dat die mensen goed waren, maar soms werden ook goede mensen gevaarlijk. Dat had hij maar al te vaak meegemaakt. Toch ging hij liggen op de plaats die zijn meester hem had gewezen. Zijn spieren waren echter gespannen zodat hij elk ogenblik zijn blonde kameraad te hulp kon snellen.

„Wat... wat wenst u?” klonk de stem van mr Kane nu, terwijl hij de grote blonde jongeman van hoofd tot voeten opnam.

„Virginia,” zei de vreemdeling lachend. „Ze is nog mooier, nog knapper dan ik me had voorgesteld. Ja, voor haar ben ik gekomen. Mr Kane, ik vraag om de hand van uw dochter...”

De uitwerking van deze woorden was onbeschrijfelijk. Sheriff Webb knipperde met de ogen en het was duidelijk van zijn gelaat af te lezen dat hij weigerde te geloven wat zijn oren hadden opgevangen.

De rancher keek de blonde vreemdeling aan alsof hij hem niet verstaan had. Zijn mond zakte steeds verder open. Virginia had het gevoel alsof haar hart plotseling ophield te kloppen.

„Jullie zijn verbaasd, hè?” zei de jongeman lachend. „Maar geloof me, ik ben nog meer verbaasd. Nooit had ik gedacht dat ik in deze streek zulk een schone en lieflijke jonge vrouw zou aantreffen. Een mooie bloem in de eindeloze prairie...”

De glimlach om zijn lippen verdween plotseling. Zijn gelaat werd nu haast ernstig.

„Neemt u me niet kwalijk, miss Virginia... mijn grapje is wellicht niet op zijn plaats op het ogenblik. Ik heb wonden opengereten die nauwelijks gekramd zijn. Desondanks meende ik wat ik zei. De sheriff zal me direkt gelijk geven. Wij, jij en ik, Virginia, moeten over een paar dagen een verlovingsfeest geven...”

Nu had William Webb zich hersteld. Het bloed stroomde plotseling weer met volle kracht door zijn aderen. Als een woedende stier stormde hij op de vreemdeling af. Hij wilde de brutale jongeman in zijn nek grijpen en hem woedend toeschreeuwen dat hij gearresteerd was wegens onbeschaamd optreden en belediging van een dame, maar zover kwam hij niet. Nog voordat hij de jongeman in de kraag kon grijpen, sprong een zwarte schaduw tussen hem en de jonge blonde cowboy. Een dreigend gegrom en flitsende tanden deden de sheriff vlug een stap terugwijken. „Laat dat, Zwarte. Laat dat, brave jongen. Bijt ‘m alsjeblieft geen vingers af, want hij moet nog lange jaren de pen hanteren. En heb je niet gezien dat hij een ster op zijn borst heeft?”

Grommend trok het dier zich weer terug naar zijn aangewezen plaats. Hij duldde niet dat iemand de hand tegen zijn meester ophief.

„Maar nu is het genoeg. Er uit jij! Mijn huis uit! Anders zal ik mij mannen waarschuwen en...”

Verder kwam Loyd Kane niet. Er klonk een gekraak en vervolgens werd het vensterruit ingedrukt en kletterden scherven glas op de grond. Loyd Kane deed een stap achteruit en keek... Tot zijn verbazing en overigens ook die van de andere aanwezigen stak een paard zijn hoofd door de ontstane opening. Toornig rolden de ogen in de kassen en er klonk een boosaardig gehinnik. Luide kreten, opgewonden stemmen kwamen van buiten. De cowboys wilden de zwarte hengst overmeesteren, maar zij kregen geen kans om hem te naderen. Zijn flitsende hoeven hielden de cowboys op een afstand.

„Satan, ben je dol geworden? Wil je onmiddellijk je lieve hoofdje weer naar buiten trekken? Is me dat een manier? Je laat deze brave mensen schrikken.”

De zwarte hengst voldeed onmiddellijk aan het verzoek van zijn meester.

„Satan?” stiet de verbaasde sheriff uit. „En... en de wolf? De Zwarte? Alle duivels, waar heb ik m’n ogen en m’n verstand gehad? Natuurlijk... mr Coll... alstublieft, neem me niet kwalijk. Wat een ezel ben ik geweest dat ik u niet onmiddellijk herkende...”

„Alsjeblieft geen verontschuldigingen, sheriff. Ik ben degene die m’n excuses moet aanbieden. En wel in de eerste plaats aan miss Virginia. Mijn woorden zullen haar verbaasd hebben.”

Loyd Kane zakte plotseling in zijn stoel. Hij kon niet langer staan. De verrassing was te groot. Hij hapte naar lucht, zolang had hij de adem ingehouden. En Virginia? Haar gelaat was doodsbleek geworden. Maar nu kwam de kleur weer naar haar wangen terug. Haar hart klopte veel sneller dan anders. Wat was dat? Deze knappe jonge man die zojuist gezegd had dat hij zich met haar wilde verloven was een van de beroemdste mannen van het Wilde Westen? Een man, wiens naam op aller lippen lag? Over wie in de slaaphuizen van de cowboys, aan de kampvuren, in de saloons en in de huiskamers der ranchers, de dolste verhalen werden verteld? De meest succesvolle bandietenjager van het hele Westen? En die zwarte wolf... die met Prince was omgesprongen alsof hij slechts een schoothondje was, dat was de Zwarte? De beroemde zwarte woudwolf van Conny Coll? Of een hond? Een wolfshond? Haar ogen begonnen plotseling te stralen van vreugde. Conny Coll. O, wat was die man knap. Wat een echte man! Nee, bij hem vergeleken waren Booker Holt en Roy Davis...

Ze fronste haar wenkbrauwen. Waarom moest ze nu aan hen denken? Had ze beiden eigenlijk wel liefgehad? Of was het slechts een tijdelijke verliefdheid geweest? Natuurlijk... maar deze man... deze Conny Coll, ja, die zou ze met hart en ziel kunnen liefhebben. Die blonde jonge man, met zijn vriendelijk glimlachje om de lippen, dat gebruinde gelaat, zo knap... die stralende ogen... Conny Coll. De beroemde Conny Coll.

„Mr Coll,” hoorde ze de sheriff zeggen, „dat is een grandioos idee. Een schijnverloving. Jawel, dat is de manier. Natuurlijk, de misdadiger zal ook u willen vermoorden als hij hoort dat miss Virginia opnieuw een man heeft gevonden, die haar liefde heeft gewonnen. Geweldig, geweldig. En de Zwarte... ha, die lijkt heel veel op Prince, de hond van miss Virginia. Hij kan in de plaats van Prince treden...”

Virginia zuchtte. Een schijnverloving? Ja, dat zei de sheriff. Dat was slechts de bedoeling van die grote knappe Sinclair -man. Hij gaf natuurlijk niets om haar. Het was uitsluitend zijn bedoeling de moordenaar van Booker Holt en Roy Davis te grijpen. Hij had voor haar niet de geringste belangstelling. O, het was een belediging. Die beroemde Sinclairman keurde haar nu geen blik meer waardig. Hij onderhield zich alleen maar met haar vader en de sheriff. Zij, de knappe Virginia Kane, die alle mannen aan haar voeten wist, werd door die knappe Sinclairman behandeld alsof ze niet meer dan een dienstmaagd was. Ze zuchtte opnieuw. Prince likte haar hand, alsof hij haar wilde troosten...



Hoofdstuk 3

Chiles Bridges had een eigenschap, die hij zich steeds probeerde af te wennen. Maar zijn pogingen hadden tot nog toe steeds schipbreuk geleden. Hij had de gewoonte om na een succesvolle overval op de derde dag en hetzelfde tijdstip weer naar de plaats van de misdaad terug te keren om met zand zijn met bloed besmeurde handen te wassen. Een oude Mexicaanse vrouw had hem eens die raad gegeven. Dat zou hem steeds geluk brengen. Voor deze raad had hij honderd dollar neergeteld. Maar de Mexicaanse waarzegster had niet van haar verdiende geld kunnen genieten. Slechts een uur. Want toen was ze dood en had Chiles Bridges drie dagen later zijn met het bloed van de waarzegster besmeurde handen voor de eerste keer met zand gewassen. Een uur geleden was hij teruggekeerd naar de plaats waar hij Roy Davis had vermoord. Daar had hij de handeling verricht die volgens de Mexicaanse noodzakelijk was om op zijn verdere levensweg door Vrouwe Fortuna te worden begeleid. Zijn baas kende de gewoonte van zijn trouwe vazal. „Als je ‘t mij vraagt, vind ik het knap gevaarlijk wat je doet,” bromde hij. „Volgens mij is het nooit goed om naar de plaats van de misdaad terug te keren.” „O, nee, Baas. Het geluk heeft me nog nooit in de steek gelaten.”

„Wacht maar... werkelijk Chiles, ik meen het goed met je. Die uitspraak van de waarzegster heeft niks te maken met het feit dat je steeds geluk hebt gehad.” „Misschien. Maar toch hou ik me er aan. Ik moet me er aan houden. Ik ben er zo aan gewend, dat ik er niet meer af kan. Is er nog nieuws, Baas?”

„Ga zitten, Chiles. Hier... whisky. Maar drink met mate want misschien moet je vandaag nog een karweitje opknappen.”

De Baas schoof Chiles Bridges een fles en een glas toe.

„‘n Nieuw karwei?”

„Misschien, zei ik.”

„Hoeveel?”

„Meer.”

„Duivels! Wie is de kerel die er aan geloven moet? Hij is al zo goed als dood, ha, ha.”

Chiles Bridges goot de inhoud van zijn glas in een keer door zijn keelgat.

„Jouw geweten spreekt ook nooit, hè?” De Baas grijnsde. „Geweten?”

Chiles Bridges staarde zijn baas met een domme blik aan. „Wat is dat? Geweten? Kun je daarmee dollars maken?” „Nee... nee, beslist niet,” glimlachte de Baas. „Luister, Chiles. Zou jij ook een vrouw durven neerschieten? De mond van je Colt in haar rug duwen en dan de trekker overhalen?”

„Waarom niet? Maar waarom in de rug? Waarom niet een kogel van voren? Recht in het hart?”

„Omdat ze je onder geen voorwaarde mag herkennen. Ze mag niet gillen...”

Chiles Bridges brulde van het lachen.

„Maar hoe heb ik het nou met je, Baas? ! Ha, ha, hoe kan ze nou gillen als ik plotseling voor haar verschijn en haar een kogel in de borst jaag? Doden schreeuwen niet.” „Hm... wel, als je zo zeker van jezelf bent.” „Wie is het?” „Virginia Kane.”

„Die? Wel, ik vind het best. Een knap mormel trouwens, die Virginia Kane. Maar ik begrijp het niet goed, Baas. Eerst Booker Holt, toen Roy Davis en nu...” „Die stonden me in de weg.” „Maar ik begrijp het toch niet.” Chiles’ vingers speelden met zijn zwarte volle baard. „Waarom al die omwegen? Waarom niet eerder dat Kanemeisje naar de duivel gejaagd?” De Baas glimlachte.

„Weetje, Chiles, ik ben een van degenen, die langzaam maar zeker hun doel trachten te bereiken. Eigenlijk is Virginia Kane nog niet aan de beurt. Maar ik wou je op de proef stellen. Ik wou weten of je bereid bent om een vrouw om zeep te brengen.” „Natuurlijk...”

„Goed, goed, maar we hebben nog even de tijd wat die Virginia Kane betreft. Of denk je misschien dat een derde het zal wagen het meisje het hof te maken?”

„Nee, dat geloof ik niet. Iedereen weet nu dat het gevaarlijk is naar de hand van miss Kane te dingen.”

„Denk je dat? Wel, Chiles, om je uit de droom te helpen... er is reeds weer een nieuwe.”

„Wat? Dat bestaat niet!”

„Het bestaat wel.”

„Nee.”

„Toch, Chiles. Het is een .cowboy deze keer. Een cowboy die toevallig de ranch van de Kane’s bezocht. En hij werd onmiddellijk op het meisje verliefd en zij op hem.” „Wel verduiveld!”

„Tja, nauwelijks rust haar vorige verloofde uit op het kerkhof of er heeft zich reeds weer een nieuwe aangemeld. Ja, misschien is het toch beter om haar direkt uit de weg te ruimen. Maar ik zie er altijd tegen op om mijn plannen te veranderen, weet je. Daar rust geen zegen op. Altijd volgens het plan handelen, dat is het beste. Onthou dat van me, Chiles. Maar in ieder geval moet die nieuwe vriend van miss Kane de volle laag hebben.” „Hoeveel?” vroeg Chiles Bridges onverschillig. „Drieduizend deze keer, Chiles.”

„Goed. Maar wanneer de ,miss’ er aan geloven moet, wordt het meer, nietwaar?” De Baas knikte.

„En het grootste bedrag krijg je wanneer de oude Kane aan de beurt is.” „Vervloekt!”

Chiles Bridges’ mond zakte open en zijn ogen werden groot van verbazing.

„Ja, ja, er is nog werk genoeg voor jou aan de winkel, Chiles. Alleen... daar schiet me zojuist wat te binnen. Jawel, zo zou het ook kunnen gaan. In de buurt van White Tail ligt een kleine, smalle brug over dat bergriviertje, je weet wel. We behoeven nu alleen maar aan de weet te komen, wanneer de rancher naar de stad gaat om deel te nemen aan de rodeo, die aanstaande zondag in Palo Verde wordt gehouden. Natuurlijk gaat zijn dochter ook mee. En dan zal er nog wel een cowboy zijn, die op de bok van zijn koets zit. Mr Kane pleegt naar zulke gelegenheden altijd met zijn koets te gaan.”

„Aha... ik begrijp het.., een ongelukje?”

„Precies, Chiles. Dat moet het worden. Een ongeluk. Een brug kan natuurlijk altijd instorten. Als je ‘t mij vraagt zou het geen wonder wezen als het vandaag of morgen eens gebeurde. Ja, ja, dat is een goed plan...”

Chiles Bridges haalde de schouders op.

„Ja,” echode hij dan, „het is een goed plan. Maar ik moet nu die nieuwe cowboy dus opruimen. Waarom kan ik niet gelijktijdig het meisje nemen? Waarom al die omwegen?” „Laat het denken nu aan mij over, Chiles. Ik heb je reeds gezegd, bij mij gaat alles volgens een vastomlijnd plan. De indruk moet worden gevestigd dat de Kane-ranch wordt bedreigd. Bedreigd door een geheimzinnige bende. Ook een aanval op die cowboy is in voorbereiding. Daarbij moet een van de bijgebouwen in vlammen opgaan. Ik heb Dean Chester voor dat karweitje aangetrokken. Hij gaat een overval plegen op de ranch.”

„Dat zou ik ook kunnen doen,” bromde Chiles Bridges. „Daar had je geen ander voor hoeven in te schakelen.” „Je vergeet wat,” antwoordde de Baas. „Ik? Wat dan?”

„Ik zei dat de indruk moest worden gewekt dat een geheimzinnige bende het op de Kane-ranch heeft voorzien. Jij kunt toch niet op je eentje voor bende spelen?” „Nee, dat is waar... dus ik moet die nieuwe cowboy koud maken? De nieuwe aanstaande van miss Kane...” „Precies en voorlopig niets meer.”

„Maar wekt dat geen verdenking? Die cowboy en dan de aanval van Dean Chester?”

„Nee, ik heb alles zorgvuldig voorbereid, Chiles. En zorg er deze keer voor dat je je karweitje tot in de puntjes opknapt.”

„Dat heb ik toch altijd gedaan, Baas. Wat ik doe, doe ik grondig. Of niet soms?”

„Dat wel... maar, wel, ik denk er zo aan dat ik Dean Chester wel eens met je mee kon laten gaan. Twee zijn tenslotte meer waard dan een...”

„O nee... dat neem ik niet, Baas. En dan zeker nog delen ook. Nee, ik verdien die dollars die je voor dit karwei geboden hebt, alleen.”

„Goed, goed, wind je maar niet op. Maar nogmaals, Chiles, maak geen fouten.” „Natuurlijk niet!”

De zon was reeds geruime tijd geleden ondergegaan en het landschap in de omgeving van de Rio Hondo was in schemerdonker gehuld. De maan was opgekomen en in de verte zag men haar licht schijnen op de toppen van de Rocky Mountains.

Prince bevond zich niet meer in de buurt van zijn meesteres. Dat gebeurde niet vaak. Maar hij was weggegaan, omdat hij verdriet had. Opnieuw verdriet. Weer had zijn meesteres haar liefde geschonken aan een man. Kwam er dan nooit een einde aan? Was de liefde die Prince haar toedroeg dan niet voldoende? Hij begreep het niet. Maar het maakte hem verdrietig. En boven op de heuvelrug in de nabijheid, huilde hij uit.

En dan was er nog iets dat hem met droefheid vervulde. Er was een andere hond het huis binnengedrongen. Een andere hond, die veel sterker was dan hij. En hoe had die hond hem voor de ogen van zijn geliefde meesteres te schande gemaakt. Jawel, ze had het met haar eigen ogen moeten aanschouwen hoe dat verschrikkelijke ondier hem een verschrikkelijke opduvel had gegeven. Hij had de strijd willen voortzetten, maar de meesteres had het hem verboden. Natuurlijk wist ze hoe de uitslag van de wedstrijd zou zijn. Ze had hem met een streng bevel naar een hoek van de kamer gestuurd.

Maar dat was het ergste nog niet. Nee, het allerergste was dat ze die andere hond had gestreeld. Jawel, achter de oren. Het fijnste wat de meesteres kon doen. En dat had ze bij dat verschrikkelijke kwaadaardige beest gedaan. En daar lag hij nu op de heuvelkam in het lange prairiegras. Zijn hondenhart scheen gebroken. Nu lag die hond natuurlijk aan haar voeten. De hond? Een wolf. Jawel, zo rook een wolf. En die lag op zijn plaatsje. De meesteres zou hem strelen over zijn haren. Hij huilde opnieuw. Hij wou maar dat hij dood was...

Maar op dat ogenblik kreeg hij een geur in de neus, die hem onmiddellijk deed opstaan. Wat was dat? Hij snoof. Ja, uit het oosten kwam die geur. Vreemde geuren. Zij werden steeds sterker. Vreemden reden over het prairiepad, dat leidde naar het huis van zijn meesteres. Prince begon zacht te grommen. Dat deed hij altijd wanneer een geur hem niet beviel. Maar dan drong plotseling een nieuwe geur in zijn neus. En deze geur kwam uit de richting van de ranch. Hij keek en... ja, hij had het reeds geweten. De wolf. De wolf had natuurlijk de vreemdelingen, die naderbij kwamen, ook geroken. Dat hadden zij beide gemeen. Een goede neus. Veel beter dan die van de mensen. En zij hadden beide ook een taal. Honden en wolven begrepen elkaar. Zij weten precies wat er bedoeld wordt met een blik, een beweging van de kop of de staart, een gehuil, een gejank of gegrom... Prince wist dat hij niet tegen deze grote sterke wolf op kon. Hij zou altijd de verliezer zijn, wanneer hij de strijd met het grote, donkere dier zou aanbinden. Prince was niet opgewassen tegen deze woudkoning. Een vorst onder de wolven. Een Leider. Maar de Leider moest elke dag opnieuw tonen, dat hij werkelijk de sterkste was. Een moment van verslapping en een andere wolf zou proberen om leider te worden. Toen de wolf vlak bij Prince was, gingen zijn nekharen rechtop staan. Wat wilde die zwarte woudwolf? Wilde die hem aanvallen? Maar in ieder geval zou hij zich verweren. Maar de wolf keek hem alleen maar met starre, dreigende ogen aan. Prince voelde zich onzeker worden. Zijn oren legden zich vlak op de kop, zijn staart die hij in de hoogte hield, viel naar beneden. Zijn nekharen gingen eveneens liggen. De Wolf wilde niet vechten, zo wist Prince nu. Hij wilde alleen maar als Leider erkend worden. En Prince handelde precies als elke hond en elke wolf, die een Leider erkent. Hij onderwierp zich aan de ,Koning’. Hij erkende de grote zwarte wolf als zijn Leider. Wanneer hij niet het hoofd had gebogen, dan zou de grote wolf hem verscheurd hebben. Het dier zou hem naar de keel gevlogen zijn en dan was de afloop niet twijfelachtig geweest. Maar nu wist de wolf dat het niet nodig was om de hond te tonen, dat hij de sterkste was. En beide dieren richtten hun neus in de richting van de naderende vreemde geur. De geur van mensen en paarden. De Zwarte gromde dreigend. Hij zocht dekking achter een paar grote keien en ging liggen. Prince daarentegen liep onrustig heen en weer totdat een nieuw gegrom uit de keel van de wolf hem plotseling deed stilstaan. Wat was dat? Een bevel? Jazeker. Prince hoorde aan dat snauwende gegrom onmiddellijk wat het bevel was. Het betekende dat de wolf hem opdroeg onmiddellijk naar de ranch terug te gaan en alarm te slaan. En dat deed Prince. Hij rende terug naar de ranch. Hij sprong door een open raam van het slaaphuis en begon wild te blaffen. Zijn geblaf en gegrom werd door de aanwezige cowboys met verwensingen beantwoord. De mensen waren moe en wilden slapen. En nu hield die hond hen daarvan af. Maar Prince trok zich niets aan van hun dreigementen dat hij zijn geblaf moest staken. En de voorman vond het vreemd dat de hond zo tekeer ging. Prince gedroeg zich anders nooit zo. Wat was er met het dier aan de hand? Wilde hij hen misschien waarschuwen voor gevaar? De voorman greep naar zijn Colt en begaf zich naar een raam. Hij zag nog juist de hond het ranchhuis binnengaan. En dan hoorde hij hoefslagen. Hoefslagen van vele paarden. Hé, wat was dat? Vuur? Brandde er iets? Of was het een brandende fakkel die door een ruiter werd meegevoerd om... Wes Merrit, de voorman, stiet een kreet uit. Dan sloeg hij alarm. Een ruiter die een fakkel droeg. Maar waarom? Ach wat, zoiets kwam toch niet voor... hé, kijk eens aan. Nog meer ruiters. Drie, vier... vijf! Ja, in het maanlicht zag hij hen nu duidelijk. Ze kwamen in de richting van de ranch. En... zij droegen maskers. Halsdoeken voor de onderste helft van hun gezicht. Bandieten!

Wes Merrit bedacht zich geen ogenblik. Hij hief de Colt op met de bedoeling een van die ruiters te treffen. Maar het volgende ogenblik knalde een schot en Wes Merrit voelde een hevige ruk aan zijn arm. De Colt ontviel hem aan de hand nog voordat hij een schot had kunnen lossen.

Dean Chester klonk het geblaf van een hond onaangenaam in de oren. Hij hield niet van honden en in het bijzonder niet van waakhonden. Waakhonden waren over het algemeen genomen, vervelend. Ze begonnen te blaffen, wanneer je een bezoek wilde brengen aan de een of andere ranch. Zo nu ook. Meestal was de eerste kogel bij een overval bestemd voor de waakhond.

Voor Chester reed de lange Tom met een brandende fakkel. Hij had de opdracht om de brandende fakkel in een hooiberg te werpen. De andere jongens moesten alleen maar hun wapens afvuren in de richting van het ranchhuis en het slaaphuis van de cowboys. Dat was alles. Meer werd er niet van hen verlangd. Het was niet nodig om voltreffers te plaatsen. Het was veel belangrijker om na dit karwei, het werpen van een fakkel in een hooiberg en het leegschieten van de Colts, in een snelle galop de veilige bergen weer op te zoeken. De verrassing moest zo volkomen zijn, dat de cowboys er niet aan zouden denken om de achtervolging in te zetten. En in het donker was het moeilijk een spoor te volgen.

Nee, ze behoefden geen enkel risico te lopen deze keer. Het beviel Dean Chester niet, maar wat deed je er aan. De Baas had het bevolen en ze werden tenslotte voor dit karweitje betaald. Gespeel noemde Dean Chester dit. Dit had met een echte overval niets te maken. Het was gewoon een schijn-aanval om de bewoners schrik aan te jagen. Wanneer die hond er niet geweest was, was alles heel anders gelopen. Dan was alles volgens de plannen gegaan. Zoals gezegd, voorop reed de lange Tom. Hij hield de brandende fakkel in de hand. Misschien kon hij het ding in een stal werpen? Dat was natuurlijk ook goed. Hé, wat was dat? Daar verscheen iemand voor het openstaande raam van het slaap huis. Iemand met een Colt in zijn vuist. Natuurlijk, die hadden het ‘geblaf van de hond gehoord. Ze roken onraad. En deze kerel... Dean Chester schoot vanaf de heup. Een kreet van pijn. De man voor het raam greep naar zijn arm en wankelde. Nu openden ook zijn jongens het vuur op het slaaphuis.

Dean Chester schreeuwde een bevel naar de lange Tom. Die lange kerel moest opschieten, want de bewoners waren nu klaar wakker. Ze zouden schieten en dan konden er doden en gewonden vallen. En dat was volstrekt niet de bedoeling. Het was toch slechts een ,spelletje’?

Ja, Lange Tom had de stallen bereikt. Hij zwaaide de brandende fakkel met de bedoeling deze weg te werpen... Dean Chester hield de adem in, zo schrok hij. Want Tom, die reeds de fakkel wilde wegwerpen, kreeg plotseling een schok. Zijn lange lichaam kromde zich in het zadel, sloeg dubbel en dan rolde hij met fakkel en al van zijn paard. Een kogel had eén einde aan zijn bandietenleven gemaakt. Een andere bandiet was in de richting van het woonhuis gereden. Hij schoot zijn Colt af op de deur en de vensters. Glasscherven rinkelden en dan... verstarden zijn bewegingen. De Colts gleden hem uit de vuisten. Hij wierp nu de armen in de lucht, schreeuwde en... viel. Hetzelfde lot trof een derde man van Dean Chester’s bende. „Terug!” schreeuwde Dean Chester. „Weg van dat raam!” Te laat. Ook de derde van zijn mensen werd door het noodlot achterhaald. Een voltreffer in de borst. Hij gaf geen kik, doch sloeg achterover uit het zadel. Drie man. Die cowboys schoten verduiveld goed. Een ,spelletje’? Dat was het zeker. Een spel met de dood!

„Bill!” riep Dean Chester uit, „Bill... weg van hier! Niet meer aanvallen. Ga toch weg bij het raam!”

Te laat. Ook het lichaam van de man, die Dean Chester met Bill had aangesproken, schokte. De laatste van Chester’s bandieten had ook zijn laatste schot afgevuurd.

Dean Chester begreep het niet. Duivels, wat konden die cowboys zuiver schieten. Of was het de rancher zelf? Die feilloze schutter in het grote ranchhuis, die nu al vier van zijn mannen had opgeruimd. Opgeruimd? Jawel. Die kerel hield opruiming onder zijn mensen zoals een vos in een kippenhok. Nee, hem kon die duivelsschutter niet bereiken. Hij, Dean Chester, was van zijn paard gegleden en had bescherming gezocht achter de dikke stam van een eik. Maar hij zou hier niet lang kunnen blijven. Daar kwamen de cowboys reeds met getrokken revolvers het slaaphuis uit. Zij zouden korte metten met hem maken als hij in hun handen viel. Zijn naam was berucht en bekend. Ze zouden hem eenvoudig aan een tak van deze eik hier opknopen. Weg van hier! Hij sprong in het zadel en opende het vuur op de cowboys. Hij dwong hen in dekking te gaan. Ja, nu moest hij maken dat hij wegkwam. Heel snel. Hij rukte het hoofd van zijn paard om en dan... ai, wat was dat? Een vreselijke, door merg en been dringende pijn in zijn schouder. Verdraaid, was hij getroffen? Nee, een zwaar gewicht hing aan zijn schouder en... alle duivels! Een dreigend gegrom vlak bij zijn oor. Het bloed stolde in zijn aderen. Ontzettend! De hond! Dat ondier van ‘n waakhond had hem aangevallen. Dat verwenste beest, dat alarm had geslagen en de oorzaak ervan was dat de gehele opzet... van het zorgvuldig voorbereide plan was mislukt. Vervloekt beest! Dat een hond de moed kon opbrengen om een mens aan te vallen. En dat nog wel terwijl hij te paard zat! „Ik zal je van katoen geven, kreng!” schreeuwde hij. Hij wilde met een snel schot de hond treffen. Maar op hetzelfde ogenblik liet de hond zijn schouder los. Het was alsof diens tanden tot op het been waren gegaan. Hé, wat was dat? Dean Chester wilde juist de mond van de Colt in de zijde van de hond drukken, toen deze zich met een soepele beweging zijwaarts slingerde en het volgende ogenblik sloot een grote bek met twee rijen vlijmscherpe tanden zich om de pols van de bandiet.

Dean Chester stiet een schreeuw van pijn uit. Een hevige ruk... en Dean Chester tuimelde uit het zadel. En daar waren de eerste cowboys reeds. Maar het kon hem niet schelen. Als hij zijn hand maar vrij had uit die messcherpe tanden...

„Dat is die schurk van ‘n Dean Chester,” riep een van de cowboys uit. En dan klonk een andere stem: „Laat dat, Zwarte. Laat ‘m los!”

Het volgende ogenblik was Dean Chester vrij want het ondier dat hem besprongen had, luisterde onmiddellijk naar die stem. Maar hij was niet lang vrij. Harde cowboyhanden grepen hem vast.



Hoofdstuk 4

Stanley Clanton’s saloon lag in het centrum van het stadje. Palo Verde telde ongeveer achtduizend inwoners, voor het overgrote deel fatsoenlijke burgers, die hard werkten om de kost te verdienen. Zij werkten in de mijnen of ook wel op de plantages in de omgeving. Het marktplein was omzoomd door goed onderhouden huizen en winkels. In die winkels was alles te koop wat men nodig had. Ook stond op het marktplein een kleine kerk. Daaromheen was een kerkhof gebouwd. Het was duidelijk dat kolonisten uit Europese landen deze kerk hadden gebouwd met het kerkhof er omheen. Het was een goed onderhouden kerkhof. Hier en daar prijkten zelfs bloemen op de graven, die met een keurige steen waren bedekt en alle waren voorzien van een houten kruis.

Ja, het was een kerkhof zoals weinige in het Westen er uitzagen. Werkelijk een bezienswaardigheid. Maar niet voor Chiles Bridges. Chiles Bridges gebruikte reeds voor de tweede nacht het kerkhof voor zijn duistere doeleinden. De Baas had hem dit advies gegeven en waarom zou hij een advies, dat hem goed toe leek, niet opvolgen? Tenslotte was het waar wat de Baas had gezegd. Iedere vreemdeling die Palo Verde bezocht, ging ook naar de saloon van Stanley Clanton. En waarom die nieuwe aanstaande van miss Virginia Kane niet? De kerel, die de moed had om miss Kane’s hand te vragen, terwijl hij toch moest weten dat zijn beide voorgangers omgebracht waren? En nu stond hij verscholen achter een gedenksteen op het kerkhof. Midden in de nacht, loerend op zijn kans. Van hier kon hij de klapdeuren van Stanley Clanton’s saloon goed in de gaten houden.

Overdag had ,Chil met de Baard’ een andere schuilplaats. Natuurlijk, overdag kon men hem hier zien. En de vreemde cowboy, die naar miss Virginia’s hand dong, kon ook overdag wel eens een bezoek aan de saloon brengen. Vannacht, een uur geleden, moest Dean Chester tot de aanval op de ranch van mr Kane zijn overgegaan. Zo had de Baas het bevolen. Wel, de Baas was de Baas, al waren zijn opdrachten vreemd. Verderop, aan de achterzijde van het kerkhof, stond zijn paard. Het was een uitstekend dier, dat een grote snelheid kon ontwikkelen. De Baas hechtte er grote waarde aan dat de uitvoerders van zijn snode plannen zich snel uit de voeten konden maken. Ze moesten uit de handen van de Wet blijven. Wanneer het nodig was behoefde Chiles zich maar naar een plaats achter de heuvelrug te begeven, waar iemand op hem stond te wachten, die hem naar een veilige schuilplaats zou leiden. Maar meestal was dat niet nodig.

Chiles Bridges was geen held. Ja, in wezen was hij een lafaard. Een laffe moordenaar. Iemand die altijd schoot vanuit een hinderlaag. Hij paste wel op om risico te nemen. Een tweegevecht met eerlijke kansen voor beide tegenstanders, nee, dat was niets voor ,Chil met de Baard’. Niets vermoedende voorbijgangers wandelden langs de plaats waar hij zich had verborgen. Niemand merkte hem op. Niemand vermoedde, dat ,Chil met de Baard’ achter een grafsteen verborgen was en loerde op zijn kans. Ja, Chiles Bridges had een vaste hand wanneer het op schieten aankwam. Hij kon feilloos een doelwit treffen. De ingang van de saloon was helder verlicht. Hij kon eenvoudig niet missen, wanneer de kerel de saloon wilde binnengaan en hem zijn rug toekeerde...

Ha... zag hij het goed? Kreeg hij vannacht zijn kans? Werd zijn geduld eindelijk beloond? Ja, een vergissing was uitgesloten. De cowboy die miss Virginia sinds kort het hof maakte moest op een prachtige zwarte hengst rijden. En... was het mogelijk? De hond van miss Virginia was bij hem. Die grote herdershond!

Conny Coll was er nog nooit achtergekomen, hoe de Zwarte in staat was om goede van slechte mensen te kunnen onderscheiden. Maar het was een feit dat het wonderlijke dier op een mijl afstand kon ruiken of er een vriend of een vijand naderde. Conny had al dikwijls getracht achter het geheim te komen, maar de Zwarte gaf het niet prijs. Misschien als het dier spreken kon... maar dat was natuurlijk onzin. Conny moest zich bij de feiten neerleggen. Het dier had niet gegromd, toen miss Virginia dicht bij hem kwam en hem zelfs streelde. Ook de rancher beschouwde hij niet als een vijand. De man liet hem onverschillig. Het was de gewoonte van de Sinclairman om het spoor terug te volgen, wanneer hij een aanval van bandieten had afgeslagen. De kerels waren ergens vandaan gekomen... uit hun schuilplaats. En wanneer hij de Zwarte op hun spoor zette, dan leidde deze hem in de meeste gevallen naar hun schuilplaats en ook... naar hun opdrachtgever. De overval op de Kane-ranch was mislukt. Allen, die daaraan hadden deelgenomen, waren dood. Ja, ook Dean Chester. Conny had willen verhinderen, dat de cowboys de man direkt aan een dikke tak van de grote eik ophingen, maar het was hem niet gelukt. De cowboys waren door het dolle heen. Zij kenden de aanvoerder der bandieten als een beruchte desperado die al heel wat misdaden op zijn geweten had en dus maakten zij korte metten met de kerel. Conny zette vervolgens de Zwarte op het spoor der bandieten en de Zwarte leidde hem naar Palo Verde. In het kantoor van de sheriff brandde nog licht. De Zwarte wilde het spoor verder volgen, maar Conny riep hem terug omdat hij eerst een praatje met de sheriff wilde maken. William Webb was blij de Sinclairman te kunnen begroeten. Hij was stomverbaasd toen deze hem op de hoogte bracht van de gebeurtenissen op de Kane-ranch en dat de overval was gepleegd door de bende van Dean Chester. „Denk je werkelijk, sheriff, dat die Dean Chester op zijn eigen houtje handelde? Dat hij die overval niet pleegde in opdracht van een ander?”

„In opdracht van een ander? Zeker niet, mr Coll. Dean Chester was geen man om opdrachten van een ander te aanvaarden.”

„Hm... uit hoeveel mensen bestond zijn bende?” „Ik dacht dat hij vijf mensen had.”

Conny Coll zweeg. Hij dacht na over de mededeling van Kolonel Sinclair. Deze was de mening toegedaan dat de Grote Baas van het bendewezen in de omgeving van Las Cruces, Joe Morton was. Las Cruces, dat op de grens lag van drie staten, Texas, Mexico en New Mexico. Joe Morton terroriseerde in die omgeving de bevolking met een zeer sterke bende en de kerel was sluw. Dean Chester? Nee, die zocht hij eigenlijk niet. Hij kende de man zelfs niet. Het was eigenlijk louter toeval geweest, dat hij zich naar de Kane-ranch had begeven. Hij was door de Kolonel naar deze streken gezonden om met de bende van Joe Morton af te rekenen.

„Wat was Dean Chester’s specialiteit?”

„In hoofdzaak hield hij zich met het stelen van vee op, mr Coll. Hij ging op een zeer brutale wijze te werk...” „Ooit gehoord dat hij zich aan de grens ophield? Misschien onderhield hij verbindingen met iemand in de omgeving van Las Cruces?”

„U denkt aan Big Joe, mr Coll? Nee, Chester behoort niet tot de werkelijk ,grote’ misdadigers als ik me zo mag uitdrukken. Morton onderhoudt geen betrekkingen met veedieven. Nee, hij beschouwt hen als ,kleine mannetjes’. Morton is een ongekroonde Koning in zijn Rijk. Hij omringt zich alleen met gevaarlijke Coltmannen en messenwerpers. Ach, ik begrijp het, daarom is u in deze streek, mr Coll. U bent gekomen om aan zijn terreur en die van zijn bende een einde te maken?” Sheriff Webb was bleek geworden. „Ja. Schrik je daarvan, sheriff?”

„Nee... ja... u bent helemaal alleen, mr Coll. Dat is veel te gevaarlijk voor u. In Las Cruces gaat het heel wild toe. Morton heeft een enorme bende zeer gevaarlijke schurken tot zijn beschikking. Ware duivels. Het eerlijke deel van de bevolking waagt zich niet op straat wanneer èen paar van de Morton’s bendeleden zich laten zien. Het is vreselijk hoe die mensen onder het juk van die bandietenbende zuchten. Las Cruces... het is een verschrikking daar. Mr Coll, ik bewonder uw moed en ik weet wat u allemaal al hebt klaargespeeld in uw leven, maar... u bent ook een mens. Een verraderlijke kogel en die schurken hebben met u afgerekend. En in Las Cruces vliegen veel verraderlijke kogels. Talrijke bandieten zijn bereid om gloeiend lood vanuit een hinderlaag op u af te vuren. Mr Coll, geloof me, Joe Morton is geen Dean Chester. Hij is geen bandiet die het van een aantal gestolen koeien moet hebben. En hij heeft ook niet slechts een paar mannen onder zijn bevel zoals Dean Chester had. Nee, hij heeft een heel leger van moordenaars, Coltmannen en spionnen om zich heen verzameld. Alleen al zijn ,garde’ bestaat uit twaalf van de meest gevreesde bandieten. Onder hen zijn een aantal die uit Texas moesten vluchten omdat de grond hen daar te heet onder de voeten werd. Genadeloze killers. En met behulp van die schurken regeert Joe Morton als een barbarenvorst over Las Cruces. Het leven van een medemens betekent niets voor hem. Niet meer als een vlieg die je doodslaat. En u wilt werkelijk, helemaal alleen...”

„Heeft iemand Big Joe wel eens in de omgeving van Palo Verde gesignaleerd?” „O nee, nog nooit.”

„Misschien kent iemand hem van gezicht?” „Nee, ook niet.”

„Hm, niemand schijnt de kerel te kennen. Niemand weet hoe hij er uit ziet...”

„Maar kerels als Joe Morton kunnen niet gewoon in de massa opgaan, mr Coll. Zij zijn geen gewone mensen. Zij moeten altijd opvallen. Ze hebben toch voortdurend hun Coltmannen om zich heen. In Las Cruces zal men hem zeker kennen.” Conny Coll lachte.

„In ieder geval ken ik hem niet en ik weet niet eens hoe hij er uit ziet. Tot nog toe heb ik ook niemand getroffen die het weet. Misschien is hij wel een spook...” „Een spook? Nee, was het maar waar. Dan konden we gerust zijn. Nee, Joe Morton is geen spook. Hij is een kerel van vlees en bloed, een duivel in mensengedaante. Mr Coll, ik ben niet voor een kleintje vervaard, al zeg ik het zelf. Zolang ik al sheriff in Palo Verde ben, heb ik al heel wat misdadigers opgepakt en ook enigen in een gevecht gedood. Ik ben volstrekt geen lafaard, maar mr Coll, als werkelijk Joe Morton in deze streek zou opduiken, dan zou ik onmiddellijk mijn sheriffster afdoen en weggooien. Tegen een Joe Morton en zijn bandietenbende kan ik niet op. Ze zouden er volstrekt geen been in zien om mij zo op straat als een dolle hond neer te schieten. En mr Coll, ik ben niet levensmoe. Ik wil een zeker risico nemen, maar als het tegen Joe Morton en zijn ,bende is, is je doodvonnis getekend. Trouwens, iedereen weet dat maar al te goed. Eh... bent u werkelijk van plan om de strijd tegen Joe Morton en zijn bende aan te binden, mr Coll?”

„Hm... hij is dus nooit in Palo Verde gezien,” ontweek Conny Coll een antwoord op de laatste vraag van de sheriff.

„Nee, nog nooit, mr Coll.”

„Misschien bevindt zich in Palo Verde een spion van zijn bende?”

„Nou... dat is niet onmogelijk. Misschien een Chiles Bridges? Die kerel moet ik niet. Hij brengt bijna de gehele dag in de kroeg door en zuipt maar whisky als water. Net alsof het geen geld kost. Ja, ik zal u eens wat vertellen, mr Coll. Ik verdenk die kerel ervan dat hij de moorden op die twee vrienden van miss Virginia Kane heeft gepleegd, ik voor mij ben van mening dat een gehuurde moordenaar die beide jonge mannen voor z’n rekening heeft genomen. Ik denk dat het ,betaald werk’ was. En ik ben ervan overtuigd dat ,Chil met de Baard’ voor zo’n karweitje te vinden is. Hij is een uitstekende schutter. Maar bewijzen, dat is moeilijk. Ik ben al vele maanden op zoek naar de moordenaar van Booker Holt en nu vanzelfsprekend ook naar die van Roy Davis. Maar ,Chil met de Baard’ is volgens mij de dader. Die kerel bulkt van het geld. Hoe kan men anders dag en nacht in een kroeg huizen en daar maar dure whisky’s drinken? En mr Stanley Clanton, de eigenaar van de kroeg is zeker niet goedkoop.”

„Dus hij is altijd in de kroeg van die... eh... Clanton te vinden?” „Dag en nacht.” „Vreemd.”

„Misschien wantrouwt u nu de saloonhouder?” „Ik wantrouw iedereen.” De wolf begon te grommen.

„Nee, nee, jou niet, Zwarte, windje maar niet op,” zei de Sinclairman lachend. „Of word je ongeduldig? Wil je het spoor verder volgen? Dat loopt niet weg?” En zich nu weer tot de sheriff wendend, vroeg hij: „Die Dean Chester, sheriff, zou die niet de moordenaar van die beide jonge mannen geweest kunnen zijn?” „Natuurlijk, het is mogelijk, mr Coll, maar dat geloof ik niet. Chester’s specialiteit was veediefstal. Toen hij de Kane-ranch aanviel had hij het natuurlijk op vee voorzien.” „U moet zich vergissen, sheriff. Veedieven proberen toch heel stil te werk te gaan?”

„Chester hield ervan om zijn slachtoffers schrik aan te jagen. Waarschijnlijk was het zijn bedoeling om een hooiberg in brand te steken zodat alle cowboys ingeschakeld zouden worden om de brand te blussen. Dan kreeg Chester natuurlijk de vrije hand en kon hij ongestoord zijn slag slaan in de kudden van mr Kane. Ik kan u een paar voorbeelden geven van zijn optreden bij andere gelegenheden, die...” „Een andere keer, sheriff,” zo onderbrak Conny Coll de man van de Wet. „Mijn Zwarte wil weg. Hij is niet meer te houden. Over een uur weet ik meer...”

Conny groette door met de vinger tegen de rand van zijn Stetson te tikken, sprong in het zadel en reed verder de stad in. Met gemengde gevoelens keek de sheriff de grote Sinclairman na. Wat zou Conny Coll nu van de sheriff van Palo Verde verwachten? Alle duivels, dat was een zaak. Dean Chester en zijn bandieten dood. Ja, het beste was als hij naar de Kane-ranch reed. Nietwaar, dat was toch zijn plicht als dienaar van de Wet in het district Palo Verde. Maar... wat had die Sinclairman ook weer gezegd? Over een uur weet ik wel meer? Zou hij er dan niet beter aan doen en een uurtje wachten? Tenslotte maakte het niet zoveel uit of hij een uur eerder of later op de ranch van Kane verscheen. De bandieten waren reeds dood...

Chiles Bridges maakte zich zo klein mogelijk achter de grafsteen. De klapdeuren van de saloon gingen open en de saloonhouder kwam naar buiten. Hij rekte zich eens uit en boog een paar maal door de knieën. Hij scheen wat frisse lucht te willen scheppen. Natuurlijk, de met whiskygeuren en rook bezwangerde lucht in een kroeg was op den duur niet om uit te houden. Maar al spoedig ging hij weer naar binnen.

Chiles Bridges had even een vlugge blik op de saloonhouder geworpen, maar de man interesseerde hem blijkbaar niet. Wel een andere kerel, die hij plotseling in het oog gekregen had. Een ruiter met een bijna hagelwitte Stetson op het hoofd. En dat was nu precies de ruiter die voor Chiles Bridges van het grootste belang was. De ogen van ,Chil met de Baard’ begonnen te glinsteren van vreugde, maar dat wist het slachtoffer niet. Slachtoffer? Natuurlijk, dit was de man die hij moest neerknallen en op zo’n afstand miste Chiles Bridges nooit. Wat een opschepper die kerel. Wat een dandy. Dus dat was de nieuwe aanstaande verloofde van miss Virginia? Chiles Bridges lachte geruisloos. Een ongevaarlijke jongen. Maar hij zag er goed uit. Groot, breed gebouwd... geen wonder dat miss Virginia onmiddellijk verliefd werd op die kerel. Maar hij kon nog zo knap en groot en misschien zelfs ook sterk wezen, tegen een klein stukje lood in je kersepit of in je rikketik was niets bestand, zo dacht ,Chil met de Baard’.

Kijk eens aan, daar had je de hond van miss Virginia ook reeds. Wel, wel, dan had die snuiter het al ver geschopt bij die Virginia Kane. Hij had zelfs haar hond al meegekregen op zijn tochtje naar de stad. En die hond liep heel gewillig mee naast het paard. Honden, niks waard. Een verachtelijke glimlach krulde Chiles Bridges’ dikke lippen. Honden liepen zo met vreemden mee. Voor een stuk worst deden ze alles. Honden waren net zo als vrouwen. Degene die ze goed te eten geeft, lopen ze na. Nauwelijks was die aangeklede aap op de Kane-ranch aangekomen of de trotse Virginia had haar hart reeds aan hem verloren. Trots? Vrouwen trots? Onzin, dat waren sprookjes. Ze hadden helemaal geen trots. Dat zag je maar weer aan een meisje als Virginia. Wel, voor Virginia Kane bestond eigenlijk ook deze kerel niet meer. Hij was eigenlijk al dood, want hij, Chiles Bridges had z’n Colt reeds in zijn hand. En als Chiles een Colt in de hand hield en hij had het doelwit voor zich dan... Ha, nu gleed de kerel uit het zadel. Het was volle maan en Chiles Bridges kon al zijn bewegingen duidelijk onderscheiden. Hé, wat was dat? De hond gromde. Duldde hij niet dat die grote vreemde cowboy te dicht bij hem kwam? Maar waarom liep dat stomme dier hem dan achterna? Nog maar een paar seconden en dan zou die grote kerel zich voor de klapdeuren van de saloon bevinden. Dan stond hij in het volle licht. Een snelle kogel in die brede rug en dan nog een in het lichaam van die hond...

Natuurlijk, ook die hond moest er aan geloven. Honden hadden een scherpe neus en Chiles Bridges nam liever geen risico. Ha, direkt zou hij uit zijn schuilplaats komen, een snel schot, nog een... Zo had hij het al zovele malen gedaan en tot nog toe had hij nooit een fout begaan. Steeds maar weer succes. Kwam dat omdat hij zich strikt hield aan de voorspelling van die oude Mexicaanse waarzegster? Nog even... en dan...

De Zwarte gromde dreigend. Zijn nekharen gingen recht overeind staan. Alarm! Conny Coll’s hand gleed onopvallend naar de kolf van zijn Colt op de rechterheup. Met de linkerhand streelde hij de Zwarte over de opstaande nekharen. De neus van het dier was gericht op de kleine kerk, die omgeven door vele graven met gedenkstenen was. En dan zag Conny Coll een schaduw...

Aha. Een schaduw van een man. De kerel had zich achter een grafsteen verborgen en had er niet aan gedacht dat door het licht van de maan een schaduwbeeld op de grond geworpen werd. Had de Zwarte daarom gegromd? Een vijand? De kerel stond als een standbeeld, want zijn schaduw bewoog niet.

„Stil Zwarte,” suste Conny Coll zijn trouwe viervoeter. Dan liep hij langzaam naar de verlichte ingang van de kroeg. Hij streelde de Zwarte. „Brave jongen.”

Hij wilde de kerel, die ongetwijfeld vanuit zijn schuilplaats een moordaanslag op hem wilde plegen, in de waan brengen dat hij van de prins geen kwaad wist.

De schaduw bewoog. Maar ook de Sinclairman draaide zich een halve slag om. Zijn Colt spoog vuur en gloeiend lood in de richting van de grafsteen...

Een gil van pijn verscheurde de stilte op het door het zachte maanlicht beschenen kerkhof. Chiles Bridges tuimelde achterover. In het licht van de volle maan was zijn gekromde gestalte duidelijk te herkennen. Maar de kogel uit Conny Coll’s Colt had hem niet gedood. ,Chil met de Baard’ had te laat ontdekt, dat zijn vermeend slachtoffer hem wel degelijk had opgemerkt. Toen hij te voorschijn sprong en mikte om zijn dodelijke kogels in het lichaam van de grote cowboy te schieten, spoog de Colt van de cowboy reeds vuur en lood. De Colt in zijn eigen hand scheen plotseling een bonk gloeiend ijzer te zijn geworden. Wat was er aan de hand? Was zijn Colt uit elkaar gesprongen? Ja, dat moest wel. De kogel van die cowboy had zijn wapen getroffen. Hij staarde naar zijn vingers en zijn hand. Eerst nu bespeurde hij welk een verschrikkelijke pijn door zijn verpletterde rechterhand flitste. Natuurlijk, een toeval. Die kerel had geluk gehad. Maar hij had nog een revolver. Bliksemsnel gleed zijn linkerhand naar het wapen...

Hij omklemde reeds de kolf toen de cowboy opnieuw vuurde. Weer stiet hij een gil van pijn uit. Zijn linkerhand. Getroffen! Ook zijn linkerhand was met een kogel doorboord. Hij was nu machteloos. Hij kreunde van de pijn en zonk op zijn knieën.

„Wel, dat was pech voor je, vriendje,” klonk reeds een stem vlak bij hem. Die stem... kwam die hem niet bekend voor? „In ieder geval zul jij niemand meer vanuit een hinderlaag neerschieten, jochie. Smerige moordenaar, die je bent!” Chiles Bridges keek op en zag de grote cowboy met de witte Stetson. Naast hem stond de zwarte herdershond. Hond? Verduiveld, dat was geen hond. Dat was een zwarte wolf! Hij wilde schreeuwen. Angst en vertwijfeling maakten zich van de bandiet meester. De grootste fout van zijn leven... en de laatste. Die blonde cowboy... die prachtige zwarte hengst... die wolf...

,Chil met de Baard’ stiet een afgrijselijke vloek uit. Zijn ogen wierpen schichtige blikken om zich heen. Was er geen ontsnappingspoging mogelijk? Geen snelle vlucht... aha... Uit de kroeg kwam een man. Het was de saloonhouder, die blijkbaar de mening was toegedaan dat bandieten het op zijn saloon hadden voorzien. Hij had een Colt in de hand die hij nu op de man richtte, die voor de kerk stond. Deze had immers nog een rokende Colt in de hand? Maar wat was dat? Een vuurstraal... de saloonhouder voelde een hevige ruk aan zijn rechterhand. De Colt werd hem uit de hand gerukt en bleef op straat liggen. Een verpletterd stuk staal. Nooit meer te gebruiken. Mannen kwamen uit de kroeg naar buiten rennen. Zij hadden hun wapens in de hand. Bewoners der huizen kwamen hun deuren uit. Ook zij waren bewapend. Er werd immers geschoten. Met grote passen kwam de sheriff aanhollen. Hij bleef hijgend staan. Hij begreep onmiddellijk wat er gebeurd was. De gestalte aan de rand van het kerkhof en het plein, die in elkaar gekrompen op de grond lag en kreunde van de pijn. Stanley Clanton, die nog steeds verbluft naar zijn rechterhand staarde. Hij scheen het nog niet te begrijpen. Zojuist had hij nog een solide Colt in de hand gehad en nu? „Hé, Clanton,” schreeuwde Webb. „Wat heb je gedaan, ongelukkige? Waarom wilde je schieten? Kijk niet zo verbaasd. Kom tot bezinning, man. Ja, dat was een meester-schot van een meesterschutter. Wees blij dat hij je niet gedood heeft. Hij had het volste recht daartoe, want jij trok je Colt het eerst.”

De saloonhouder keek de sheriff aan. Nog steeds scheen hij niet te begrijpen wat er was gebeurd. Nee, een waanzinnige woede scheen bezit te nemen van zijn brein. Hij tastte naar zijn linkerheup om de andere Colt te pakken, maar de omstanders voorkwamen dit en namen hem tussen hen in met-zich mee naar de kroeg.

Intussen wendde sheriff Webb zich tot Conny Coll. „Bent u gewond?” „Gewond?”

De blonde Sinclairman glimlachte.

„Nee... vertel eens, sheriff, wie was die kerel die ik de Colt uit de hand moest schieten?”

„Dat was Stanley Clanton, de eigenaar van de saloon.” „Hm... die scheen het volstrekt niet te bevallen dat ik ,Chil met de Baard’ gegeven heb wat hem toekwam.” „Chiles Bridges!” riep de sheriff uit. „Eindelijk! Wilde die u vermoorden, mr Coll?”

„Dat denk ik. Maar hij miste zijn kans. Die zal nooit weer op onschuldige mensen schieten. Ik heb hem alleen maar vleugellam gemaakt omdat hij ons een heleboel kan vertellen. We zullen ‘m in de tang nemen, sheriff. Hij zal zingen als een nachtegaal.”

„Eindelijk. Eindelijk is het dan zover. Ik zal ‘m maar meenemen, niet mrColl? Ik heb een goede cel voor hem. Sterke ijzeren tralies. Ha, het is me een groot genoegen een gast als Chiles Bridges te mogen verwelkomen in mijn nederig gebouwtje.” „Doe dat, Webb.”

Conny Coll trok zijn patroongordel recht. „En ik zal eens een praatje gaan maken met die saloonhouder. Waarom die kerel zo snel zijn wapen moest trekken. Dat wil ik wel eens weten. Hij heeft geluk gehad. Maar ik dood liever geen onschuldigen. Maar misschien is hij niet zo onschuldig. We zullen zien...”

Sheriff Webb keek de grote gestalte van de Sinclairman na totdat deze achter de klapdeuren van de saloon aan zijn oog werd onttrokken. Wat zou direkt in die kroeg gebeuren? Sheriff Webb wilde wel dat hij er bij kon zijn. Maar nu ging het niet. Hij had belangrijker werk te doen en Conny Coll was best alleen in staat om aan de weet te komen wat hij wilde.

„Sta op, schurk!” gromde hij tegen Chiles Bridges. „Genade.”

„Lafbek. Spreek! Wie is je opdrachtgever?”

„Opdrachtgever? Die heb ik niet.”

„Dus je moordt zo maar in het wilde weg? Als je iemand ziet dan probeer je hem van kant te maken? Toe Bridges, vertel geen sprookjes. Wie wilde je voor dit karwei betalen? Voor het om zeep brengen van miss Virginia’s derde aanstaande? „Ik... ik...”

Chiles Bridges zweeg en kreunde. Maar de sheriff greep de man nu in de kraag en dwong hem op te staan. „Mee!” gromde William Webb. „Achter de tralies met jou. Misschien wordt je tong losser in een cel.”
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Stanley Clanton had het schuim op de mond staan, zo woedend was hij, toen zijn vrienden hem weer naar de kroeg leidden. Toen hij binnen was trok hij onmiddellijk zijn tweede Colt.

„Die kogel was voor mij bestemd. Die bandiet wilde me doden!” schreeuwde hij, vuurrood van woede. „En jullie hebben me belet om die kerel te geven wat ‘m toekomt.” „Die kerel schoot meesterlijk, Clanton,” zei nu een der mannen.

„Meesterlijk? Je bent gek!” brulde de kroeghouder. „Een geluksschot. Er zijn bandieten in onze stad. Daar bij die grafsteen lag er ook een...”

„Maak je toch niet zo dik, Stanley. De sheriff is er nu toch? Die lost de zaak wel op.”

De saloonhouder gromde iets en wierp dan een blik op zijn verpletterde Colt, die een van de mensen had opgeraapt en meegenomen naar de kroeg. Ja, de.loop was getroffen en de kogel van die grote kerel had het wapen totaal onbruikbaar gemaakt. Clanton begon zich nu wat onbehaaglijk te voelen. Een geluksschot?

„Was het wel zo?” mompelde hij nu. „Een geluksschot?” Zijn voorhoofd plooide zich in diepe rimpels. Of was het toch geen geluksschot? Had die kerel hem niet willen verwonden? Maar dan moest hij inderdaad een meesterschutter zijn. Zulke schutters waren er maar heel weinig. Men kon ze tellen aan de vingers van een hand. Men noemde hen Coltkoningen. Zou die kerel, die buiten op het plein dit schot afgevuurd had ook... Stanley Clanton werd bleek. Het onbehaaglijke gevoel werd sterker. Hij moest plotseling denken aan die gestalte bij de ‘grafsteen, die in elkaar gekrompen op de grond lag. Plotseling keken de mensen naar de klapdeuren. „Prince!” riep een van hen.

„De hond van miss Virginia? Ja, waarachtig. Wat heeft die hier te snuffelen?”

De hond was slechts even op de drempel verschenen. Met zijn kop had hij de draaideur opengeduwd. Even had hij een blik op de bezoekers geworpen, had gesnoven en was dan weer verdwenen.

„Wat had dat beest hier te zoeken?” gromde een van de bezoekers. „Sinds de dood van Davis snuffelt ie overal. Zulke honden zijn gevaarlijk voor onze paarden. Ze maken de dieren schrikachtig.”

„Dat was Prince niet,” zei Stanley Clanton nu. „Dat was trouwens geen hond ook.” „Geen hond?”

Een van de bezoekers begon te lachen.

„Stanley, hoe heb ik het ïiou met je? Geen hond? Als dat geen zwarte herdershond was dan ben ik een...” „Nee, het was geen hond,” gromde Stanley Clanton. „Dat was een wolf. Een zwarte woudwolf, zoals de Canadese trappers wel eens een enkele keer te zien krijgen...” Clanton had nog meer willen zeggen, maar de klapdeuren gingen open en een man stond op de drempel. De grote cowboy die hem de Colt uit de hand had geschoten. Het werd doodstil in de gelagkamer. Met een paar stappen had hij de ruimte tussen de deuren en de bezoekers overbrugd. Hij schoof de witte Stetson achterover en nu kwam zijn blonde haar te zien. Zijn gelaat was niet onvriendelijk en ook zijn stem klonk heel gewoon.

„Jongens, hoe zit dat? ik begrijp het niet goed. Is het hier in Palo Verde de gewoonte dat doorreizende vreemdelingen met kogels worden begroet? Ik kom hier in de stad en opeens zie ik bij een grafsteen een schaduw. Een kerel heeft z’n Colt op mij gericht en wil me koud maken. Gelukkig kon ik dat voorkomen. Die kerel zal in de toekomst nooit meer kunnen schieten. En dan kwam een van jullie als een idioot de kroeg uitstormen en richtte zijn Colt op mij. Ik had die kerel kunnen doden, maar ik dacht dat hij een beetje opgewonden was en daarom schoot ik ‘m z’n schietijzer uit de hand...”

„Dat is een leugen,” schreeuwde de saloonhouder. „Niemand kan zo feilloos schieten dat...”

„Aha, jij was het dus?” zei Conny Coll en begaf zich naar Stanley Clanton, zonder echter de andere bezoekers ook maar een ogenblik uit het oog te verliezen. „Zeg, die kerel, die bij die grafsteen lag, was Chiles Bridges. Een moordenaar. Een gehuurde moordenaar die zijn slachtoffers in de rug schoot. Maar nu is hij voor altijd uitgeschakeld. Hé, vertel eens, makker, waarom wilde je op mij schieten?”

Stanley Clanton stond daar alsof hij door de bliksem was getroffen. Zijn lippen bewogen zich, maar hij bracht er geen woord uit.

„Dan zal ik het je eens vertellen. Tussen jou en die ,Chil met de Baard’ bestaat de een of andere band. Waren jullie vriendjes? Mij kun je niet wijs maken dat iemand de straat oprent en dan het vuur gaat openen op een wildvreemde kerel, zoals ik voor je ben. Was die ,Chil met de Baard’ je maat?”

„Nee... nee...,” stamelde Clanton. „Nee... ik hoorde schoten... ik rende de straat op... zag een man liggen en een... met een Colt in de hand... en... en...” „Is dat iets bijzonders?”

„Dat... niet... maar... vreemdelingen met een schietijzer in hun handen... wel, dat is gevaarlijk. Misschien... ik dacht... misschien ben je wel een bandiet. En... ik wilde niet schieten. Ik richtte alleen maar op je voor het geval jij op me zou schieten. Ik ben saloonhouder en ik heb al vele vervelende ervaringen gehad. Overvallen en zo...” Conny Coll begon te lachen.

„Wel, dat kan een verklaring voor je malle optreden zijn,” zei hij. „De sheriff zal met zo’n verklaring wel genoegen nemen. Maar ik niet. De sheriff heeft niet alles gezien...” „Maar... het is precies zoals ik zeg, vreemdeling.” Stanley Clanton was opeens veel vriendelijker geworden. Hij nam zelfs een deemoedige houding aan. De bezoekers vonden het blijkbaar vreemd. Zo was Stanley Clanton nooit. Nee, integendeel. Hij moest in woede zijn ontstoken, toen deze vreemdeling botweg zei, dat hij geen genoegen nam met Stanley’s verklaring. Conny Coll schudde het hoofd.

„Iemand, die zich verdedigen wil, verschijnt niet zo plotseling op straat. Die zoekt dekking, wacht af en grijpt dan zijn kans.”

Conny Coll keek de man onderzoekend aan. „Wanneer ik niet een onderdeel van een seconde eerder had geschoten dan had ik nu op mijn rug gelegen. Want jij had zeker geschoten, kerel.”

„Wel... misschien,” gaf de saloonhouder aarzelend toe. „Maar... u kent de verhoudingen hier niet, vreemdeling. U bent een cowboy uit Texas, nietwaar? Wel, u zult mijn houding kunnen begrijpen als ik u vertel, dat in zeer korte tijd mijn saloon drie keer een overval van bandieten heeft beleefd. En een keer hadden we zelfs een gewonde. Een kogel vloog door een raam en verwondde een van mijn klanten aan de schouder. Sindsdien ben ik misschien wat zenuwachtig geworden. Ik dacht zo straks dat er weer een aanval op mijn kroeg zou plaats vinden. En de daders of dader van de vorige overval waren nog niet gegrepen...” „Misschien was het Chiles Bridges?”

„Dat kan zijn. Maar ik wil toch niemand beschuldigen... werkelijk, vreemdeling... al die aanvallen... ze maken me ziek. Ik weet soms niet meer wat ik doe...” „Goed, goed, ik geloof je.”

Conny Coll scheen tevreden. Hij scheen de man nu te geloven. Zijn verdenking tegen de kerel was ongegrond. Wel, iedereen kon zich vergissen. „Heb je ‘n whisky voor me?”

De saloonhouder verdween achter de tapkast en plaatste een fles met de beste whisky en een glas voor Conny Coll. De bezoekers keken elkaar eens aan. Was dat werkelijk Stanley Clanton? Zo beleefd, zo voorkomend? Wel, misschien was Clanton inmiddels zeer onder de indruk geraakt van het waarlijk meesterlijke schot dat deze vreemdeling had afgevuurd. Of misschien was de saloonhouder de vreemdeling in zijn hart wel dankbaar voor diens milde optreden. Nietwaar, tenslotte had die vreemdeling Stanley Clanton met evenveel gemak en met evenveel recht kunnen doden.

„Wat kan ik verder nog voor u doen, vreemdeling?” vroeg de saloonhouder. „Heeft u misschien nog wat te vragen? ik kan u inlichten. Een kroegbaas komt met vele mensen in aanraking. Hij weet bijna alle nieuwtjes uit de streek.” Maar Conny Coll schudde het hoofd. Hij dronk zijn glas leeg, betaalde, groette en was even later weer door de klapdeuren verdwenen. De klapdeuren bewogen echter nog heen en weer, toen het gelaat van de saloonhouder reeds weer een volkomen verandering onderging. Verdwenen was de vriendelijkheid van de saloonhouder.

Zijn ogen fonkelden boosaardig terwijl hij nog steeds naar de deuren staarde. Zijn lippen bewogen zich. „Vervloekt!” klonk het zacht. Meer niet. Dan werden zijn lippen een smalle streep. Dat was alles.

Bridges, gezeten op een harde bank in de cel, bood een jammerlijke aanblik. Men had zijn wonden zo goed mogelijk verbonden, ofschoon hij een meedogenloze moordenaar was. Maar sheriff Webb beschouwde het als zijn plicht om het lijden van een medemens zoveel mogelijk te verzachten al was die medemens dan ook een bandiet. Maar Chiles Bridges leed desondanks verschrikkelijke pijnen.

Reeds meer dan een uur zat sheriff Webb voor de cel van de misdadiger. Hij trachtte de waarheid uit de kerel te krijgen, maar nog steeds gaf Chiles Bridges niets toe.

„Jij hebt Booker Holt vermoord, Chil,” zei de sheriff opnieuw. „Ik ben ervan overtuigd dat jij het deed. Beken nu maar.”

„Nee, nee!”

„En Roy Davis. Die heb je ook om zeep gebracht.” „Nee!”

„Maar je kunt onmogelijk ontkennen dat je een poging hebt gedaan om de derde aanstaande van miss Virginia koud te maken.”

„Jawel, dat ontken ik!” riep Bridges uit. „Ik werd aangevallen door die kerel. Ik bevond me op’het kerkhof en was me nergens van bewust.”

„Maar wat deed je daar dan tussen de graven? Wat had je daar te zoeken?”

„Ieder is vrij om te gaan en te staan waar hij wil. Als ik er zin in heb om op het kerkhof te gaan staan, waarom dan niet? We leven in een vrij land.” „Maar je had je Colt getrokken.”

„Mag ik ‘m alsjeblieft schoonmaken als ik daar zin in heb?”

„Schoonmaken? Midden in de nacht? Dat is wel vreemd, hè?”

„Het was volle maan. Licht genoeg. Bovendien... een Colt schoonmaken doe ik met gesloten ogen.”

„Je bent plotseling achter een grafsteen vandaan gekomen om die blonde vreemdeling in de rug te schieten. Maar de wolf merkte je op. Het trouwe dier waarschuwde zijn baas...”

„De... wolf...?”

„Ja, deze keer heb je pech gehad, Chiles,” bromde de sheriff. „Eigenlijk had je ook dood kunnen wezen. Maar die meesterschutter heeft het niet gedaan. Ik denk dat hij je nog een paar vragen wil stellen...” „De... wolf?”

Bridges had blijkbaar zijn pijnen vergeten. Hij zat plotseling kaarsrecht op zijn bank.

„Was dat... toch niet... Prince?”

„Ga verder, Chiles. Denk nog eens wat verder. Dus jij meende dat die wolf Prince was? Aha, dus je had het wel degelijk op de aanstaande van miss Virginia voorzien. Vooruit, beken, jongen. Als je bekent, heb je misschien nog een kans om de strop te ontlopen. Ha. weetje dan nog niet dat Prince nooit zonder zijn meesteres uitgaat? Ja, ja, dat was pech. Je hebt dus een wolf voor een hond aangezien. En die prachtige hengst, heb je die gezien? Of hield je die misschien voor een gewoon karrepaard? Ach. iedereen maakt wel eens een fout, Chiles. Alleen, dit was jouw laatste...”

„Een wolf... een hengst... die blonde cowboy... oh...” Bridges kromp weer in elkaar. Dus toch? Hij had ook even gedacht dat dat zwarte dier een wolf was, maar hij had de gedachte onmiddellijk weer verworpen. Trouwens, hij had niet veel tijd gekregen om te denken, nadat zijn beide revolvers uit de handen waren geschoten... „Is het kaarsje gaan branden? Eindelijk,” zei de sheriff grijnzend. „Jawel, het was een Sinclairman, die je de beide Colts uit de handen heeft geschoten, Chiles. En ook heeft ie Stanley Clanton’s Colt geraakt. Die meende dat hij jou te hulp moest komen.” „Clanton?”

Chiles Bridges’ ogen vernauwden zich tot spleetjes. „Wat heb ik met Clanton te maken?” snauwde hij dan.

Dat wil ik wel eens van jou weten.Is hij misschien je geheimzinnige opdrachtgever? Je baas?

De misdadiger begon schamper te lachen.

„Sheriff, je bent gek!” snauwde hij vervolgens. Hij hoorde niet dat Conny Coll inmiddels het kantoor van de sheriff was binnengekomen. „En ik zeg verder niks meer, hoor je?

Niks...”

„Dat zullen we nog wel eens zien,” klonk een kalme stem. Chiles Bridges sprong op Tan zijn bank. Hij staarde naar de grote blonde vreemdeling. Twee ijskoude ogen keken hem aan. Ja, dat moest die genadeloze Sinclairman zijn over wie zulke dolle verhalen in omloop waren. Welk een pech, dat hij deze kerel tegen het lijf was gelopen. Welk een pech. Zijn spreekwoordelijk geluk had hem deze keer volkomen in de steek gelaten. Alles was nu voorbij. Aan een Sinclairman kon je niet ontkomen.

„Ik zeg toch niks!” hield Chiles Bridges koppig vol. „Geen woord! Geen woord!”

„Je zult zingen als een nachtegaal, kerel,” zei Conny Coll lachend.

„Geen woord...”

„Zodra je je verstand weer bij elkaar hebt, zul je ons alles vertellen.”

„Genade... genade...”

„Dat heb je Booker Holt en Roy Davis niet geschonken, moordenaar! Wie wasje opdrachtgever?” „Ik weet van niks...”

Conny Coll knikte, pakte een stoel en ging tegenover de sheriff zitten. Hij leunde op zijn gemak achterover en sloeg de knieën over elkaar. Hij sloot zelfs de ogen. Sheriff Webb sloeg de Sinclairman met toenemende nieuwsgierigheid gade. Tenslotte wist hij nog niet wat er in de saloon van Clanton was gebeurd.

„In de eerste plaats, sheriff, wilde ik jou een paar vragen stellen. Ik ken de mensen hier niet zo goed...” „Vraagt u maar.”

„Die rancher, Kane, behoort die tot de rijken van het land? Van deze streek?”

„Mr Kane is zeer rijk. Hij is de eigenaar van enige zilvermijnen en zelfs van een goudmijn. Aan de andere kant van de grens... in Texas. Maar hij heeft zich uit de zaken teruggetrokken om een rustige oude dag op de ranch bij Palo Verde door te brengen.” „Zijn vrouw, leeft die nog?” „Nee, die is jaren geleden al gestorven.” „Zijn er veel kinderen?”

„Nee, alleen miss Virginia. Zij is het enige kind. De man, die dit meisje als vrouw krijgt wordt de gelukkigste man van de wereld...”

„Hm... mogelijk... hoe lang was Holt met miss Virginia verloofd?”

„Dat weet ik niet precies. Ik geloof te weten dat Booker en miss Virginia al heel gauw met elkaar zouden trouwen. En zo was het ook, geloof ik, later met Roy Davis; Maar alles werd zo stilletjes mogelijk voorbereid.”

„Aha. En natuurlijk was er iemand, die een snel huwelijk van Virginia Kane niet welgevallig was. Maar waarom dan niet? Waarom past een huwelijk van Virginia niet in zijn plannen? Wat is er op tegen dat het meisje trouwt? Nee, het heeft niets te maken met jaloezie. Het is geen man die ook naar de hand van miss Virginia dingt. Dan was hij allang voor de dag gekomen. Nee, hier zit wat anders achter. Ik heb nog een vraag voor je, Webb. Een belangrijke vraag.” Nog steeds hield Conny Coll de ogen gesloten. Zo leek het ten minste. Maar hij zat zo, dat hij met het gezicht naar Chiles Bridges was gekeerd. Hij kon het gelaat van de bandiet precies tussen zijn oogleden gadeslaan. De misdadiger had zijn oren wijdopen. Hij had zich zelfs voorovergebogen om maar geen woord van hetgeen tussen de sheriff en de Sinclairman werd gesproken, te missen. „Ik heb het gevoel, sheriff,” zo ging Conny Coll langzaam verder, „dat wij de voornaamste misdadiger ergens moeten zoeken... in de familie. Vertel eens, sheriff, heeft mr Kane nog familieleden? En wie zijn dat?”

„Familieleden?” zei de sheriff verbaasd. Hij begreep er niet veel meer van. „Familieleden? Die heeft mr Kane niet. Niet meer tenminste. Zijn broer is het vorige jaar omgekomen bij een mijninstorting. Hij was de bedrijfsleider over de goudmijn van mr Kane. Frank Kane.”

„Dus die is dood. Maar die broer, die Frank Kane heeft die ook nog familie? Familie die in leven is? „Alleen een zoon. Iemand die niet deugde. Hij heeft reeds een paar keer enige maanden in een tuchthuis doorgebracht. Mr Frank Kane, zijn vader, wees hem de deur. Hij verbood zijn zoon ook om verder onder de naam Kane te leven... alle duivels!”

Sheriff Webb sprong op. Hij keek Conny Coll met een vreemd licht in de ogen aan.

„Maar nee, zoiets kan toch niet waar zijn? Zoiets doet men toch niet. Dat is tegen alle...”

„Hoe noemde die zoon zich vervolgens, sheriff?” onderbrak Conny Coll de man van de Wet. „Wie? O ja... natuurlijk. Stanley Clanton!” Een gekreun klonk in de cel. Vervolgens een vloek. De Sinclairman glimlachte.

„Aha... onze Chil ontdooit. We hebben geen bekentenis meer nodig.”

„Is... is dat werkelijk... kan dat waar zijn? Stanley Clanton. Een ontzettende gedachte krijg ik ineens, mr Coll...” „Die gedachte is bij mij ook reeds opgekomen, sheriff,” zei Conny Coll grijnzend. „De beide moorden op de aanstaanden van miss Virginia waren slechts afleidingsmanoeuvres. Het onderzoek moest in een verkeerde richting geschieden. Hetzelfde was het geval met die aanval op de Kane-ranch. Die diende ook om de Wet op een vals spoor te zetten. De bedoeling was dat er niets gestolen werd en dat niemand zou worden gedood. Maar Dean Chester heeft er blijkbaar anders over gedacht. Hij heeft zijn jongens blijkbaar het bevel gegeven om toch te schieten. Wel, dat is de bende slecht bekomen. Jammer dat Dean Chester en zijn mannen niet meer leven. Vooral Dean Chester had ons heel wat kunnen vertellen...”

Een kreet van verrassing kwam uit de cel.

„Chil met de Baard ontdooit verder, sheriff. Hoorde je dat?

Alweer een bekentenis. Hij wist alles af van de aanval op de Kane-ranch. Wel, we zijn op het juiste spoor, sheriff. Maar de rancher moet onmiddellijk worden gewaarschuwd. Hij bevindt zich in ernstig gevaar.”

Sheriff Webb knikte.

„Ja... ja...,” stamelde hij. „U... u heeft gelijk, mr Coll. Wie had ooit kunnen vermoeden dat er zulke slechte mensen op de wereld zijn? Natuurlijk, als er iets gebeurt met mr Kane en miss Virginia, als ze dood zijn, dan is er slechts een erfgenaam... Die wordt schatrijk... verschrikkelijk... niemand zou Clanton er ooit van verdacht hebben dat hij tot zulke misdaden in staat was. Een geniaal plan. De rancher moet direkt worden gewaarschuwd.”

„Laat dat maar aan mij over, sheriff. Ik ga er direkt heen. Ondertussen moet je je gevangene goed bewaken. De mensen in Palo Verde weten waarschijnlijk dat hij in de cel zit?”

„Natuurlijk, mr Coll. Ze hebben gezien dat ik hem meegenomen heb.”

„Hm... wel, Clanton ?al ‘t niet wagen om iets te ondernemen. Die is in de veronderstelling dat Chiles toch niets weet. En dat wist hij ook niet... tot nu toe. Hij wist alleen voor wie hij werkte. Stanley Clanton. Wel, morgen zal een kwade dag voor hem aanbreken. Dat kan ik hem nu reeds voorspellen. Tot kijk, sheriff.”
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Virginia stond, het haar los, op het kleine balkon voor haar slaapkamer. Ze had geen rust. Vreemde gedachten hielden haar wakker. Nee, ze dacht niet zoveel meer over de afschuwelijke dood waaraan haar verloofde Roy Davis ten offer was gevallen. Ze begreep het eigenlijk niet goed. Toen ze zich over de dode Roy Davis gebogen had en hem een zoen op het voorhoofd had gegeven, meende ze aanvankelijk dat ze dit verlies nooit te boven zou komen. Maar dat was niet waar gebleken. En die vreemdeling, die grote knappe gebruinde cowboy uit Texas, zijn plotselinge komst had er niet weinig toe bijgedragen dat ze Roy Davis spoediger vergeten was dan ze aanvankelijk had gemeend. Hij, die blonde Texaan was als een sprookjesprins tot haar gekomen. Ja, .nu op dit ogenblik, in dit nachtelijk uur, dacht ze aan hem. Hij was groot en breed gebouwd. Hij leek in vele opzichten op Booker Holt. Natuurlijk was hij ook een uitstekende schutter zoals Roy Davis. Ja, het was alsof deze blonde jongeman uit Texas alle eigenschappen van haar beide vroegere verloofdes in zich verenigde. Ze had veel over deze man horen vertellen, ‘s Avonds had ze dikwijls bij de cowboys van haar vader gezeten en had met de grootste aandacht geluisterd naar de vele verhalen die ze over die knappe jonge Sinclairman ten beste gaven. Maar nooit had ze gedacht deze man nog eens te zullen ontmoeten. Een man over wie het gehele Westen sprak. Ze dacht aan zijn zwarte woudwolf en vervolgens aan haar eigen zwarte herdershond, Prince. Prince had ze helemaal alleen in de prairie gevonden. Zijn moeder was er niet. Ja, nog drie broertjes lagen bij hem, maar die waren dood. Ze had de kleine jonge hond meegenomen en nu was hij groot en sterk geworden. Haar Prince. Maar dan die woudwolf. Die wolf van die grote Sinclairman. Hoe was het mogelijk geweest dat een mens een wolf kon temmen? Prince behoefde ze niet te temmen. Die liep vanaf de eerste dag achter haar aan. De hond lag, zoals gewoonlijk, weer aan haar voeten. Wanneer ze zich weer terug naar haar kamer begaf, dan zou v hij weer met haar meelopen. Ze wilde hem over de kop strelen, maar hij sidderde. Ze vond het vreemd. Waarom sidderde hij?

Maar het volgend ogenblik wist ze het antwoord. Daar, over de door het zachte maanlicht overgoten prairie, kwam een ruiter. En voor zijn paard uit liep een groot zwart dier. De wolf! Conny Coll keerde terug naar de ranch! Ze voelde dat ze vuurrood werd. Snel draaide ze zich om en ging haar kamer binnen. Ze kleedde zich zo snel mogelijk weer aan, want ze wilde er bij zijn als Conny Coll de huiskamer binnenkwam en een gesprek voerde met haar vader...

Prince wierp zijn meesteres een verwijtende blik toe. Ook mr Loyd Kane kon niet slapen na de opwindende gebeurtenis die in de avond op zijn ranch had plaatsgevonden. Maar zijn slapeloosheid had andere oorzaken dan die van zijn knappe dochter. De overval op zijn ranch hield hem maar steeds bezig. Wat was het doel van Chester en zijn bandietenbende geweest? Het weinige vee, dat in de buurt van de ranch liep, de kleine kudde paarden in de corral, nee, daarvoor was Dean Chester zeker niet gekomen. Waarvoor dan? Hadden de bandieten het op hem voorzien? Was het de bedoeling geweest om hem te doden? Of wilden die kerels Virginia ontvoeren? Een van de bandieten had een brandende fakkel met zich meegevoerd. Waarom? Om een hooiberg in brand te steken? Of het slaaphuis? Of de stallen?

Nee, dat begreep hij ook niet. Wat voor zin had dat nu? Wel, misschien gelukte het de Sinclairman om meer licht in deze duistere zaak te brengen. Hij was naar Palo Verde gegaan...

„Vader! Vader!” hoorde hij Virginia plotseling roepen. „Blondy komt er aan! Blondy komt er aan!” „Blondy?” wilde de rancher vragen. „Maar wie is dat dan?”

Doch hij wist zich te beheersen en grinnikte. Hij sloeg met een humoristisch licht in zijn ogen zijn dochter gade. Hoe was het mogelijk? Walt vergaten de meisjes van heden toch snel. Nee, dat had je vroeger niet. Vroeger... ha, Virginia’s moeder was heel anders geweest. Een jaar lang had hij alle pogingen gedaan om haar koele hart te véroveren. Nu ja, wanneer hij misschien toen het voorkomen van Conny Coll had gehad, dan zou het waarschijnlijk ook vlugger gegaan zijn. Maar hij was toen niet zo knap...

„Kind, wat ben je toch opgewonden,” zei hij op verwijtende toon. „Enne... je mag over hem toch niet van Blondy spreken? Dat doen alleen zijn beste vrienden. Vrienden zoals Samuel Brady of de beroemde Koning der Spelers, NeffCilimm.”

„U vergeet Kleine Benjamin, vader. O, wat zou ik die graag eens willen ontmoeten.”

„Je uitlatingen vervullen mij met bezorgdheid, kind. Wat er toch voor gedachten in je mooie hoofdje rondspoken. Denk je misschien alweer aan trouwen?” „Waarom niet?”

„Denk je... denkje misschien aan... mr Coll?”

„Ik zou hem direkt mijn jawoord geven wanneer hij me vroeg.”

„Maar kindje toch... ben je dan alweer verliefd? Kind, kind, dat kan toch niet? En toch zeker niet op Blondy... nee, ik bedoel... mr Coll?”

„Ja, Blondy.”

Kane’s gelaat werd ernstig.

„Virginia,” zei hij, „dat is niet goed, meisje. Nee, nooit kan het goed gaan wanneer jij in het huwelijk zou treden me!t mr Coll. Deze Sinclairman is een zegen voor de mensheid, maar voor het huwelijk deugt hij niet. Alle eigenschappen om een goede man en vader te zijn ontbreken hem. Je zou nog beter kunnen proberen een verscheurend roofdier te temmen. Dan had je misschien meer geluk dan te trachten naast die Sinclairman...”

„Dank u voor de vergelijking, mr Kane,” klonk het lachend in de deuropening. Virginia gilde, kreeg een kleur en liep snel de kamer uit.

„Mijn dochter fantaseert zo nu en dan nogal,” poogde Kane een verklaring te geven voor het gesprek dat tussen hem en zijn dochter was gevoerd en waarvan Conny mogelijk getuige was geweest. Hij kon tenminste de laatste zinnen hebben gehoord die er tussen vader en dochter waren gesproken.

„Maar eigenlijk ben ik blij, want zo komt ze sneller het zware verlies te boven dat Roy Davis... eh... wel, jonge meisjes kletsen er maar wat op los, mr Coll. Vooral ‘s nachts. En u... brengt nieuws uit Palo Verde?” ,„Chil met de Baard’ is gepakt. Hij wilde me vanuit een hinderlaag neerschieten. Bij Booker Holt en Roy Davis is hem dat gelukt. Maar vannacht had hij pech.” „Is... is hij de moordenaar van...”

„Hij heeft nog niet bekend, maar dat komt wel. In ieder geval zit hij achter de tralies. Hij zal spoedig wel tot een bekentenis komen. En de man achter de schermen, wel, ik ben er zeker van die nu te kennen. Sheriff Webb is mogelijk nog niet zo zeker van de zaak, maar voor mij bestaat er geen enkele twijfel. U verkeert in gevaar, mr Kane. In groot gevaar. U en uw dochter. Er is levensgevaar.” „Ik begrijp u niet goed, mr Coll. Gaat u alstublieft zitten. Eh... zal ik mijn dochter roepen? Ik hoop niet dat ze weer gaat fantaseren...”

„Och, waarom zou ze?” zei Conny Coll lachend, „In ieder geval komt ze dan sneller over het verlies van haar verloofde, Roy Davis, heen. Nee, mr Kane, het is beter als we van man tot man met elkaar spreken. Niets waard, vrouwen er bij. Kijk Kane, ik hou er meestal niet van om ergens om heen te draaien... hebt u reeds uw testament gemaakt?” De rancher knipperde met de ogen.

„Mijn testament? Maar... maar waarom, mr Coll? Ik denk er nog niet aan om dood te gaan en... wel, Virginia is mijn enige kind,”

„Maar veronderstel eens dat u beiden wat overkomt? Dat u allebei...”

„Maar dat is toch onzin, mr Coll. Virginia heeft nog een heel leven voor zich...”

„Goed, goed,‘maar het kan toch gebeuren. We willen het natuurlijk niet hopen... mr Kane, heeft u werkelijk verder geen familieleden meer?” „Ik begrijp u niet, mr Coll.” ..Familieleden. Buiten Virginia...” „Nee.”

„Maar uw broer die omgekomen is bij een mijninstorting, die heeft toch een zoon... uw neef...”

„Alstublieft, mr Coll, spreek me niet van die vent. Die moet eerst maar eens bewijzen dat het hem ernst is om zijn leven te verbeteren. Of dat als saloonhouder mogelijk is, betwijfel ik.”

„Dus u weet dat de saloonhouder van Palo Verde uw neef is?”

„Ja, mr Coll...”

„Maar uw neef zou toch uw wettige erfgenaam worden, wanneer u en uw dochter zouden sterven, mr Kane. Het spijt me dat ik het zo hard moet zeggen, maar dat kan ik niet helpen.”

„Ja, u heeft gelijk,” zei mr Loyd Kane, duidelijk geschrokken. Die gedachte was nog nooit bij hem opgekomen. Conny Coll keek peinzend naar zijn handen en vervolgde dan: „De Kerk, betekent zij iets voor u, mr Kane?” De rancher knikte.

„O zeker, een heleboel. Ik ga elke zondag naar de kerk in Palo Verde en ik steun de gemeenschap financieel.” . „Misschien is het dan het beste dat u een testament maakt, waarin u de kerk tot uw enige erfgenaam maakt indien u en uw dochter iets mocht overkomen. Zorgt u er voor dat dat publiek bekend gemaakt wordt. Dan hebben zekere mensen geen belang meer bij uw dood of die van uw dochter. „Mijn God... is het dan al zover met hem gekomen? Ik bedoel... met mijn neef? Met Stanley Clanton?” „Nog verder, Kane.”

Conny was van plan om de rancher klare wijn te schenken. „Hij is degene die opdracht heeft gegeven tot de brutale moorden op Booker Holt en Roy Davis. Vertelt u mij eens, mr Kane, heeft hij ook toenaderingspogingen tot uw dochter gedaan?”

„Dat niet... maar wel heeft hij getracht om de familieband tussen ons te herstellen. Maar ik heb hem de deur gewezen. Waarom moet hij uitgerekend in Palo Verde een bedrijf beginnen? Een kroeg? De Staat is toch zo groot. Hij weet bovendien hoe ik over hem denk. Hij weet ook dat Virginia hem nooit zal bekijken.”

„Mr Kane, ik zal u nu iets vertellen, waarover met niemand mag worden gesproken. Ik meen Stanley Clanton reeds een keer in Las Cruces te hebben gezien, in de ,Rode Hel’, de buurt waar de zware jongens van de stad hun schuilplaatsen hebben. Joe Morton bij voorbeeld. Stanley Clanton behoort tot de bende van Joe Morton. Daarvan ben ik overtuigd. Ik ben naar dit deel van de Staat gekomen om voorgoed met Joe Morton en zijn bende af te rekenen. Begrijpt u nu, mr Kane, hoe ernstig de toestand is? Dat u en uw dochter in het grootste gevaar verkeren? Doe alstublieft wat ik gezegd heb. Maak uw testament en maak het bekend. Maak bekend, dat de kerk in Palo Verde al uw bezittingen erft indien u en uw dochter wat zou overkomen.” De rancher knikte.

„Ik zal het doen. Onmiddellijk... morgenvroeg... nee, vannacht nog.”

„Uitstekend. Dan bent u niet meer in gevaar. Ik kan bovendien niet altijd in Palo Verde blijven.” „U gaat dus weg, mr Coll?”

„Ja, maar ik kom terug, wanneer in Las Cruces orde en wet hersteld zijn.”

Loyd Kane greep de hand van Conny Coll.

„Mr Coll,” zei hij op bezorgde toon, „wilt u helemaal alleen naar Las Cruces gaan? Wilt u werkelijk in uw eentje tegen Joe Morton en zijn bende optrekken?”

„Een moet het doen, nietwaar? Anders komt er nooit een eind aan die terreur.”

„Ik heb een zeer hoge dunk van u, mr Coll... ik weet dat u heel wat mans bent, maar tegen een heel regiment geoefende scherpschutters... alleen... nee, dat mag u niet op u nemen. Bovendien, men zal u direkt herkennen. Ja, er zal in Las Cruces op u worden gewacht...” „Nee, niemand herkent me daar.” „Maar uw hengst, uw wolf!”

„Die laat ik achter bij een goede vriend. Ik ben van plan om tot de bende toe te treden.”

„Genadige hemel, maar dat betekent uw ondergang. Wat kan een man nu beginnen tegen een leger van bandieten?” „Maar ik ben er ook een.” „Dat lukt u nooit.”

„Een bandiet voor tijdelijk. Het doel heiligt de middelen in dit geval. Bovendien, mr Kane, ik ben niet alleen in Las Cruces. Ik ben hier wat opgehouden. Maar een paar goede vrienden wachten op me in Las Cruces. Doet u de groeten van mij aan Virginia?”

„Natuurlijk, mr Coll. Wel, veel succes. En nog hartelijk dank!”

Loyd Kane keek de ruiter na totdat hij hem uit het oog verloor. Ook Virginia’s ogen volgden hem vanuit haar slaapkamer. Haar ogen stonden droevig...

Sheriff William Webb moest juist zijn ingedommeld toen een zacht gekraak hem uit de lichte sluimer wekte. Zijn hand gleed onmiddellijk naar zijn Colt. Hij kreeg de gemaskerde gestalte in het oog, die door het venster van zijn kantoor was binnengedrongen.

„Hier Baas!” schreeuwde Chiles Bridges plotseling achter zijn rug. „Hij heeft de sleutel in zijn zak. Snel!” Een schot... en de sheriff bespeurde een afschuwelijke pijn in zijn borst. Getroffen, was zijn gedachte. Hij wilde schreeuwen, maar geen geluid kwam over zijn lippen. De gevangene, was de laatste gedachte van William Webb, toen een rode mist voor zijn ogen trok, die al heel gauw zwart werd. En dan wist sheriff William Webb niets meer... „Kom mee!” snauwde de gemaskerde man, toen de celdeur geopend was. „Buiten staan paarden. Je rijdt direkt naar het hoofdkwartier. We zien elkaar in Las Cruses... in de ,Rode Hel’.”

„Gaan we niet samen?”

„Dat zou opvallen. Ik neem de weg over de bergen. Jij rijdt langs de spoorbaan. En je laat je door niets ophouden, begrepen! We krijgen een ware duivel achter ons aan.” „Ja... Trixi...”

„Precies. Er is geen seconde te verliezen. Alleen in het hoofdkwartier zijn we veilig. Ik kan hier ook niet meer blijven. Ik moet mijn plannen naar een latere datum verschuiven.”

„Ik heb belangrijk nieuws vernomen. Ik kan je vertellen...” „Niet hier, Chiles, en nu zeker niet. Die blonde duivel zal ons gauw genoeg op het spoor zijn. En het ergst is die wolf!



Hoofdstuk 7

Schoten in de nacht. De mensen in het stadje hadden het natuurlijk gehoord. Ramen werden geopend en hoofden werden nieuwsgierig naar buiten gestoken. Mensen schreeuwden tegen elkaar. Wanneer schoten in de kroeg werden afgevuurd, dan was het de gewoonste zaak van de wereld. Daar werd vaker geschoten. Maar dat was nu niet het geval. Waar waren de schoten echter gevallen? Pitt Parson, de oudste bewoner van Palo Verde kon zich nog herinneren, dat er een keer in het sheriffkantoor was geschoten. Dat was gebeurd, toen ,Koele Tom’, een berucht valsspeler, door zijn maats was bevrijd. Toen was er een dode gevallen. Jack Hobkins, de eerste sheriff van Palo Verde, dat toen nog uit enkele barakken en houten huizen bestond. Pitt Parson woonde toen naast het sheriffkantoor. Toen hij de schoten hoorde, stelde hij onmiddellijk vast dat ze niet ver van zijn huis waren afgevuurd. En hij moest onmiddellijk denken aan ,Koele Tom’. Waarom? Omdat het geluid van die schoten destijds precies zo klonk als nu. Of verbeeldde hij zich dat maar? Steunend liet hij zich uit het hoge bed glijden, strompelde naar het raam en opende het. Wat was dat? Twee mannen verlieten het sheriffkantoor. Niet door de deur, zoals ieder mens gewoonlijk pleegt te doen, maar via het raam. Twee paarden wachtten, de mannen sprongen er op en waren even later in de donkere nacht verdwenen. Wat was er gebeurd? Pitt Parson veegde zich de slaapogen uit. Hij droomde toch niet? Nee, natuurlijk niet. En dan begon de oude Pitt te schreeuwen om hulp. Daar kwamen reeds enige mannen aangerend. Zij keken met verdwaasde ogen om zich heen. Ook zij hadden de schoten gehoord. Maar waar was geschoten en door wie? „Daar! In het sheriffkantoor!” brulde de oude Pitt Parson. Hij maakte wilde bewegingen met zijn magere armen, alsof hij een wesp wilde afweren. „Twee kerels zijn door het raam gekomen!”

De mannen knikten en begaven zich snel naar de deur van het sheriffkantoor. Zij rukten aan de kruk maar de deur bleek op slot te zijn. Maar nu kreeg een van hen door, dat er een raam open stond. Besluiteloos keken de mannen elkaar aan. En toen kwam de oude Parson reeds uit zijn huis en strompelde naar de mannen. In zijn hand hield hij een zeer oude Colt met een lange loop, waarmee beslist geen behoorlijk schot mee was te lossen.

„Ze zijn uit het raam gekomen!” piepte hij. „Een van jullie moet naar binnen gaan. Jullie hebben nog jonge botten.” De mannen keken elkaar aan. Maar dan klom een van hen op de vensterbank.

„Sheriff!” riep hij. „Sheriff Webb! Wat is er gebeurd?” Er kwam geen antwoord.

„Klim toch naar binnen!” beval de oude Pitt Parson, bevend van opwinding. Alles was bijna net zo als jaren geleden, toen ,Koele Tom’ uit de gevangenis was gebroken. Pitt had toen als eerste de misdaad ontdekt. Een kreet van verrassing klonk uit het sheriffkantoor. Andere mannen waagden zich nu ook naar binnen. Ze werden bleek toen ze de gestalte van William Webb op de grond zagen liggen. In zijn vuist hield hij nog de Colt vast. „Een overval,” zei een van de mannen schor. Hij behoefde dat eigenlijk niet te zeggen. Dat was voor iedereen duidelijk. De celdeur stond open, de gevangene was gevlogen. „,Chil met de Baard’ werd bevrijd.”

Het is de mensen nu eenmaal niet gegeven om in zulke omstandigheden te zwijgen. Ze moeten hun verrassing, hun ontzetting tot uitdrukking brengen.

„De sheriff is dood... haal snel een dokter. Dokter Sandstone moet hier komen. Direkt!”

Snel werd het sheriffkantoor doorzocht. Maar men vond niets van belang. De sleutel stak nog in het slot van de celdeur. Verder had Pitt Parson gezien hoe twee kerels door het raam uit het sheriffgebouw waren geklommen en vervolgens in een snelle galop waren weggereden. Dokter Sandstone woonde niet ver en hij was gauw ter plaatse. Maar helaas moest hij de in ademloze spanning wachtende aanwezigen meedelen dat sheriff Webb dood was. De mannen stonden daar met verbitterde gezichten. Webb was een goede sheriff geweest. Een kerel uit een stuk, die steeds voor hun belangen had gewaakt. En nu was hij dood.

„Zo zie je al weer, dat een man niet genoeg is,” bromde er een. „We hadden nog een of twee hulpsheriffs moeten hebben. Boeven als Chiles Bridges hou je alleen niet tegen. Ze hebben maats...”

„Maar Bridges kon dit niet doen,” merkte een ander op.

„Zijn handen waren verpletterd. Natuurlijk, hij heeft hulp gehad. Stom, dat we er niet aan gedacht hebben.”

„Er wordt gezegd dat Conny Coll hier was en dat die Chiles Bridges door zijn handen heeft geschoten.”

„Hij had ‘m beter kunnen doden, dan was onze sheriff nu nog in leven geweest.”

„Waarom heeft ie dat niet gedaan? Dat is toch niet zijn gewoonte. Gewoonlijk kent ie geen genade voor bandieten.

En Chiles Bridges was een gevaarlijke bandiet.”

„In ieder geval weten wij van niks,” zei de dokter nu.

„Conny Coll had er natuurlijk zijn redenen voor om zo te handelen. Wel, een van jullie moet bij de dode de wacht houden.”

„Dat doe ik wel,” piepte Pitt Parson nu. Dat had hij ook gedaan toen jaren geleden ,Koele Tom’ werd bevrijd uit de gevangenis. Toen had hij ook gedurende de rest van de nacht de wacht betrokken bij sheriff Hobkins. De mensen liepen het vertrek uit als geslagen honden. Zij betreurden het dat een man, die altijd zijn plicht had gedaan op zo’n wijze om het leven moest worden gebracht. Ja, nu hadden ze spijt van hun gierigheid. Webb had een of twee hulpsheriffs moeten hebben. Hij had daarop zelf reeds verscheidene malen gewezen, maar door het stadsbestuur was zijn voorstel afgewezen. Palo Verde was zo’n rustig stadje, zo meende het stadsbestuur, dat het niet nodig was om nog een of twee ,dure’ hulpkrachten te nemen. Zelfs, toen Booker Holt Was vermoord, had het stadsbestuur er niet aan gedacht om zijn standpunt te wijzigen. Maar toen er een tweede moord plaatsvond, toen Roy Davis werd vermoord, toen hadden enkele leden van het stadsbestuur bedenkelijk gekeken. Ze hadden de .zaak’ met elkaar besproken, maar ze hadden nog geen beslissing genomen. Maar nu was het te laat. Sheriff William Webb was dood. Pitt Parson nam een stoel en zette deze voor de deur van het kantoor neer. Dan ging hij zitten, wachtend op de dingen die zouden komen. Precies hetzelfde had hij gedaan toen de vorige keer sheriff Hobkins om het leven was gekomen. Nieuwsgierigen hadden zich bij hem gemeld, maar hij had hen geen antwoord gegeven. Dat zou hij nu ook niet doen. Ja, als de vredesrechter kwam, dan zou hij spreken. Morgenvroeg moest de districtssheriff van San Patricio worden gewaarschuwd. Die zou de zaken in Palo Verde waarnemen totdat er een nieuwe sheriff was gekozen. Maar morgenvroeg was te laat. De bandieten zouden ontkomen evenals toen...

Maar Pitt Parson wachtte tevergeefs op nieuwsgierigen. Zr kwamen niet. Zij gaven er de voorkeur aan nog een paar uurtjes te slapen. De wereld was heel anders geworden, dacht de oude Pitt. Veel harder, meedogenlozer. Het lot van een ander deerde een mens tegenwoordig weinig meer. Pi:: schudde het vergrijsde hoofd. Wat een geluk dat hij reeds oud was. Hij zou niet zo lang meer leven. Het was ook werkelijk niet moeilijk om van deze harde, koude wereld te scheiden. De mensen werden steeds slechter, gemener. Een ruiter kwam in zicht aan het eind van de straat. Hij reed snel en weinige seconden later was hij voor het sheriffkantoor aangekomen, waar hij zijn paard inhield. Pitt Parson keek niet op. Hij zag alleen de trappelende paarden-benen.

„Waarom zo treurig, oude?” klonk een vriendelijke stem. Pitt Parson maakte een vage handbeweging. Waarom zou hij spreken? Dat had toch geen zin.

„Je hebt je wel een ongemakkelijk slaapplaatsje uitgezocht, oude,” klonk het opnieuw en de stem ging vergezeld van een gegrom. Wat was dat? Misschien een beer? Nu keek Pitt Parson op. Als door een tarantella gestoken sprong hij op. Hij vergat helemaal dat hij geplaagd werd door die afschuwelijke rheumatiek. „Bent u het, mister...”

„Coll, jawel. Conny Coll. Wat heb je, oude? Vertel het me eens?”

„U... u weet nog niets, mr Coll?”

Het glimlachje verdween van Conny’s gelaat. Zijn ogen drukten nu bezorgdheid uit.

„De sheriff is dood... vermoord door de kerel, die Chiles Bridges bevrijdde.” „Wat zeg je me daar?”

„Jawel, mr Coll, het is zoals ik gezegd heb. Helaas.” De Sinclairman gleed uit het zadel en was met een paar stappen bij de deur.

„Die is aan de binnenkant gesloten, mr Coll. Maar als u door het raam kijkt weet u alles.”

Ja, een blik was voldoende. Conny Coll wist genoeg. Zijn lippen werden een smalle streep. Hij was, bij wijze van uitzondering weer eens een keer afgeweken van zijn gewoonte om schoon schip te maken en zie daar. Hij had de schurk gespaard en wat was het gevolg? De bandiet op vrije voeten en een eerlijke kerel als sheriff William Webb dood. Een beste kerel die Webb... „Wanneer is het gebeurd?” vroeg hij kort. „Een uur geleden. Ik werd gewekt door schoten. Ik woon hiernaast. Ik begaf me naar het raam en zag twee mannen uit het raam springen. Er stonden twee paarden voor het kantoor en daar sprongen de bandieten op. Ik heb hen niet herkend. Maar natuurlijk was een van hen ,Chil met de Baard’.”

„In welke richting?” „Die kant uit.”

„Hebben de bandieten elk een andere weg genomen?” „Weet ik niet. Best mogelijk dat ze aan de rand van de stad elk een andere weg hebben genomen. Mijn ogen zijn niet meer zo goed.”

„Wel, het is goed, oude. De sheriff zal gewroken worden.” Conny Coll riep de Zwarte. Hij klom door het raam naar binnen. De wolf volgde hem.

„Zwarte,” fluisterde hij, „zoek. Het spoor. Hier achter de tralies begint het. Die kerel moet ik hebben. Goed zo. Heb je het?”

De Zwarte stiet een gegrom uit en keek zijn meester aan. Jawel, hij had de geur van Chiles Bridges te pakken. Het ,wild’ zou hem niet kunnen ontgaan. Waarheen zou het spoor voeren? Naar de kroeg? Zou de Zwarte ook de geur van de helper van Chiles Bridges hebben opgesnuffeld? Wie was het? Misschien Stanley Clanton, de kroeghouder? De neef van Loyd Kane? De man die de dood van de sheriff op zijn geweten had?

In ieder geval, waar Chiles Bridges zich bevond, zou ook de moordenaar zijn, zo dacht Conny Coll.

De wolf sprong weer het raam uit en volgde het spoor. Conny groette Pitt Parson en drong er op aan dat de districtssheriff van San Patricio gewaarschuwd zou worden. Dan volgde hij op Satan de Zwarte die ijverig en zonder te aarzelen voortrende. Het spoor leidde door de straat. De Sinclairman meende reeds te kunnen voorspellen waar het spoor zou eindigen. Waarschijnlijk in de kroeg van Stanley Clanton. Maar hij vergiste zich. De Zwarte liep de saloon van Clanton voorbij. Luid geschreeuw klonk door de klapdeuren naar buiten. Conny floot de Zwarte en het dier bleef staan.

„Wacht even, braaf beest,” zei hij. „Ik ben zo weer terug. Ik wil even een kijkje in die kroeg nemen.”

„Waarom ben je nog niet weg? Verduiveld, man, je bent in het grootste gevaar!” siste Stanley Clanton, toen hij het baardige gelaat van Chiles Bridge s voor een zijraam van zijn kroeg zag verschijnen.

„Je moet met me mee. Jij kan geen andere route nemen. De Sinclairman weet wie je bent en dat je het voorzien hebt op de bezittingen van Loyd Kane. Hij heeft die conclusie getrokken...” „Alle duivels!”

Clanton beet op zijn lippen en dacht na. Dan snelde hij naar de gelagkamer, riep zijn gasten wat toe, dat een luid gejuich aan hun kelen ontlokte. Weinige seconden daarna slingerde de saloonhouder zich, op de rug van zijn paard en de beide ruiters joegen zij aan zij hun dieren in de richting van de bergen.

Toen Conny Coll de saloon binnenkwam, werd het doodstil. Het was druk in de kroeg. Maar er werd blijkbaar flink geschonken ook. Overal stonden whiskyflessen op de tafeltjes. Het leek wel alsof er een groot feest plaatsvond. Ook alle krukjes langs de tapkast waren bezet. Waar was de saloonhouder? Conny Coll zag hem niet. De aanwezigen, die even waren geschrokken door de onverwachte binnenkomst van de Sinclairman, begonnen nu weer te joelen en te zingen. Ja, het was een vrolijke boel in de kroeg van Clanton. Een van de aanwezigen begon met glazige ogen zijn glas op te heffen. De inhoud stroomde over de rand.

„Hoera!” brulde de man. „Hoera voor onze milde gever! Ha, vannacht hebben wij vrij drinken, ‘n Reuze kerel, die Stanley Clanton. Jongens, ik heb altijd wel gezegd dat ie een moordkerel is.”

„Hoera!” klonk het uit verscheidene kelen. Gretig slurpten ze de slechte whisky naar binnen. Sommige kerels probeerden te dansen, maar dat gelukte niet te best. Een kwam zelfs met een harde bons in een hoek terecht, waar hij bleef liggen.

„Hoera! Leve Clanton!” brulde een baardige mijnwerker. Hij hief een fles op, goot wat er nog inzat door zijn keelgat en smeet de fles dan tegen de tapkast aan scherven. „Luister mannen,” schreeuwde nu een magere cowboy. „Ik zal jullie wat vertellen...”

Meer hoorde Conny Coll niet. Hij had de kroeg weer verlaten. Stanley Clanton, zonder twijfel de moordenaar van sheriff William Webb, was gevlucht. Hij had alles in de steek gelaten en zijn klanten toegestaan om zijn gehele voorraad whisky op te maken. Hij was vast en zeker niet van plan om nog eens terug te keren. Ja, natuurlijk. Het gesprek dat hij gevoerd had met de sheriff had Chiles Bridges ook woord voor woord gehoord. Conny had er niet op gerekend dat de kerel nog de kans zou krijgen om te vluchten. En opnieuw speet het hem dat hij niet onmiddellijk met Chiles Bridges had afgerekend. Hij had de kerel eenvoudig een kogel door het hart moeten jagen. Dan was die sheriff nog in leven geweest en had hij Stanley Clanton ook voorgoed kunnen uitschakelen.

De Zwarte zou het spoor van de kerels kunnen volgen. En Conny beloofde zichzelf dat hij deze keer werkelijk schoon schip zou maken. Deze keer zou hij geen genade kennen.

De ochtend was aangebroken. De zon wierp haar eerste stralen over de toppen van de Sacramento Mountains in de met jong prairiegras begroeide dalen. Henry Watson had reeds gasten. Hij was altijd vroeg op want hij hield ervan om ‘s morgens vroeg naar de prachtige natuur te kijken, die het landschap bood. Hij kon wel een uur lang onafgebroken naar het steeds wisselende schouwspel kijken. Steeds hoger verscheen de zon boven de bergkammen en steeds wisselden de kleuren dan van het betoverende mooie landschap. Nee, Henry Watson wilde hier nooit meer weg. Hier, te midden van die woeste bergen, in deze woeste streek, voelde hij zich thuis.

Maar terwijl Henry Watson en ook zijn vroege gasten hun ogen te goed deden aan al dat moois dat de natuur bood, werden hun blikken plotseling getrokken door twee snel naderbij komende ruiters. Toen ze dichterbij kwamen, herkende Henry Watson hen onmiddellijk. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Wat had dat te betekenen? Maar dat was toch Stanley Clanton, de saloonhouder uit Palo Verde? En vlak achter hem... duivels, dat was niemand anaers dar. ce beruchte Chiles Bridges. Maar wat had die aan zi n handen” Ze waren helemaal in verband gewikkeld. Ze keken r.ie: links of rechts. Ze schenen volstrekt niet van piar. te zijn om hun met zweet en schuim bedekte paarden een ogenrdx in te houden en wat te gaan drinken in de saloon van Hen: Watson. Nee, ze reden snel door zonder te groeten. Maar waarom hadden ze zo’n haast? Het was net ais:: ze op de vlucht waren. Ja, van een kerel als Chiles Bridges k :r. hij dat begrijpen. Chiles Bridges had waarschijnlijk de een of andere schurkenstreek uitgehaald en die werd nu misschien door een posse achtervolgd. Maar Stanley Clanton, de saloonhouder van Palo Verde?

Twee uur later zou Henry Watson echter alles weten. Reeds gingen de mensen aan hun werk, toen hij een enorme zwarte wolfshond zag komen aanrennen over de weg. En een vijftig meter achter deze hond, kwam een ruiter op een koolzwarte hengst. Hij herkende de ruiter nu onmiddellijk. Hij had reeds vernomen wie die als cowboy geklede man was. De man, die bij hem geinformeerd had naar de vermoorde aanstaande van miss Virginia Kane. En die hond, die hij aanvankelijk had aangezien voor Prince, was Prince helemaal niet. Nee, dat was de beroemde zwarte woudwolf van Conny Coll. En nu begreep Henry Watson plotseling alles. Chiles Bridges en Stanley Clanton, de saloonhouder, waren op de vlucht voor deze Sinclairman. Stanley Clanton? Maar wat voor een misdaad had Stanley Clanton dan begaan? O, dat moest hij weten.

„Mr Coll! Mr Coll!” riep hij en zwaaide met de armen. De ruiter hield zijn paard wat in en stuurde het met een lichte druk van zijn knieën in de richting van de saloon van Henry Watson.

„Kent u me nog?” vroeg Henry Watson toen Conny Coll zijn zwarte hengst voor de saloonhouder inhield. De Sinclairman glimlachte.

„Natuurlijk... u hebt toch mijn belangstelling voor Palo Verde gewekt?”

„Ja, dat deed ik. Voor die vreemde geschiedenis die zich rondom miss Kane afspeelt.”

„Ja, ik begreep uw bedoeling. Het was goed dat u m’n aandacht daarop vestigde.”

Watson vroeg opgewonden: „Hebt u... hebt u de moordenaar... ontdekt?” „Ja. Het was Chiles Bridges.” „Dat heb ik reeds gedacht.” „Hoezo?”

„Twee uur geleden zag ik hem. Hij reed als een razende. Zijn paard was met zweet en schuim bedekt. Hij zal het arme dier nog doodrijden. En er was iets met zijn handen...”

„Ja, dat klopt wel. Hij moet erg veel pijn hebben in die handen. Maar niet lang meer. Was er nog iemand bij hem?” „Ja, Stanley Clanton, mr Coll. Maar ik begrijp het niet goed. Heeft die ook iets misdaan?”

„Hij heeft de sheriff van Palo Verde vermoord. Maar William Webb zal ook worden gewroken. Dus ze hebben twee uur voorsprong, die bandieten. Wel, we zullen hen inhalen. Ik kom weer terug, Watson.”

Henry Watson was nu weer alleen. Beduusd staarde hij de grote Sinclairman na. Wat had hij gezegd? Sheriff Webb. Die goede oude Webb. Een kerel met een hart van goud. Vermoord door Stanley Clanton? Henry Watson balde de vuisten. Webb, een dood-eerlijke kerel en een man die altijd zijn plicht deed. Maar wat had Conny Coll nog meer gezegd? De sheriff zou gewroken worden. Natuurlijk, wie zou er aan Nummer Een van de Sinclair-groep kunnen ontsnappen? Het zou beslist niet lang meer duren of Chiles Bridges en Stanley Clanton zouden naar de sterren staren... Werkelijk?
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Reeds enige uren lag de hoogste bergkam van de Sacramento Mountains achter Conny Coll. Hij had nu het gebied van de Rio Pueblo-indianen bereikt. Nog steeds was het hem echter niet gelukt de beide vluchtelingen in te halen. Conny Coll had onderweg scherp opgelet. Maar nergens hadden de beide schurken zich ook maar een ogenblik opgehouden en rust gezocht. Tegen zonsondergang bereikte Conny Coll het White Sands National Monument en reeds begroette hem in het Westen de met sneeuw bedekte toppen van de San Andrea Mountains, waarachter de woestijn begon.

Het spoor van de vluchtelingen liep langs de bergen naar het Zuiden. Eindelijk, aan het Lucero Meer, kreeg Conny Coll de eerste aanwijzing dat de Zwarte het goede spoor volgde. In het kleine stadje Sandyville heerste grote opwinding Twee kostbare paarden, die het bezit waren van de plaatselijke eigenaar van de petroleumbronnen waren verdwenen. Gestolen zoals men had vastgesteld. Daarvoor in de plaats hadden de dieven twee erbarmelijk afgejakkerde paarden achtergelaten. Conny Coll werd met vijandige blikken ontvangen toen hij Sandyville binnen reed. Maar toen hij de van zweet drijvende paarden en hun snel op en neer gaande flanken zag, begreep hij reeds wat er was gebeurd. De mensen begonnen vriendelijker te worden, toen ze vernamen wie die grote cowboy op zijn prachtige zwarte hengst was.

„Mr Coll!” riep de eigenaar van de oliemaatschappij uit. „Nu begrijpen we waarom die bandieten hun paarden zo slecht behandeld hebben. Ze waren natuurlijk voor u op de vlucht en hadden verse paarden nodig. Alstublieft, helpt u mij om de beide gestolen dieren terug te krijgen. Mijn allerbeste paarden hebben die bandieten gestolen.” „Hoe laat is het ongeveer gebeurd?” „Ongeveer twee uur geleden.”

Bewonderende blikken werden op Satan geworpen, die nog geen spoor van vermoeidheid toonde. De Sinclairman beloofde dat hij zou doen wat hij kon. De moordenaars hadden nu echter volkomen uitgeruste en zeer snelle paarden. Ze mochten hun doel, dat ongetwijfeld Las Cruces was, niet bereiken. Dit belangrijke knooppunt aan de Rio Grande was het hoofdkwartier van de beruchte bendeleider Joe Morton. En Conny Coll wilde zich niet onnodig in gevaar begeven door de stad binnen te trekken met Satan en de Zwarte. Dan wisten de bandieten daar onmiddellijk wat er aan de hand was. Dan wisten ze dat de Sinclair-groep eindelijk een poging zou doen om het bendewezen in Las Cruces met wortel en tak uit te roeien. Maar toen hij nog een uur in snelle galop gereden had, wist de Sinclairman dat hij Chiles Bridges en Stanley Clanton niet meer zou inhalen voordat zij de ,Rode Hel’ van Las Cruces zouden bereiken. Hij wilde niet te veel van Satan verlangen. Zeker, het prachtige dier zou nog wel uren in deze galop door kunnen gaan, maar dat zou hem tenslotte ook dodelijk vermoeien. De misdadigers spoorden ook hun verse paarden tot het uiterste aan. En zij hadden zeer kostbare en snelle paarden. Enige mijlen ten noordoosten van Las Cruces lag de ranch van Clin White. Op diens gebied was enige jaren geleden radium ontdekt. Conny Coll had de rancher eens het leven gered en Kolonel John Sinclair had zijn eerste man reeds enige keren verzocht de rancher nog eens op te zoeken. Verscheidene malen reeds had de rancher een uitnodiging naar Prescott gestuurd. Nu was de gelegenheid gunstig. Conny Coll wilde de nacht afwachten om onopvallend bij Clin White binnen te vallen. Daar zou hij dan Satan en de Zwarte achterlaten.

Chiles Bridges en Stanley Clanton zouden hem toch niet ontsnappen. Het was duidelijk dat ze zich naar Las Cruces begaven. En daar, in die stad, zouden Conny Coll en zijn vrienden toch opruiming moeten houden. Aan de rand van een groot bos, beval hij de Zwarte het spoor van de beide bandieten te laten rusten. De drie vermoeide wezens rustten even later uit in het hoge sappige gras. De hengst had de inspannende rit goed doorstaan. Maar hij was toch moe en een paar uur rust zou hem goeddoen. De flanken van de Zwarte gingen heftig op en neer.

Zeker, Conny Coll had de beide misdadigers kunnen inhalen, wanneer hij dat had gewild. Maar dan had hij de uiterste krachten van zijn prachtig rijdier moeten aanspreken en wanneer dat niet beslist noodzakelijk was, waarom zou hij het dan doen? De moordenaar van de sheriff van Palo Verde kreeg hij te pakken. Bij hem kwam van uitstel geen afstel.

Mr White was een man, die op het ogenblik de beste jaren van zijn leven doormaakte. Hij was gezet en zijn haar vertoonde reeds sporen grijs. Hij zag er uit zoals een welvarend zakenman er uit moest zien. Hij rookte lange sigaren en zijn gelaat vertoonde altijd een tevreden glimlach. Ja, hij had succes gehad, vooral toen er radium op zijn ranchgebied was ontdekt. Hij had dan ook zijn kudden verkocht, want het mineraal bracht hem aanzienlijk meer winst op dan hij ooit met het fokken van vee had kunnen verkrijgen. Maar zijn cowboys, ongeveer twintig in getal, had hij niet ontslagen. Nee, zijn voorman, Hilly. was een verdienstelijk sergeant in de burgeroorlog geweest en Clin White had besloten van zijn cowboys geoefende strijders te maken. Dagelijks oefenden zij onder leiding van Hilly. en zij zouden als soldaten in het leger zeker geen slecht figuur hebben geslagen. Er werd zelfs geoefend met granaten en machinegeweren.

Mr Clin White hield ervan om rustig te kunnen slapen. En hij had plezier van zijn mannen, want zij garandeerden hem rust en veiligheid. Had hij deze groep opgeleide jonge mannen niet om zich heen gehad, dan had Joe Morton en zijn bende hem ongetwijfeld reeds met een overval .vereerd’. Hij heerste hier aan de grens van Texas, New Mexico en Mexico, van Las Cruces tot El Paso als de legendarische Hunnen-koning Attila die men eens de ,Gesel Gods’ had genoemd. Talloze misdaden werden bedreven door de enorme bende van Joe Morton. Overvallen op postkoetsen, banken, ranches, mijnkantoren, waren aan de orde van de dag. En de bende had een zeer gunstige streek uitgekozen voor haar misdaden. Wie een misdaad beging in Texas en naar New Mexico of Mexico ontkwam, kon door de wetsdienaren van Texas niet over de grenzen worden gevolgd. Omgekeerd was dat ook het geval.

En Joe Morton heerste in dit grensgebied als een ongekroonde koning. Ja, Clin White had er goed aan gedaan een waakzame, uitstekend geoefende troep mannen om zich heen te vormen. Joe Morton zou zich aan zijn ranch niet vergrijpen, zoals hij gedaan had bij Clin White’s buurman, de rancher Anthony Idhey. Diens ranch was op klaarlichte dag door Joe Morton’s bende overvallen. Al zijn cowboys waren neergeschoten, het vee gestolen,” de gebouwen werden in de as gelegd en de rancher zelf werd door de bandieten doodgeknuppeld. En hem, Clin White, zou iets dergelijks overkomen zijn als hij zijn uitstekend geoefend legertje niet om zich heen had gehad. Niets scheen Joe Morton te kunnen stoppen op zijn weg, waar hij bloed en tranen achterliet. Soldaten van enige omliggende forten hadden het reeds geprobeerd, maar waren er niet in geslaagd om Joe Morton en zijn bende een zware slag toe te brengen. Maar soldaten moeten ook een vijand tegenover zich vinden en Joe Morton was helemaal niet van plan om zijn krachten met die van de soldaten te meten. Zij bleven onvindbaar voor de soldaten. Ook de grensruiters hadden geen succes. Nee, de situatie zag er droevig uit. Joe Morton kon in het grensgebied doen en laten wat hij wilde. Zijn organisatie klopte perfekt. De burgers van de stad hadden zelf ook al een keer besloten om wat tegen de terreur van Joe Morton te doen. Zij hadden burgerwachten gevormd, maar de leiders daarvan werden al spoedig door de koning der misdadigers aangepakt. Er moest al spoedig een plaatsje voor hen op het kerkhof worden ingeruimd. „Jawel, mr Brady, zo staan de zaken,” besloot Clin White zijn verhaal. „Het is een treurige geschiedenis, maar ik heb werkelijk niet overdreven. Er gebeurt hier niets zonder de wil van Joe Morton. Ik ben blij dat Kolonel Sinclair eindelijk gereageerd heeft op mijn dringende verzoeken in te grijpen. Maar het is niet voldoende. Ik twijfel niet aan uw buitengewone gaven en vaardigheid, mr Brady, maar ook u bent alleen niet in staat om een einde aan de terreur van Joe Morton te maken.

„Ik ben niet alleen,” klonk het zalvend uit de mond van Samuel Brady. In zijn droeve ogen was verwijt te lezen.

„Niet alleen? Ha, dat klinkt beter,” riep Clin White uit. „Is mr Coll misschien onderweg? Of Neff Cilimm? Hall Steve of Sunny Neill?”

„Best mogelijk. Ik weet het niet.”

„Maar u zei toch dat u niet alleen was, mr Brady?”

Samuel Brady vouwde de handen.

„De Heer is bij me, mr White,” zei hij zacht. „Die is altijd bij de rechtvaardigen.” „O... ja... zeker...”

De rancher kon zijn teleurstelling nauwelijks verbergen. Hij wilde zijn beroemde gast niet krenken. „Eh... mr White... is er in Las Cruces ook een kerk?” „Nee... nog niet, mr Brady.”

„Aha... daarom is de stad zo wild. Nu begrijp ik waarom de inwoners zich niet tegen het bendewezen kunnen verzetten. Hoe kunnen zij de hulp van de Allerhoogste inroepen, wanneer zij geen kerk bezitten? Maar ik meen toch dat ongeveer dertig jaar geleden door vijf zusters van de Loretto-Örde en de eerwaarde vader Bernal een beroemde school werd opgericht?” „Ja, een kapel werd gebouwd...”

„Een kapel is geen kerk, mr White. Hoe kan nu in een kapel het woord van de Heer op waardige wijze worden verkondigd? Is het een wonder dat de Heer in gerechtvaardigde toorn zich afgewend heeft van de goddeloze burgers van Las Cruces?”

Clin White keek de Sinclairman met het droevige gelaat met de grootste verbazing aan. Hij begreep er niets van. Was deze man nu een bandietenjager ot een geestelijke? Waarom ijverde hij zo voor het bouwen van een kerk in Las Cruces?

„Las Cruces,” zo ging de monotone stem van Samuel Brady voort, terwijl hij de ogen sloot. Zijn handen lagen nog steeds gevouwen op de knieën. „Welk een traditie heeft deze stad. Hoe goed heeft de Schepper het met deze stad en zijn bewoners voorgehad. Wie heeft deze stad gesticht? Niemand anders dan de grote generaal Santa Ana, de edele officier. Ook hem heeft men vergeten. Geen enkel standbeeld in Las Cruces herinnert aan zijn zegenrijke arbeid. In 1848 werd deze stad gebouwd, in het jaar van de grote beslissingen. Hier werd een karavaan van kolonisten door de roodhuiden overvallen en totaal uitgemoord. Een expeditie vond de lijken en begroef ze. Vandaar de talrijke kruisen, die in de met bloed doordrenkte bodem werden geslagen. Las Cruces... de kruisen. De naam is gebleven, maar de mensen die de stad bevolkten, leerden niets van deze prachtige daad van de expeditie...” „De Indianen werden streng gestraft.” „Gestraft? Gestraft?”

Samuel Brady opende de ogen en opnieuw keken zij de rancher verwijtend aan.

„Straf betekent niets. Nee, men had op de plaats van de bloedige misdaad der Indianen een kerk moeten bouwen. Een kerk uit eerbied voor de doden. Te hunner nagedachtenis. Maar wat heeft men op die plaats gebouwd? Een Tempel der Zonde. Een reusachtig hotel met pompeuze zalen waarin de laster en de verzoeking hoogtij vieren... ah!”

Samuel Brady stond op en schreed met hoog opgericht hoofd door het vertrek. Mr White was ook opgestaan. Gewoonlijk was er altijd een onbekommerde lach op zijn gelaat, maar nu keek hij ernstig... angstig zelfs. „Mr Brady... mr Brady!”

Maar Samuel Brady had de deur opengetrokken en schreed over de drempel in de duistere nacht. Wat had hij gedaan, zo vroeg Clin White zich af. Had hij zijn beroemde gast beledigd?

„Mr Brady... mr Brady,” riep hij Treurige Sam na, „ik... ik wil een kerk laten bouwen... een mooie grote kerk... wanneer de Duivel eindelijk die Joe Morton en zijn bende griJPt!” „De Duivel?”

Samuel Brady draaide zich met een ruk om. „Nee, mr White, niet de Duivel doet dat. De Heer begeleidt hen die orde en wet in Las Cruces willen herstellen op hun weg. En ik verzeker u dat het einde van Joe Morton nader is dan hij denkt. Desondanks, ik heb met oprechte vreugde kennis genomen van uw gelofte om Las Cruces een Kerk te schenken, mr White. Een Kerk waarin de Heer op waardige wijze kan worden geëerd.”

En dan verdween Samuel Brady werkelijk. Clin White was geschokt. Hij begreep er niets meer van. Hij plofte neer in zijn gemakkelijke stoel en schudde zijn hoofd. Dat was de beroemde bandietenjager Samuel Brady? Treurige Sam, over wie hij zoveel gehoord had? Was deze Samuel Brady dan werkelijk een vroom man? En wat had hij gezegd? Hij, Clin White? Dat hij een Kerk wilde laten bouwen in Las Cruces? Ja, hij zou zijn belofte moeten houden. Maar hij twijfelde er aan of de mensen van Las Cruces beter zouden worden.

Treurige Sam... hij begreep deze beroemde Sinclairman niet. Waarom had de Kolonel Trixi niet gestuurd. Deze blonde Sinclairman kon hij beter begrijpen.

„Hello, White!” klonk het plotseling in de deuropening. „Hé, waarom staar je me zo aan? Ik ben geen geest, hoor. Ik ben hier in levende lijve!”

„Is., het mogelijk?” stamelde de rancher nu. Hij schudde het hoofd. Zojuist, een paar seconden geleden nog had hij aan Conny Coll gedacht. Conny Coll... Samuel Brady... „Ik... ik moet een Kerk bouwen...” stamelde hij opnieuw. „Een Kerk?” vroeg Conny Coll verbaasd. „Maar sinds wanneer ben jij zo... zo gelovig...”

„Conny! Blondy. Eindelijk. Eindelijk is mijn bede verhoord!” „Je bede?”

„Jawel, ik heb in alle stilte gebeden dat je zou komen. En daar ben je nu.”

„Je bent toch geen Mormoon geworden?”

Maar de rancher beantwoordde zijn vraag niet.

„Ik zal er voor zorgen dat Las Cruces een Kerk krijgt. De mooiste Kerk van het hele Zuidwesten. En een klok. een klok met de zuiverste toon laat ik gieten. Ze moet... ze moet...”

„Maar... vergeef me, White... ik begrijp niets meer van je. Wie heeft jou bekeerd?”

„Je vriend. Je strijdmakker. Mr Samuel Brady. Hij is dus niet alleen gekomen om de strijd aan te binden met Joe Morton en zijn duivelsbende. Blondy, Conny... ik moet je omarmen. Jawel, Las Cruces krijgt een Kerk...
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De Amador Street lag verlaten. Er was geen mens meer op straat. Barakken en verrotte huizen, die gedeeltelijk nog uit de allereerste jaren van de stad stamden, bevonden zich aan weerszijden van de straat. Er kon zeker niet worden beweerd dat deze straat levensvreugde uitstraalde. Toch was er een gebouw dat het aanzien waard was. En dat was het Amador Hotel.

Dat imposante gebouw stond er al een mensenleeftijd. Toen Don Martin Amador in het jaar 1853 in Las Cruces kwam, wilde hij niet geloven dat in deze stad geen vrede en rust kon heersen. Zeker, de stad lag in de nabijheid der grenzen van drie verschillende staten. En Don Amador besloot te midden van de lelijke barakken en houten huizen een groot stenen gebouw neer te zetten. Oorspronkelijk was het gewoon bedoeld als een huis om er in te wonen. Maar het werd meer... een hotel. En luxueus ook. Het duurste walnotenhout werd voor de betimmering van het interieur aangevoerd. De verschillende uiterst luxueus ingerichte kamers werden niet aangeduid met nummers maar met leuke meisjesnamen. Drieëntwintig kamers telde het hotel in Las Cruces in de staat New Mexico vlak bij de grens. Drieëntwintig kamers zoals het overgrote deel der mensen ze slechts in hun stoutste fantasieën kenden. Het was tamelijk rustig gebleven sinds Don Amador in Las Cruces verblijf hield. Maar toen de Don ten grave was gedragen, ging het snel bergafwaarts met Las Cruces en het hotel. Trouwens met alle belangrijke gebouwen, zoals de Loretto Academie, die ongeveer plaats bood aan honderd leergierige jonge mensen. Spoedig waren de banken echter leeg.

Waarom? Kort na de dood van Don Amador begon de nieuwe heerschappij van een bandiet. Joe Morton dook in Las Cruces op. En met Joe Morton en zijn leger misdadigers begon de terreur.

Er waren reeds heel wat uren verlopen en nog steeds wachtte de rancher Clin White op de terugkeer van Treurige Sam.

„Ik denk dat we hem voorlopig hier niet zullen zien,” zei Conny en hij grinnikte geluidloos. „Ik ken die goeie Sam zo’n beetje. Ik denk zo dat hij rechtstreeks naar Las Cruces is gereden.”

„Maar hij zal toch niet... hij wordt direkt herkend. Dat zou zijn dood betekenen als...”

„Je vergist je, Clin. Hij wordt wel gezien maar niet herkend.”

„Hij zal direkt de aandacht van die gevaarlijke bandietenbende op zich vestigen. Zijn zwarte kleding, zijn zwarte hoed... het droeve gelaat...” Conny Coll schudde het hoofd en lachte. „Hij is een sluwe vos en ofschoon hij zich als een heilige voordoet, is hem niets heilig. Zeker, er is geen twijfel aan dat iedereen hem met verbaasde ogen aanstaart wanneer hij door dat roversnest wandelt. Maar niemand zal de moed hebben om hem iets in de weg te leggen.” „Maar nu moet ik je toch tegenspreken, Conny. Honderd woeste bandieten zullen zich op hem storten. Jawel, honderd zijn er zeker in Las Cruces.”

„Dat doen ze niet, Clin. Bovendien, Sammy is geen idioot. Die denkt na voordat hij iets onderneemt. Je kunt er zeker van zijn dat hij een geraffineerd plannetje heeft bedacht.” „Dus hij waagt zich inderdaad helemaal alleen in het hol van de leeuw?”

„Dat doet hij zeker. Hij handelt nooit anders. Hij kent geen vrees, Treurige Sam. En hij kan schieten als de beste. Ja, een heleboel vergissen zich in Sammy. Soms heb ik de indruk dat steeds een beschermengel boven zijn hoofd zweeft.”

„Nee, nee, Blondy. Dus is hij roekeloos? Maar een mens mag zich toch zo maar niet in de dolste avonturen storten? Samuel Brady weet niet wat hij doet. De gemeenste bandieten staan tegenover hem. Er zijn wel een dozijn Mexicaanse messenwerpers, die feilloos hun wapens in iemands rug plaatsen. Je moet hem terugroepen, Blondy.” „lk? Ik denk er niet aan,” zei Conny lachend. „Bovendien, als ik het zou willen doen, dan kon ik het niet. Treurige Sam is allang in Las Cruces. Misschien heeft hij al wat vuurwerk laten zien... vertel eens, Clin, hoe ziet die Joe Morton er eigenlijk uit?”

„Niemand weet dat. Heel weinigen kennen hem slechts van gezicht. Een geheimzinnige sluier ligt over zijn persoon. Men ziet hem nooit en toch deelt hij de lakens uit in Las Cruces. Las Cruces en de gehele omgeving siddert voor hem. Iedere rancher, iedere zakenman betaalt zonder te morren trouw zijn ,contributie’. Dat alleen moet Joe Morton een ongehoord groot bedrag in de lade brengen. Wie niets betaalt, moet voor zijn ,nalatigheid’ zwaar boeten. Ongeveer tien of twaalf standvastige mannen hebben geweigerd. Zij werden allen gedood. Morton is de verschrikkelijkste misdadiger aller tijden. Nooit heeft er in het Westen een bestaan als Morton , dat zeg ik je.”

„Nou, nou, maar ik ben in mijn leven toch heel wat kerels als die Morton tegen gekomen, Clin. Vertel eens, waar zijn zijn bendeleden en spionnen gewoonlijk te vinden?” „In de ,Rode Hel’ natuurlijk. Een van de barakken in de achterbuurt noemt men zo. Velen die deze barak binnengingen zijn er nooit meer uitgekomen. Het klinkt allemaal als een griezelroman, Conny, maar alles wat ik je vertel is de zuivere waarheid. Misschien zit Morton wel in die barak als een giftige spin. Misschien heeft hij daar zijn net geweven. Maar het kan evengoed zijn dat hij zijn hoofdkwartier in het Amador Hotel heeft.” „Dat zou mij beter lijken.”

„Het hotel is thans gehuurd door een zekere mr Juan Menendez, de directeur van een rijke katoenmaatschappij.” „Aha...”

„Nee, nee, Blondy. Ja, wij hebben ook gedacht wat jij nu denkt. Maar we hebben inlichtingen ingewonnen. Hij is werkelijk degene die hij gezegd heeft te zijn. Hij koopt reeds sinds jaren de katoenoogsten in deze streken op. De prijzen die hij biedt zijn niet erg hoog, maar wat wil je? Ook hij wordt getroffen door de ,belastingen’ die Joe Morton heft en tenslotte moet hij ook trachten zijn zaken zo voordelig mogelijk voort te zetten. Aanvankelijk heeft hij geweigerd aan Morton’s verlangen te voldoen, maar twee aanslagen op hem waren het gevolg van zijn weigering. Bij een ervan werd hij gewond.” „En de sheriff?”

„‘n Sheriff? Die hebben we allang niet meer, Conny. Toen we de vierde sheriff hadden begraven, konden we niemand meer voor dat baantje vinden. Zolang Joe Morton in Las Cruces de lakens uitdeelt is er slechts een Wet. Zijn wil! Zijn wil is hier Wet. En voor de prompte uitvoering van zijn wet zorgen de ,huzaren’.” „De ,huzaren’?”

„Ja, een aantal revolvermannen. Ware duivels op het schietijzer. Twaalf man zijn het volgens mij. Op hen steunt Joe Morton in hoofdzaak. Daar heb je bijvoorbeeld een zekere Dean Chester. Er wordt gezegd dat die zich in het bronge-bied van de Rio Hondo moet bevinden met een aantal mannen. Maar gisteren hoorde ik dat ze hem daar te pakken hebben gekregen. Of het waar is? Ik betwijfel het.” „Dean Chester heeft inderdaad gekregen wat hem toekwam. Dus Dean Chester behoorde tot de mensen van Morton?” „Hij was zelfs een van diens ,huzaren’.” „En Chiles Bridges?”

„Die ook. Tenminste, ik denk het. Maar zeker weten doe ik het niet. Wel behoort hij tot Morton’s bende. Hij is echter iemand die alleen van een hinderlaag uit iemand neerschiet.”

Conny Coll was tevreden. Zijn onderhoud met de rancher had hem een heel stuk verder gebracht. Zijn vermoeden dat er verband stond tussen de misdaden in Palo Verde en Las Cruces was nu bevestigd.

„Ik wil je nog iets vertellen, Blondy. Ik moet wel. Kijk, Blondy, ik ben tamelijk goed geinformeerd over Joe Morton. Deze heeft overal zijn spionnen, maar ik heb er ook een. Ik vertel je dit omdat jij volkomen mijn vertrouwen geniet. Een van mijn jongens is lid van Joe Morton’s bende. Maar Mike, zo heet hij, is volkomen betrouwbaar. Van hem hoor ik een heleboel. Zo bracht hij me gisteren bijvoorbeeld het bericht dat Joe Morton nieuwe mensen vraagt. Mensen, die razendsnel en zuiver kunnen schieten. Zij krijgen duizend dollar per maand. Verder de vrije kost en logies in het Amador Hotel.” „Aha...”

„Ook Dean Chester woonde daar. Onder een andere naam natuurlijk. Daar wonen nog meer bandieten. Alleen de beste schutters die Morton om zich heen heeft weten te verzamelen. En nu is er weer een oproep voor Coltmannen. Duizend dollar per maand en de kost vrij is een massa geld. Alleen de beste schutters hebben een kans om te worden aangenomen.” „Dus ik.”

Verbluft keek White Conny Coll aan. „Ik... ik begrijp je niet.”

„Ik ga me aanmelden. Wanneer een aanval op een sterke, goed georganiseerde bende succes wil hebben, moet ze van binnen uit ondergraven worden. Het heeft geen zin om de slang de staart af te hakken. De kop met de giftanden moet er af. En als lid van die ,huzaren’ heb ik een goede kans om de ,kop’ te ontdekken.” „Onmogelijk, men herkent je onmiddellijk.” „Mijn hengst en mijn wolf blijven hier op jouw ranch, Clin. Ze moeten aan de ogen van de cowboys worden onttrokken. Jij zult niet veel last van de dieren hebben. Ze gaan dan eens grondig uitslapen. Verder heeft Kolonel Sinclair me enige spulletjes mee gegeven. In de eerste plaats verf voor m’n haar. Dan doe ik een verband om m’n hoofd. Witte hemden en blauwe broeken zijn in deze streek mode heb ik gehoord. Wel, ik geloof dat ik dan onherkenbaar ben, nietwaar?”

„Wel... ik moet toegeven... je bent goed voorbereid,” zei Clin White nu. „Maar als je nog eens een valse baard...” „Nee, dat doe ik in geen geval,” zei Conny Coll lachend. „Dat heb ik een keer gedaan, man, en juist op het beslissende moment viel me dat ding af. Nee, dat doe ik nooit weer.” „Tja...”

„Vertel me, Clin. Die Mike interesseert me. Kan die me naar die barak brengen die de ,Rode Hel’ genoemd wordt?” „Maar natuurlijk. Alleen zou het volgens mijn mening toch beter zijn hem niet te vertellen wie je in werkelijkheid bent. Laat hem werkelijk geloven dat je iemand bent die werk zoekt. Werk bij Joe Morton.”

„Vanzelfsprekend.”

De rancher krabde zich achter het oor.

„Zie je, Conny... ik vertrouw Mike wel, maar... je kunt toch nooit weten. Hier in deze streek moet je in het bijzonder op je tellen passen. En dan nog wat, Blondy. Ik moet je iets bekennen. Ook ik betaal stilzwijgend de ,belasting’ die Joe Morton van mij verlangt. Ondanks mijn mensen, die toch werkelijk uitstekend geoefend zijn in het omgaan met vuurwapens. Ik loop toch liever niet het risico om op zekere dag door een mes uit een hinderlaag te worden getroffen. Of een snelle kogel. Ja, Conny, zo zie je... zelfs ik ben nog bang voor die Joe Morton...”



Hoofdstuk 10

Het was werkelijk een prachtige zaal, het restaurant met de grote bar in het Amador Hotel. De zware lederen stoelen van walnotenhout, de zilveren lichtkronen met kristalglas, de dikke Oosterse tapijten. Op de tafeltjes stonden de lange, slanke wijnglazen gevuld met de heerlijkste wijnen. Geen geluid drong van de straat naar binnen. Zware gordijnen hingen voor de ramen en onderdrukten elk geluid. En dan waren er boven de drieëntwintig kamers, de meest luxueuze van het gehele Zuidwesten. Ze droegen mooie meisjesnamen, zoals Dorothea, Ramona, Esperanza, La Luz of Natalie. Vroeger hadden de officieren van Fort Seldon dikwijls gebruik gemaakt van deze kamers. Vroeger werd hier ook druk gedanst en zelfs werd de grote zaal soms gebruikt als rechtzaal. „De Baas is er,” klonk een stem. „Wie heeft hem gezien?” „De Sluwe.”

Ieder van de ,huzaren’ had een bijnaam. De Sluwe werd een van de mannen genoemd, omdat hij inderdaad dat begrip waardig was. Verder waren er de Grove, de Sterke, de Wijze en de Snelle. Zij waren nog over van de huzaren. De Trotse - en met hem werd Dean Chester bedoeld - was sinds kort dood. En hij niet alleen. Met hem waren de Dikke, de Zwakke, de Lange en de Wilde gegaan. Vijf van de huzaren hadden het leven gelaten bij een aanval op de ranch van Loyd Kane bij Palo Verde. Maar de rancher zou voor deze daad zwaar moeten boeten, zo meenden de overgebleven huzaren. t>e Baas had hen allen bijeengeroepen. Ze behoefden niet aan te kloppen als ze de kamer, waarboven de naam ,Dorothea’ stond, wilden binnengaan. Zwijgend namen zij hun plaatsen in om naar de bevelen van hun Grote Baas te luisteren. Hij moest volgens de geruchten nog maar een paar uur terug zijn uit Mexico.

Maar misschien kwam hij ook uit het Noorden, want hij hield er niet van lang op een plaats te blijven. De huzaren zagen de Grote Baas echter zelden of nooit. Zijn bevelen werden overgebracht door de Grote. Deze was de verbindingsman tussen hen en de Baas.

„De Trotse is de laan uit,” fluisterde de Snelle tegen zijn buurman.

„Ik heb altijd gezegd dat hoogmoed gauw ten val gebracht wordt,” zei de Wijze.

„We moeten onze rijen weer aanvullen,” meende de Snelle. „Waarom? Wat hebben we nu nog te doen? Alles is rustig. We behoeven onze neus maar te laten zien en alles buigt voor ons. Nee, ik heb er geen behoefte aan om nog meer maats te krijgen,” zei de Slome.

„Maar de Baas wil onze rijen aanvullen,” gromde de Grove. „En daar doe je niks aan. Wat de Baas wil, gebeurt.” „De Grote komt direkt. We weten zo wat er gaat gebeuren.”

De Grote, die in werkelijkheid Jim Laurel heette, was de verbindingsman tussen de chef en de manschappen. De Grote was de vertrouwensman van Joe Morton. Een keiharde kerel, die elk menselijk gevoel vreemd was. Heel weinig mensen kenden de Baas persoonlijk. Maar Jim Laurel liep bij hem in en uit. Hij werd door de anderen dan ook met iets meer respect behandeld. Maar geliefd was hij volstrekt niet. En daar kwam hij reeds. Hij was zich terdege bewust van de eer die hem te beurt viel om als enige met Joe Morton te kunnen spreken. Hij schraapte zijn keel en begon ietwat plechtstatig: „Jongens, de Trotse heeft pech gehad. Hij is als een ,groentje’ met z’n volgelingen in een val gerend. Maar het is niet zo erg. Nu is ook bewezen dat de Trotse geen knip voor de neus waard was en niet in onze rijen past.”

Een gemompel ging door de rijen der mannen.

„Wat is er eigenlijk gebeurd?” wilde de Slome weten.

„Werd ie in zijn slaap verrast?”

„Nee,” snauwde de Grote. „De cowboys van de Kane-ranch hebben hem en die andere zaagselkoppen als schietschijven gebruikt. Maar nu wil de Baas dat we onze rijen weer aanvullen. We zijn nu nog met ons zessen. Maar er zullen geen zes man bij komen. De Baas vindt dat twee nieuwe genoeg zijn. Maar het moeten schutters zijn die ver boven de maat liggen. Schutters die zelfs jullie overtreffen. De Baas zegt dat hij meer heeft aan twee van de allerbeste schutters dan aan tien middelmatige.”

„Hé,” zei de Slome nu. „En jij dan, Grote? Ben jij zo’n geweldige schutter?”

„Beter dan jij,” gromde de Grote.

„Dan durf jij heel wat te beweren,” kaatste de Slome terug. „Dat durf ik ook,” snauwde de Grote. „Maar hou nu je kiezen op elkaar, Slome, zodat ik jullie verder op de hoogte kan stellen van de bevelen van de Grote Baas. Het doelwit voor de nieuwe schietproef wordt aanzienlijk moeilijker. Twaalf eieren worden op een afstand van ongeveer twintig yards in beweging gebracht. Je moet nu negen van die twaalf eieren raken, wil je bij de ,huzaren’ worden opgenomen.”

„Dat is niks bijzonders,” zei de Wijze grinnikend. Hij grinnikte altijd ietwat spottend, want hij scheen alles beter te weten dan een ander.

„Wou jij beweren dat je negen van de twaalf...” „Met de ogen dicht.”

„Ze hadden jou de Opschepper moeten noemen,” gromde de Grote verachtelijk. Hij kon het zich veroorloven zulk een toon aan te slaan, want de Baas stond achter hem. Maar de Sterke schuimbekte van woede. Hij zou die Grote wel eens een flinke aframmeling willen geven.

„En jij krijgt werk voor je handjes, Sterke,” zei de Grote spottend. „Die nieuwelingen moeten niet alleen heel goed kunnen schieten, maar ze moeten ook sterk zijn. Hoeveel kilo’s kun jij in de hoogte drukken?” „Honderd!” „Niet meer?”

„Waarom probeer je het zelf niet eens?”

„En daarom noemt men jou de Sterke? Omdat je honderd kilo drukt? Wel... voor mijn part. De nieuwelingen moeten dus ook honderd kilo kunnen drukken. Dat is het dan wat de Baas beveelt.”

Nauwelijks was hij uitgesproken of een bel klonk. Dat betekende dat de Grote Baas in het nevenvertrek werd verwacht. De Grote begaf zich onmiddellijk naar zijn Baas. Hij nam zelfs een deemoedige houding aan. Hij was nu precies als een grote hond, die naar zijn Baas sloop om een standje in ontvangst te nemen, dacht de Sterke. Ja, de Sterke kon de Grote volstrekt niet zetten. „Die smeerlap wurg ik nog eens,” gromde de Sterke. „Een achterbakse schurk,” snauwde de Wijze. De Grove had zijn vuisten gebald. „We moesten ‘m doodtrappen!”

„Doodtrappen? Nee, we moesten ‘m als ‘n hond verzuipen.”

Slechts de Slome zweeg. De anderen dreigden slechts. Maar hij, de Slome, zou op een zekere dag de Grote koud maken. Jawel, dat wist hij zeker...

„Je moet wat voorzichtiger met de jongens omspringen, Jim,” zei Joe Morton niet erg vriendelijk. „Vandaag of morgen nemen ze je te pakken en dan ben je nog niet jarig.” De Grote maakte een verachtelijk gebaar. „Die pochhanzen? Het mocht wat. Jij bent voor hen de zweep, Baas, die ik hanteer.” „Hm... wel... misschien.”

Ja, misschien was hij de zweep. Maar of Jim Laurel sterk genoeg was om die te hanteren, dat betwijfelde hij sterk.

„Is er nog nieuws, Baas?”

„Chiles Bridges... hoe is die ondergebracht?”

„Die mag niet klagen, Baas. De dokter heeft er voor gezorgd dat ie z’n armen kan behouden. Ze hoeven er niet af. Maar met de handen kan hij nooit meer wat doen. In ieder geval geen Colt meer afschieten. Wie heeft ‘m dat geleverd,

Baas?”

„‘n Sinclairman.”

„Zo? Waait de wind uit die hoek?”

„Ja. Maar ze kunnen komen,” zei Joe Morton op verachtelijke toon, terwijl hij de duimen in de armsgaten van zijn vest haakte. „Laat ze maar komen, die wonderkerels van Kolonel Sinclair. Wij lusten ze hier met huid en haar.”

Maar de Grote betwijfelde de juistheid van de uitspraak van zijn Baas. Het feit, dat er Sinclairmannen in de buurt waren gemeld, had de Grote een schok bezorgd.

„Sinclairmannen? Hoeveel eigenlijk, Baas?”

„Tot nog toe hebben we kunnen vaststellen dat er een is.

Nummer Een, Trixi!”

„Nummer Een? Trixi? Ook dat nog!”

„Ben je bang, Jim?”

De Grote veegde het zweet van het voorhoofd. Ja, waarom zweette hij eigenlijk? Was hij inderdaad bang? Hij had van Chiles Bridges gehoord hoe deze samen met Stanley Clanton had moeten vluchten voor de gevaarlijke Sinclairman Trixi. Het was een wilde vlucht geweest, waarbij ze hun paarden tot het uiterste hadden moeten aandrijven. Ze hadden geluk gehad dat ze verse paarden hadden bemachtigd. Hij vroeg of Chiles Bridges de waarheid had gesproken. Joe Morton bevestigde Chiles’ woorden. „Dus daarom werden de zaken in Palo Verde voorlopig uitgesteld?” Joe Morton knikte.

„Ja, in ?alo Verde zijn we niet sterk genoeg. Dean Chester en zijn groep werden uitgeschakeld. Bovendien is ons grote plan, de Kane-ranch in onze handen te krijgen, mislukt.” „Maar we komen weer terug...”

„Nee. Het plan is helemaal van de baan. Een uur geleden kreeg ik het bericht dat Loyd Kane zijn bezit aan de Kerk vermaakt als hem en zijn dochter iets mocht overkomen. Dat is pech. We kunnen die zaak schrappen. Weetje aan wie we dat te danken hebben? Aan die Sinclairman. Hij is nu op weg naar Las Cruces. Maar we zullen ons wreken. Hier, in Las Cruces, zal de Sinclair-groep haar eerste nederlaag lijden.”

De Grote knipperde met de ogen.

„Onze posten worden versterkt,” ging Joe Morton Voort. „Wel hebben we de Sinclairman uit het oog verloren, maar ik ben ervan overtuigd dat ie vandaag of morgen in Las Cruces opduikt.”

„Zou hij dat werkelijk durven?” vroeg de Grote. „Hij moet toch weten dat wij de baas in Las Cruces zijn?” „Dat weet ie ook, maar die Sinclairman geeft niet om gevaar. Jij moet zijn signalement aan de huzaren doorgeven.

Hij heeft blond haar, draagt een witte Stetson en is gekleed als cowboy. Als een cowboy uit Texas. Zijn gezicht is bruinverbrand. Hij is knap ook.” „Ken je ‘m persoonlijk, Baas?”

„Ik ken ‘m,” gaf joe Morton toe. „Ik heb hem een paar keer gezien. Hij is gevaarlijk. Te gevaarlijk voor één man, anders had ik allang mijn kans waargenomen. Verder heeft hij een zwarte woudwolf. Die wijkt geen moment van zijn zijde. Dan is er nog de zwarte hengst. Ik geloof dat iedereen hem nu wel zal herkennen.” De Grote knikte.

„Ik zal het de jongens doorgeven, Baas...”

„‘n Ogenblikje nog, Jim. Jij bent vannacht uit Mexico teruggekomen, nietwaar?”

„Ja, Baas.”

„En?”

„Alles ging goed, Baas. De Sellman-Mijn heeft het gevraagde bedrag betaald. Tornstone weigerde nog steeds een compagnon’ in zijn bedrijf te nemen. We hebben toen zijn bedrijf door een bom moeten opblazen. Jammer, maar van hem is niets meer te halen. Van de volgende ranchers hebben we de ,belasting’ gehad. In de eerste plaats...” „Laat maar, dat zal wel goed zitten. Hoe staat het met de twee nieuwelingen?”

„We hebben twaalf man de proef afgenomen. Maar reeds bij het schieten faalden allen.”

„Doorgaan met die proeven. We hebben slechts twee no-%”

„Natuurlijk, Baas...o, dat wou ik u nog vertellen. Een vreemd geval. De Mormonenkerk heeft een van zijn mensen naar Las Cruces gestuurd. Die heeft de opdracht om hier een Kerk te bouwen.”

„Wat zeg je me daar? Een Kerk? En er is een mormoon die bedelt om geld bijeen...”

„Jawel, Baas. Hij moet reeds behoorlijk wat geld hebben ingezameld. De rancher Kane moet hem een behoorlijk bedrag gegeven hebben en ook die warenhuis-eigenaar Willmore. Blijkb aar is de ,belasting’ die we van ‘m heffen, niet hoog genoeg. Die vrome man gedraagt zich alsof er in Las Cruces geen Joe Morton bestaat...” „Kane, zeg je?”

„Ik heb de lijst van de milde gevers persoonlijk gezien, Baas.

Ook een mr Kane uit Palo Verde kwam op de lijst voor. Hij komt bij iedereen die rijk is. Ook mr White. Hij is, volgens de laatste berichten die ik ontving, ook van plan om de rijke Mexicaan Juan Menendez, die dit hotel gehuurd heeft, met een bezoek te vereren...” De Grote grijnsde breed.

„Dus hij wil mij bezoeken,” mompelde Joe Morton. „Wel, die jongen interesseert me. Laat ‘m maar komen.” Hij lachte spottend.

„Ik kom er gauw genoeg achter waar hij de ingezamelde gelden verborgen heeft,” ging de bendeleider voort. „Enne... die Kerk... wel, die bouwen wij natuurlijk...” „Natuurlijk,” zei de Grote grijnzend. „Dat kan weer aardig wat centjes in onze schatkist brengen, Baas.”

,Sheriff gezocht’ stond met grote letters op de deur van het stadhuis gekalkt waar de burgemeester zetelde. Reeds maandenlang stonden die letters er, maar nog steeds had niemand zich voor dat baantje gemeld. Ja, er waren wel een paar vreemdelingen geweest, die informatie hadden ingewonnen, maar ze voelden bij nader inzien toch niet veel voor het sheriff-baantje. Toch werd er een behoorlijk salaris geboden. Honderd dollar. De burgemeester van de stad Las Cruces was oud. Ja, hij was reeds in de negentig. Harry Soleman was zijn naam. Eigenlijk was hij reeds veel te oud om het ambt van burgervader uit te oefenen, maar dat was in Las Cruces niet moeilijk. En daarom was Harry Soleman steeds burgemeester gebleven. Hij hoefde toch niets te doen. En tenslotte behoorde een stad als Las Cruces toch een burgemeester te hebben. Harry Soleman deed ook niets. De gehele dag zat hij voor zijn ,stadhuis’ op een bankje in de zon en staarde voor zich uit. Het .stadhuis’ had niets van een statig gebouw. Nee, het was een heel gewoon houten huis, maar burgemeester Harry Soleman was er best tevreden mee. Hij had niets te zeggen en wist het. Geschillen werden meestal door de beide advocaten die het stadje telde tot een oplossing gebracht. Bij hun oordeel legden de mensen zich altijd neer. Maar de belangrijkste geschillen werden altijd door Joe Morton beslist. Of zijn mening was van beslissende betekenis. Ja, het waren treurige toestanden die in Las Cruces heersten. Wet en Recht heersten er niet in de stad. Alleen de wil van Joe Morton kraaide koning.

Maar wat deed je er aan? Wie kon aan deze toestanden een einde maken? Burgemeester Harry Soleman zeker niet. Maar op deze stralende ochtend zou mr Harry Soleman toch wat bijzonders beleven. Hij was haast ingedut op het bankje voor zijn .stadhuis’ dat tevens als sheriffkantoor dienst deed, toen een jonge kerel, misschien twintig jaar, wankelend voor de grote letters bleef staan. Hij hield een whiskyfles in de hand en trachtte klaarblijkelijk de letters te ontcijferen.

„Wie...” zo lalde hij, „wordt hier gezocht? Honderd dol-lar?”

„Wat?” vroeg Harry Soleman en hij hield zijn oude rimpelige hand achter het oor.

„Wie hier honderd dollar zoekt! Ik kan ze gebruiken!” „Wat?” kraakte de stem van de oude burgervader weer en hij boog zich wat verder voorover. Harry Soleman was zo doof als een kwartel.

„Je mag je oren wel eens laten uitspuiten, ouwe sik!” lalde de jonge kerel. „Ik ben Sunny Deel en ik kan best honderd dollar gebruiken! Hoor je? Ik ben Sunny Deel!”

„Wie?”

„Sunny Deel!” schreeuwde nu de jonge kerel. „Die ben ik! En ik kan honderd dollar goed gebruiken want die heb ik verloren in die kroeg.”

Hij wees met een zwaaiende vinger de straat in. „Wie?” kraaide de oude Harry Soleman weer. Een klein groepje mensen had zich inmiddels om de oude man en de jonge man gevormd. Ze hadden kennelijk schik in het gesprek, want iedereen lachte. Nu wendde de dronken kerel zich tot hen.

„Lees dat eens voor,” lalde hij. Hij wankelde opnieuw en zou gevallen zijn wanneer hij niet juist nog de arm van een der toeschouwers had kunnen grijpen. „Hoe heet jij, beste kerel?” „Jim Laurel.”

„Da’s ‘n mooie naam. Zeg, lees jij me eens voor wat daar staat.”

„Sheriff gezocht... honderd dollar,” antwoordde de Grote, die toevallig langs kwam. Hij stelde belang in vreemdelingen. Deze jonge kerel kende hij beslist niet en bij gevolg moest dat wel een vreemde in Las Cruces zijn. „Honderd dollar,” zei Sunny Deel grijnzend. „Wel, die wil ik hebben.”

„Dus je wilt sheriff worden ?”

„Ik heb altijd... al... sheriff willen worden. Dan krijg je zo’n zilveren... ster, hè? Staat mooi op m’n vest.” „Je kunt sheriff worden, jongen,” zei Jim Laurel grijnzend. „Maar kom morgen weer terug als je uitgeslapen bent.” „Ben helemaal... niet... moe. Nee... niet morgen. Nu moet ik... dollars hebben. Waar... waar is de vergadering... ik wil gekozen worden...”

„Hier wordt een sheriff niet gekozen, maar benoemd. Burgemeester Soleman is gemachtigd om je de ster op de borst te spelden.” „Ster?”

Het gelaat van de jonge kerel straalde van vreugde. „Dan wil ik... onmiddellijk benoemd worden. Ha, ik ben de nieuwe sheriff van... van... hé, hoe heet dit’nest ook weer?” Niemand van de toeschouwers antwoordde. Ze brulden van het lachen.

„Wel, wat kan mij het ook schelen,” lalde de jonge kerel. „Vooruit, schiet op!” schreeuwde Jim Laurel de burgemeester in het oor. „Leg ‘m de hand op de schouder en speld hem de ster op de borst. Er zijn hier genoeg getuigen. Tenslotte kunnen we hier niet altijd zonder sheriff blijven zitten.”

En zo gebeurde het dat een jonge kerel, nauwelijks de kinderschoenen ontgroeid, tot sheriff van Las Cruces werd benoemd.

Nauwelijks had hij de ster op zijn borst of hij schreeuwde stralend van vreugde: „Sheriff ben ik! Sheriff ben ik... hé, waar is m’n Colt? Ik krijg toch ‘n echte Colt?”

„Maar natuurlijk.”

„Waarmee je echt kunt schieten?”

„Binnen hangt ie bij het schrijfbureau,” zei Jim Laurel cynisch. „Je voorganger droeg ‘m precies drie uur.”

Maar sheriff Sunny Deel hoorde het niet.

„En mijn deputy’s? Een echte sheriff heeft helpers!”

„Die kun je zelf benoemen.”

„Kan ik dat werkelijk als sheriff?”

„Natuurlijk kun je dat. Dat is de gewoonte in alle staten. Maar je moet hen zelf betalen.”

„Dat doe ik. Ik heb twee goede vrienden. Beste vrienden... bruikbare jongens...”

Hij was nauwelijks uitgesproken of een woest gezang klonk aan de overkant van de straat. Twee kerels, arm in arm, zwaaiden heen en weer en zongen met dikke stemmen een strijdlied. Ze zagen er niet bijzonder aantrekkelijk uit. Ze waren smerig en in lompen gehuld. Maar ze schenen zich daarvan weinig aan te trekken. Twee kerels, dronken... evenals de nieuwe sheriff...

„Hé, jongens,” brulde Sunny Deel plotseling. „Kom hier! Heb honderd dollar gewonnen. En jullie worden mijn ,hulpies’.”

„Wat?” brulde een van de mannen. „Honderd dollar? Heb je ze gegapt? Hé... wat is dat? Hoe kom jij aan die ster op je borst, Sunny?”

„Ik ben sheriff geworden, ezel! Hé, kom hier. Jullie zijn mijn ,hulpies’. We krijgen honderd dollar... denk eens goed na... honderd dollar is honderd flessen whisky! Elke dag voor ieder van ons ‘n hele fles! Willen jullie mijn ,hulpies’ worden?”

„Nou, dat is nogal klontjes!” riep een van Sunny’s vrienden uit.

„Goed zo... dacht ik wel... en nou het geld!” „Geld!” brulde hij in het oor van de burgemeester. „Wat?” kraakte diens stem weer.

„Dollars!” schreeuwde Sunny nog luider en gelijktijdig maakte hij een bekende beweging met duim en wijsvinger. Dat scheen de oude man te begrijpen.

„Wacht, ik ga mee,” lalde de nieuwbakken sheriff. Even later was hij weer terug met een bundeltje dollarbiljetten in de linker en een vervaarlijk uitziende Colt in de rechter. Het geld stak hij achteloos in het borstzakje van zijn vest. Hij scheen veel meer belang te stellen in de Colt. „Ha, jongens, nou ben ik geen knaap meer. Nou heb ik ook een schietijzer, net als jullie... gaan jullie allemaal eens uit de weg. Ik wil dat ding eens proberen!” De omstanders maakten dat ze in veiligheid kwamen. „Ik wil mijn eerste schot als dienaar van de Wet doen,” lalde Sunny. „Hé... wat doet die straathond daar? Het is voortaan verboden in deze stad om honden los te laten lopen. Die worden onmiddellijk neergeknald!” Hij hief de Colt op, mikte en schoot. Maar de kogel sloeg minstens een meter achter de hond in de straat. De hond maakte dat hij weg kwam.

„Geeft niks,” lalde Sunny Deel. „De hoofdzaak is dat het ding werkt.”

Dan haakte hij zijn armen door die van zijn beide helpers en verdween in het kantoor. Jim Laurel fluisterde iemand iets in het oor.

„Ga de Baas melden dat we een nieuwe sheriff hebben.” „Voor hoeveel uur deze keer?”

„Voor langer dan gewoonlijk. Die kerel moet eerst nuchter worden. Dan halen we wel ‘n lolletje met ‘m uit.” „Ik zou niet graag het slachtoffer van dat lolletje zijn,” merkte de man grijnzend op.
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De deuren van de Hoover & Stone Bank gingen open en een man verscheen op het bordes. Hij had zojuist uitstekende zaken gedaan. De directie van de Bank was tevreden en mrjosua Young van de Mormoonse Geloofsgemeenschap eveneens. Zijn hoge, magere gestalte schreed waardig het bordes af en vele mensen bleven staan om hem na te kijken. Velen van hen hadden nog nooit een echte Mormoon gezien. De meesten kenden slechts de tragische geschiedenissen en de gruwelijke vervolgingen, die ze hadden te doorstaan. Voorts hadden ze zo het een en ander gehoord over de heldhaftige strijd van de Mormonen in een woest en onherbergzaam land.

En nu zagen ze een geestelijke van de ,Heiligen der Laatste Dagen’ en allen waren het met elkaar eens: zo en niet anders hadden zij zich een Mormoon voorgesteld. Bij de tweede kruising van de Amador Street bleef de Mormoon staan naast het standbeeld van de een of andere held uit de revolutie. Daar stond de Mormoon met gebogen hoofd en beschouwde blijkbaar zijn lijst waarop de gaven vermeld waren en de namen der milde gevers. Hij stond daar lang en diep in gedachten verzonken. „Broeder...”

Een oudere man bleef naast hem staan.

„Broeder, wij zijn blij een geestelijke binnen onze muren te treffen,” ging de man voort. „Vertel ons eens wat meer van uw geloof. Van de Staat waar u woont aan het Grote Zoutmeer...”

Mr Josua Young hief het hoofd op en keek de oudere man aan. Zijn ogen waren droevig, dacht de man die hem had aangesproken. Dan knikte de man in het zwart. En hij begon met zachte stem te vertellen van de Profeet, van diens visioenen, van Brigham Young...

Af en toe werd hij onderbroken door schampere opmerkingen en spottend gelach. Maar steeds ging hij weer voort. Hij was een uitstekend verteller. Tenslotte begon hij de grondregels van zijn Kerk op te sommen. Steeds minder werden de spottende opmerkingen, steeds zeldzamer klonk het hoongelach...

Ook Jim Laurel bevond zich onder de toehoorders van de Mormoon. Hij had ook wel honende opmerkingen willen maken, maar hij wilde toch ook niet de aandacht trekken. Tenslotte hoorde hij helemaal niet meer wat de in het zwart geklede vrome man zei. Maar zijn ogen bleven onafgebroken gevestigd op dat vreemde gelaat. Die droevige ogen, die treurige gelaatsuitdrukking. Jim Laurel’s ogen hielden nog steeds dat gelaat vast toen de man reeds enige tientallen seconden had opgehouden te spreken. Nu ging hij oogsten. En zeer velen van zijn toeschouwers gaven hem geld. Vooral toen zij vernamen dat het in ieder geval zeker was, dat er in Las Cruces een kerk zou komen. Ze behoefden maar op zijn lijst te kijken om tot de conclusie te komen, dat er al voor een zeer groot bedrag was ingetekend. Verder stonden er nog verscheidene namen vat} , rijken, die hij nog niet had bezocht, maar die hij nég bezoeken zou. Ook de naam van Juan Menendez prijkte op het lijstje van de Mormoon, zag Jim Laurel.

Joe Morton verwachtte bezoek. Hij verwachtte een van zijn beste verspieders. Deze man werd de ,Scout’ genoemd. De Scout nu had de opdracht om zich op de hoogte te stellen van de verblijfplaats van Conny Coll. Deze Sinclairman had immers de beide vluchtelingen tot in de omgeving van Las Cruces vervolgd? De Scout trad binnen.

„En wat voor nieuws heb je?” vroeg Joe Morton kortaf. „De Blonde is naar het Noorden gereden, Baas. Ik kon zijn spoor tot in de buurt van de White-ranch volgen. Hij is niet op de ranch geweest, maar is op zijn schreden teruggekeerd,”

„Hoe ver heb je hem gevolgd?” „Ongeveer tot Hatch. Daar is hij op de trein gestapt.” „Op de trein gestapt? Dat is een goed bericht. Bedankt.” De Scout begreep dat zijn aanwezigheid niet langer op prijs werd gesteld. Hij had zijn plicht gedaan en hij ontving een goed loon. Meer wenste hij ook niet.

Joe Morton lachte honend toen hij alleen was. Daar ging die Sinclairman nu. Als een hond met de staart tussen de poten sloop ie weg. Al die verhalen die over hem in omloop waren? Die sterke verhalen? Onzin. Fabeltjes. Natuurlijk had hij opdracht van de oude Kolonel gekregen om zich niet in de stad te wagen. De oude Kolonel stelde zijn mannetjes niet bloot aan de gevaren die Las Cruces rijk was. Las Cruces was voor die Sinclairmannen de slachtbank. Jawel, dit was het Rijk van Joe Morton. „Ja, hier is mijn Rijk,” mompelde hij.

„Zijn Rijk is niet van deze wereld, broeder,” klonk een zalvende, monotone stem in de deuropening. „Want hier, in deze wereld heerst slechts ontevredenheid, onrust, goddeloosheid... Broeder, kom tot inkeer want ik ben gekomen om je zondige ziel te louteren.” Joe Morton sprong op.

„Hoe kom je hier binnen?” brulde hij en hij werd vuurrood van woede.

„Door de deur, broeder. Alleen de geesten is het gegund om door muren te dringen. Ik heb geklopt, broeder, maar niemand gaf antwoord.” „Wie ben je?”

„Een waarlijk gelovige en daarom volkomen gelukkig, broeder. En ik ben gekomen om in deze stad der heidenen de mensen eveneens gelukkig te maken.” „Een warhoofd,” mompelde Joe Morton. „Wij zijn allen warhoofden, broeder. Wij zoeken allemaal, maar er is maar een waar geloof...”

„Naar de duivel met je kletspraatjes!” schreeuwde Joe Morton.

De in het zwart geklede vrome man sloeg een kruis, juist op het moment dat Jim Laurel binnenkwam. „Broeder,” zei hij terwijl hij de arm van de Mormoon greep, „ik heb je toch gezegd in de kamer te wachten, waarboven de naam Esperanza staat.”

„Staat die naam daar dan niet?”

„Daar wel... maar hier, boven de deur van deze kamer niet.” „Wel. de mens blijft een warhoofd, zolang hij leeft. Altijd begaat hij vergissingen. Dus dan is deze wel zeer opgewonden heer niet senor Menendez, de rijke Mexicaan?” „Hij is senor Menendez, Broeder... maar je moet in de kamer hiernaast wachten...”

„Nu begrijp ik er werkelijk niets meer van,” zei de in het zwart geklede man op klagende toon. Hij nam zijn zwarte hoed af en zijn droeve ogen staarden naar het plafond. „De Profeet maakt het zijn beste kinderen wel heel erg moeilijk. Ik ben in een Rijk ingezet, waar het wel bijzonder moeilijk is. Ik vind hier slechts harten van steen, en... boze vloeken.” „Maar nu is het genoeg. Duivels nog aan toe!” Joe Morton verloor zijn zelfbeheersing. „Wie is die kerel?”

„De Mormoon, die hier een Kerk wil laten bouwen.” „Dat doet ie dan maar. Maar ik heb geen zin om naar z’n gezwam te luisteren,” snauwde Joe Morton. Jim Laurel duwde de in het zwart geklede man over de drempel. „Senor Menendez is in een slechte bui,” fluisterde hij de Mormoon in het oor. „Kom een andere keer weer of wacht... ik zal wel even met hem spreken. Een minuut, dan ben ik weer terug.”

De Grote ging terug in de kamer om na enige ogenblikken weer terug te keren.

„Senor Menendez tekent voor duizend dollar. Maar hij wil weten wie tot dusver allemaal al betaald hebben. Mag ik je lijst eens zien?”

„Waarom jij, Broeder?”

„Omdat ik in feite zijn secretaris ben.”

„O... wel, hier is de lijst.”

Aandachtig bestudeerde de Grote de namen en de bedragen. Maar met nog meer aandacht bestudeerde de Mormoon het gelaat van de Grote.

„Maar je bent er reeds bijna,” riep de Grote tenslotte verbaasd uit. „Er kan reeds met de bouw van de Kerk begonnen worden. Maar het is toch zeer lichtzinnig van je, Broeder, om zulke grote sommen geld bij je te dragen? „Die draag ik niet bij me, Broeder. Het geld wordt goed bewaard. Maar je hebt gelijk, Broeder, wanneer je zegt dat ik lichtzinnig ben. Dat is echter een eigenschap van de gelovigen. Zij vergeten dat de duivel op deze wereld zijn misdaden begaat. Morgenvroeg ga ik naar de sheriff en ik zal hem om bescherming vragen. Ja, Broeder, je hebt gelijk. Ik dank je voor je juiste opmerking.”

„Of je gelijk hebt, broeder,” zei Jim Laurel. Hij wist nog juist een gemene grijnslach te onderdrukken. „Ga naar de sheriff en eis bescherming van ‘m.”

Toen Conny Coll zich in de spiegel bekeek, grijnsde hij tevreden. Zijn blonde haren waren zwart geworden, de gezonde bruine gelaatskleur had plaats gemaakt voor een ziekelijk geel. Een smal snorretje sierde zijn bovenlip. En een smerig verband om zijn hoofd moest het vermoeden wettigen dat hij een wonde had opgelopen aan de slaap. Hij was tevreden. Niemand zou in hem de Sinclairman Conny Coll herkennen. White had hem tenslotte nog ervan overtuigd dat er nog wel een snorretje bij kon. Hij verzekerde Conny Coll dat het ding beslist niet zou afvallen. Zijn kleding onderscheidde zich niets van die van de cowboys die in het zuiden van New Mexico de ranches bevolkten. Ook de kleine messing-ringen ontbraken niet aan de zilveren sporen. Alleen zijn wapengordel had hij niet verwisseld. Hij hield te veel van zijn eigen patroongordel met de beide Colts, die laag langs zijn dijen bengelden. Clin White schudde opnieuw zijn hoofd. „Geweldig, Blondy. Niet te geloven. Je bent beslist niet te herkennen. Als ik van niets wist en ik zou je tegenkomen, zou ik je waarschijnlijk ook niet herkennen.” „Ja, de Kolonel weet wel wat we nodig hebben. En hij levert goeie spullen.”

„Nu zal ik Mike roepen. Hij zal je naar de stad brengen.” „Nee, zo doen we het niet,” zei Conny Coll nu. „Ik ga naar buiten. Het is dónker en ik ontmoet hem buiten voor het huis.”

„Je wantrouwt Mike?”

„Ik wantrouw iedereen... net als jij. Men verwacht mij in Las Cruces. De Zwarte heeft me er op opmerkzaam gemaakt dat ik gevolgd werd. Maar ik kon de spion misleiden.”

Vergenoegd dacht de Sinclairman aan de rit naar het Noorden, waarmee hij de man van Morton op een vals spoor had gebracht. Die dacht dat hij op de trein was gestapt.

„Wel, we kunnen beginnen,” ging hij voort.

„Wanneer je in moeilijkheden komt, Conny, dan kun je op mij rekenen. Dan kom ik met mijn goed getrainde jongens om mee te helpen de oorlog te winnen.”

„De oorlog?” zei Conny lachend. „Wel, misschien wordt er wat geschoten. Maar ik denk niet dat ik je jongens nodig heb. Mocht het toch zo zijn, dan laat ik je wel een berichtje toekomen.”

„Fijn, Blondy. Je kunt op me rekenen.”

„En laat nu die Mike bij je komen, Clin. Zeg, vergeet niet dat je de wolf met rust laat. Hij is allesbehalve vriendelijk en humor is ‘m vreemd.”

„Tot kijk, Blondy en veel geluk!”

De mannen van de White-ranch hadden zich voor het grootste deel reeds ter ruste begeven. Zes van elkaar gescheiden slaaphuizen lagen op gelijke afstanden van het ranchhuis. Alleen in slaaphuis nummer twee brandde nog licht. Daar was voorman Hilly nog aan het vertellen. Waarover had hij het? Over wie anders dan de beroemde gast van de Baas, die enige uren geleden naar het Noorden was gereden? De cowboys hadden gehoopt dat Conny Coll naar Las Cruces was gekomen om met Joe Morton af te rekenen. Maar tot hun grote teleurstelling scheen hij daartoe geen plannen te hebben. Eindelijk had de voorman zijn verhaal beeindigd. Maar hij kreeg geen stormachtige bijval. De gezichten van de cowboys bleven somber en Hilly wist waarom.

„Hij zal er zijn redenen voor gehad hebben om het niet met de Morton-bende op te nemen,” trachtte Hilly te verklaren. „Zeker, hij heeft al heel wat gepresteerd tegen bandieten. Maar hier is het toch heel wat anders. Wat kan hij in z’n eentje beginnen tegen zo’n enorme bandietenbende als Joe Morton hier bij elkaar heeft?”

„Toch vind ik het vreemd,” zei Mike nu. „De Baas zal hem toch wel verteld hebben dat hij op ons kan rekenen?” „Natuurlijk, maar...”

Voorman Hilly zweeg. Hij had het zijn teleurgestelde jongens zo graag willen vertellen, maar hij mocht het niet doen. Hij kon niet zeggen, dat hij een uur geleden de wolf en de hengst in een privévertrek van het ranchhuis had moeten opsluiten. Een deel van het ranchhuis waar niemand mocht komen. Dus moest Conny Coll nog in de buurt zijn. „Mike, je moet bij de Baas komen,” klonk de stem van de negerkokkin door het open keukenraam. Mike keek verbaasd. Wat had dat te beduiden? Zo laat nog had de Baas hem nodig? Wel, hij zou natuurlijk komen. Hij liep over het erf naar de grote voordeur, maar halverwege het slaaphuis en het ranchhuis bleef hij plotseling staan. Stond daar niet een man? Een paar meter van de ingang? Mike’s rechterhand gleed naar zijn Colt. „Hé, vreemdeling,” bromde hij. „Wat heb jij hier te zoeken?”

„Ik wou aankloppen,” was het antwoord. „Nu nog?”

„Ah... jij bent het. Jij bent toch Mike?”

„Ja... die ben ik. Ken je me dan?” zei Mike verbaasd.

„Natuurlijk. Heb je in de ,Rode Hel’ gezien.”

„Wat doe je hier? Heeft de Baas je gestuurd? Is hij misschien van plan iets tegen White te ondernemen?” fluisterde Mike nu.

„Nee, nee, hij is niets van plan. Ik heet Collin. Johnny Collin. Ik behoor tot de groep die in Palo Verde...” „Daar heb ik van gehoord. De Trotse moet daar z’n laatste adem hebben uitgeblazen. Een Sinclairman heeft daarvoor gezorgd. Was jij er bij?”

„Nee, anders was ik hier nu niet. Maar de cowboys van de Kane-ranch vertellen het verhaal overal in kleuren en geuren. Helemaal alleen heeft die Sinclairman met de Trotse en zijn groep afgerekend. Enne... ik ben hier om wat aan de weet te komen. Enige uren geleden was die Sinclairman hier op de ranch...” „Dat klopt.” „En waar is hij nu?” „Weggereden.”

„Dat heeft een van onze mensen, die ‘m gevolgd is, ook gezegd. Maar de Baas vindt het vreemd. Hij gelooft zomaar niet dat die Sinclairman uit onze omgeving is verdwenen. Ik moet het huis binnen om te kijken of hij er werkelijk niet meer is.”

„Hij is er niet meer. Ik zeg het je. De White-ranch is voor mijn rekening. Wanneer hier iets bijzonders aan de hand is, dan weet ik het... wacht even. De Baas heeft me geroepen. Ik ben zo weer terug.”

Johnny Collin, alias Conny Coll, glimlachte. Die Mike had geen slechte indruk op hem gemaakt. Direkt zou hij weten of de man werkelijk te vertrouwen was. White zou hem vertellen dat Conny Coll zich in de buurt bevond en White zou Mike opdragen om voor de beide dieren van de Sinclairman te zorgen. Het duurde niet lang of Mike keerde terug. „Ben je er nog, Johnny?”

Conny Coll trad naar voren. Nu was het beslissende moment aangebroken. Was Mike een bandiet of niet? Conny hield zijn handen in de buurt van zijn vijfenveertigers. Deze keer zou hij niet aarzelen. Wanneer bleek dat de man een bandiet was zou hij hem onmiddellijk neerschieten. Nog steeds dacht hij telkens aan sheriff William Webb, die eerlijke, plichtsgetrouwe kerel, die zo tragisch om het leven was gekomen. Dat was niet gebeurd wanneer hij die schurk van een Chiles Bridges onmiddellijk had gegeven wat hij verdiende.

„Hier ben ik,” fluisterde hij. „Ben je wat aan de weet gekomen? De Baas wil antwoord hebben. Heeft de Sinclairman de ranch werkelijk verlaten?”

„Vijf uur geleden reeds,” antwoordde Mike. „Het was Conny Coll, Nummer Een. De Rancher vertelde me dat hij naar de staat Utah moest voor een dringend geval. In Hatch moet hij op de trein zijn gestapt. Zeg de Baas dat hij gerust kan zijn. Hij moet meer vertrouwen in mij stellen.” „‘k Zal het zeggen, Mike.”

Johnny Collin tipte aan de rand van zijn verfomfaaide Stetson en verdween om de hoek van het ranchhuis. Even later kwam hij weer terug met het lievelingspaard van Clin White, Mary. Maar nu sprong Mike op hem af. „Wat doe je nou?” fluisterde hij. „Blijf met je poten van dat paard af!”

Maar Johnny sprong in het zadel en lachte honend. „Laat dat paard hier, Johnny! Ik meen het ernstig...” Mike’s handen omklemden reeds de kolven van zijn Colts. „Laat maar, Mike,” klonk in de deuropening plotseling de stem van Clin White. „Hij hoeft toch niet te voet naar de ,Rode Hel?”

„Te voet... wie?” stamelde Mike. „Conny Coll!”

Toen vielen Mike de schellen van de ogen.

„Conny Coll?”

Hij keek de grote Sinclairman aan en vervolgens de rancher. Dan gleed er een lach over zijn gelaat.

„Dus... jullie hebben getracht mij in de val te lokken? Wat een geluk dat ik het eerlijk met u meen, mr White...” Hij staarde de Sinclairman na, die zijn paard reeds in de richting van Las Cruces had geleid.

„Ik wist wel dat zijn plotselinge komst hier iets te betekenen had. Ha, het gaat om Joe Morton, nietwaar? Ja, hij zal slagen. Trixi, nummer Een!”

„Dat denk ik ook,” bromde de rancher. „Zeg tegen Hilly dat ik hem wil spreken. Het kan zijn dat we Blondy moeten helpen...”
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Conny Coll bereikte de rand van de stad zo ongeveer om het middaguur. Het was verbazend heet. Conny Coll scheen echter niet veel last van de warmte te hebben. Hij gleed uit het zadel en liep de stad in, Mary met zich meetrekkend. Conny Coll was er zeker van dat niemand hem zo zou herkennen. Zelfs niet de ondoorgrondelijke Samuel Brady zou hem herkennen, meende hij. In ieder geval niet na een enkele blik. Een oude man zat op een boomstronk. Hij leunde met de rug tegen de houten wand van zijn hut. Zijn mond stond een weinig open. Hij sliep.

„Hello!” stoorde Johnny Collin hem in zijn siësta. De oude man bromde wat.

„Hoe wordt dit gat genoemd, oude?” „Las Cruces,” mompelde de oude man. „Is er hier ook ‘n sheriff?” „Sinds gisteren weer.”

De oude vond het niet nodig zijn ogen te openen. „Hoe heet ie?”

„O... Sam Deel of iets dergelijks. Hij is de vierde in een zeer korte tijd. Een idioot die niet weet wat hij doet.” „Wat je niet zegt, oude. Waaraan sterven die sheriffs hier eigenlijk?”

„Wat dacht je? Ze slikken teveel lood. Ook de nieuwe gaat er aan dood.”

„Zo? Dan is het goed. Ik heb niet veel met sheriffs op. weetje.”

De oude man opende nu zijn ogen en keek de Sinc!airman aan. Niet lang echter. Dan sloot hij ze weer en zei: ..Dat kan ik me voorstellen.”

„Vertel me eens, waar zou een kerel als ik werk kunnen vinden?”

„In de sloppen natuurlijk. En je zoekt een baan? „Ja.”

„Kun je goed met een schietijzer overweg?” „Ja.”

De oude man opende zijn ogen weer.

„Hoe goed? Iedereen kan hier schieten. Maar als je het heel goed kunt, is er een baantje voor je van duizend dollar per maand.”

„Dat lijkt me wel.”

„Hm... heb je wel eens van Joe Morton gehoord?” „Dat heb ik... is die misschien hier?” „Af en toe. En hij heeft twee prima schutters nodig.” „Ik ben maar alleen...”

„O, dat geeft niet. Heb je ook wat in je mouwen?”

„Hoe bedoel je?”

„Kun je honderd kilo drukken?”

„Waarom niet?”

De oude man knikte.

„Ja, je ziet er wel naar uit dat je ‘t kunt. Dat kon die Mex’ ook. Maar het andere deel van de proef is moeilijker.” „De Mex’? Wie is dat?”

„‘n Kerel, die uit Mexico kwam natuurlijk, ‘k Zou ‘m niet graag ‘s nachts tegen het lijf lopen. Die kerels zijn gevaarlijk met messen. Maar schieten moet die ,greaser’ ook kunnen. Hij beweert zelfs dat ie sneller is dan Conny Coll.” „Maar hoe heet ie dan?”

„Hal Salvador. Een opschepper. Niemand wint het van Trixi.”

„Trixi? Wie is dat nou weer?” De oude man was verbaasd.

„Ken je die niet? Trixi? Wel, ik hoop voor je dat je ‘m nooit tegen het lijf loopt, vreemdeling.” Dan sloot hij zijn ogen weer en Conny Coll vervolgde zijn weg. Joe Morton zocht dus twee schutters voor zijn bende. Een man had hij dus reeds. Tenminste, de kerel had de eerste ronde met glans doorstaan. Hal Salvador? Een Mexicaan? Wel, iedereen kon zich noemen zoals hij wilde. In ieder geval zou hij, Johnny Collin, beide proeven van bekwaamheid met glans doorstaan. Honderd kilo kon hij drukken en schieten kon hij als de beste. En hij moest die Stanley Clanton en Chiles Bridges vinden. Waar die zich bevonden, zou Joe Morton ook wel zijn. Tijdelijk zou hij voor bandiet kunnen spelen. En misschien zou het ogenblik heel gauw komen dat hij als bandietenjager kon optreden. Een raam van een lange, smalle barak stond open. Een man met een gemene tronie keek naar buiten. „Vertel eens, waar kan ik hier een dokter vinden?” De man keek hem even door zijn oogspleetjes aan en knikte dan.

„Er is er een. Bruce Russel. ‘n Tik op je kop gehad?”

„‘n Schampschot.”

„Tja, dat kan gebeuren, hè?”

„De dokter heeft het zeker druk?”

„Valt mee. De grafdelvers hebben het drukker.”

„Dus ik hoef niet lang te wachten?”

„Nee. De kerel met zijn stukgeschoten handen is al behandeld.”

„Stukgeschoten handen?”

„Ja. Hij heeft wel gezegd dat ze in ‘n wolvenklem hebben vastgezeten, maar dat kan nooit waar zijn...” „En ligt ie nou in het ziekenhuis?”

„Hoe kom je er bij? Hier een ziekenhuis? Nee, man, dat is hier niet.”

„Maar hij kan toch niet op de straat blijven?” „Waarom niet?”

De man had blijkbaar geen lust om het gesprek voort te zetten. Hij sloot het raam. Conny Coll ging verder. Een kind kwam naar hem toe.

„Geef me ‘n cent,” bedelde het.

„Waarom?” vroeg Conny vriendelijk.

„Gaatje niks aan.”

Conny fronste de wenkbrauwen.

„Zeg, je hebt toch wel een moeder aan wie je een cent kunt vragen?”

„Nee.”

„Dan een vader?”

„Geef me nou maar ‘n cent. Anders haal ik m’n grote, sterke broer en dan moet je me twee cent geven.”

„En hoe heet die sterke broer van je dan wel?” vroeg Conny.

Een voorbijganger bleef staan.

„Bemoei je niet met dat kind, vreemdeling. De Baas ziet het niet graag.”

Dan vervolgde hij zijn weg.

De Baas? Conny dacht na. Dan verhelderde een glimlach zijn gelaat.

„Je Krijgt een dollar van me als je me vertelt waar ik ,de Baas’ kan vinden.” „Eerst het geld!”

Johnny Collin, alias Conny Coll haalde een dollar te voorschijn, en gaf die aan het kind. Zonder een woord van dank snelde het meisje weg. Johnny bleef verbluft staan. Het duurde even voordat hij begreep dat hij bedrogen was door een kind. Hij schudde zijn hoofd en vervolgde zijn weg. Uit de kroeg ,In de Greaser’ klonk hem een hels lawaai tegemoet. Hij wierp een blik door het raam naar binnen en zag overal kleine tafeltjes staan waaraan Mexicanen zaten. Een geweldige kerel kwam juist naar buiten. Hij zag de man met het verband om het hoofd. Een gemene uitdrukking verscheen op zijn gelaat.

„Voor ,gringo’s’ verboden,” gromde hij, wijzend op de kroeg. „Verderop kun je terecht... hé...”

De man nam hem nu van hoofd tot voeten op.

„Ik heb je geloof ik hier meer gezien. Behoor je ook tot ons?”

„Ben geen Mex...”

„Dat geeft niet. Je kunt toch bij ons horen. Ik moet je al eens in de ,Rode Hel’ hebben gezien.”

„Misschien...”

„Heb je de Grote al gezien?” „Nee, nog niet.”

„Hij zit bij de gringo’s. Zeg ‘m als je ‘m ziet dat we alle toegangswegen tot de stad onder vuur houden. De Sinclairman komt er nooit in.” „Conny Coll?”

„Natuurlijk wie anders. Wanneer de wolf in het gezicht komt, dan weten we dat die Blonde onderweg is. Maar er zijn honderd geweren op ‘m gericht.” „Honderd... tegen een?”

„Waarom niet? Die Sinclairman moet ‘n wonderschutter zijn. Maar met honderd geweren tegenover zich zal ie geen wonderen kunnen verrichten. Ha, wij hebben Spaans bloed in onze aderen...”

„Spaans?” zei Conny nu honend. „Je zult mestiezenbloed bedoelen.”

Dat was een grove belediging. Maar Johnny beviel de toon van de man niet. Deze ergerde hem, dat hij zö lichtzinnig sprak over het laffe voornemen van Joe Morton om honderd mensen tegen een enkele man in te zetten. De Mexicaan werd rood van woede. Zijn gebalde vuist schoot bliksemsnel uit maar met het grootste gemak dook Johnny onder diens arm door. Dan zette hij zijn voet op een van de lange sporen aan diens laarzen, gaf de kerel een duw en deze smakte met zijn volle gewicht tegen de klapdeuren aan. Hij tuimelde naar binnen en bleef even liggen. Het was een potsierlijk gezicht, de benen onder de klapdeuren te zien uitsteken. Maar Johnny Collin bleef niet staan. Hij sloeg de hoek om en kwam in de Amador Street. Achter zich, om de hoek, hoorde hij nog wel luide vloeken en verwensingen, maar de Mexicaan kwam toch niet opdagen om zich te wreken.

Reeds van verre hoorde hij het vrolijke geroep van mensen, die zich kennelijk aan het baden waren. Er was een openluchtbad naast het Amador Hotel en de mensen schenen een gretig gebruik te maken van het verkoelende water. Johnny was van plan om zijn intrek in het Amador Hotel te nemen. Maar hij was er niet zeker van of men hem een kamer zou geven. Hij had geld genoeg, dat was een feit. Maar zijn voorkomen was niet van die aard dat hij in een luxueus hotel paste. De portier scheen echter volstrekt geen bezwaren tegen Johnny te hebben. Er was een kamer voor hem en ook een paardenbox voor Mary. Terwijl hij het dier verzorgde en zijn zadeltassen leegmaakte om het naar zijn kamer te brengen, hoorde hij plotseling een zalvende, monotone stem. De stem van een geestelijke die hem zeer bekend voorkwam. Zou misschien...

Maar hij verwierp die gedachte onmiddellijk weer. Toen hij zich echter in zijn kamer bevond, hoorde hij door het open raam nog steeds die stem. Hij begaf zich naar het raam en boog zijn bovenlichaam naar buiten. Hij kon nu het openluchtbad helemaal overzien. Daar bij de badenden, op een stenen trapje, stond een in het zwart geklede man. Nu herkende Johnny hem onmiddellijk. Waarachtig, het <on niemand anders zijn. Niet te geloven.

Op het gehele westelijk halfrond was er maar een man die zulk een houding had, die zulke armbewegingen maakre hij zijn gehoor toesprak. Die Mormonenhoed, dat grote kruis op zijn borst, dat droeve gelaat. Ja, hij was het. Niemand anders dan Samuel Bradyl Treurige Sam: Nummer Zes van de Sinclair-groep. En nu in het hol van de Leeuw!

Die geraffineerde Samuel Brady. Hij bevond zich in de stad van Joe Morton. En niemand scheen hem te hebben herkend. En nu hield hij een toespraak. Half geinteresseerd, half lachend luisterden de badenden naar hem. Johnny Collin boog zich nog wat verder voorover. Wat hoorde hij? „Broeders, veel te Tang hebt ge u afgewend van de ware liefde en de zielerust. Jullie hebt van jullie stad een poel der zonden gemaakt... ja, jullie niet alleen. In alle staten... overal... laten jullie toe dat de misdaad over jullie regeert. De mens is van nature goed. Hij vormt zich echter eerst in de loop van het leven...”

Af en toe werd hij onderbroken door honend gelach en spottende opmerkingen. Maar anderen schreeuwden tegen de spotters dat zij hun mond moesten houden en de vrome man moesten laten uitspreken.

„En wat hebben jullie gedaan? Wat hebben jullie gedaan om de afschuwelijke distels van het ongeloof uit te rukken? Niets. Steeds hoger schiet het onkruid op uit jullie tuin, die zo schoon en zo mooi kan zijn. Nee, jullie zijn lafaards, stuk voor stuk. Jullie zijn bang om het onkruid met wortel en al uit te rukken en te verbranden. Jullie...” Een dreigend gemompel steeg op uit de verzamelde baders. Was deze vrome man waanzinnig geworden? Hoe durfde hij zulke woorden te uiten? Woorden die zonder twijfel duidden op Joe Morton en zijn bende? Die bedoelde hij met die ,distels’ en dat ,onkruid’?

„De goeden en dapperen mogen in de strijd tegen de tirannen niet alleen staan,” riep hij uit tot ontzetting van de menigte. „Ik roep jullie op om het kwaad te vernietigen en voortaan in vrijheid te leven. Het kwaad dat in jullie ziel woekert. Dat is hetgeen ik bedoel...”

De mensen haalden opgelucht adem. O, bedoelde de Mormoon het zo? Ze hadden reeds gedacht dat hij met het kwaad Joe Morton en zijn bende bedoelde en dat hij hen opriep om met hem tegen deze terreurbende te strijden. „Broeders,” zo ging hij voort. „Het zal mij gelukken jullie tot het ware geloof te bekeren. Later zal ik jullie vertellen wat de grondgedachten zijn van dit ware geloof...” Een reusachtige kerel, een mesties, was intussen uit het zwembad gestapt en stelde zich in volle lengte op voor de in het zwart geklede man.

„Donder op met je gewauwel, vervloekte sectenheilige!” brulde de mesties.

„Wie ben jij, mijn zoon?” klonk de kalme stem van de Mormoon onbevreesd.

„Dat zul je direkt aan de weet komen...”

„Je bent een ongelovige, zoals ik helaas moet vaststellen.

Maar misschien wil je toch een bijdrage geven voor de Kerk die we gaan bouwen?”

„Naar de duivel met die Kerk,” brulde de reus. „Ik zal jou eens dopen, Vadertje, misschien word je dan verstandiger. Hier jij!”

Twee enorme handen strekten zich uit naar de magere Mormoon. Zij wilden de vrome man grijpen, hem optillen en vervolgens met een wijde boog in het water slingeren. Een kreet van verrassing steeg op uit de menigte. Was dat dan mogelijk? Niet de in het zwart geklede man vloog door de lucht, maar de reus met woest om zich heen slaande armen en spartelende benen. Hij kwam plat op zijn buik op het water terecht...

„Wat had ik ook weer gezegd?” klonk kalm de stem van de Mormoon, alsof er niets was gebeurd. Zijn ademhaling was even normaal als voor de ongetwijfeld grote krachtsinspanning die hij zojuist had verricht. „Ja, de Heer is altijd met zijn ware kinderen. Hij verlaat hen nooit in het ogenblik van gevaar. Strijdt verder, broeders. Strijdt met mij tot de overwinning!”

Na deze woorden draaide hij zich om en schreed met opgericht hoofd naar de zij-ingang van het hotel. De mensen keken hem verbluft na. Johnny Collin had zich kostelijk geamuseerd. Ja, dat was Treurige Sam. Nummer Zes van de Sinclair-groep op zijn best. Weer eens in een glansrol, waarmee hij een bijzondere bedoeling had. Inderdaad, de rechtvaardige gaat vele wegen en alle leiden naar het doel.

Hoe vaak had Treurige Sam die woorden al uitgesproken? Niemand van de Sinclairmannen had tot op de huidige dag kunnen ontdekken of Samuel Brady werkelijk zo gelovig was als hij voorgaf te zijn. De man was eenvoudig niet te doorgronden. Was hij werkelijk een vroom mens? Kolonel Sinclair had een keer gezegd dat Samuel Brady meesterlijk de kunst verstond om met het kruis in de hand de duivel op de knieën te brengen. Maar Conny wist hoe genadeloos Treurige Sam was als het er op aankwam bandieten van de aarde weg te vagen. In zulke ogenblikken was er geen spoor van vroomheid op zijn gelaat te bespeuren. Dan sprak alleen de wil om te vernietigen uit de zwarte ogen van Samuel Brady. Hoe konden die twee dingen samengaan? Goed, zij waren bandieten van het ergste soort, die Sammy vernietigde, maar toch waren zij mensen... Conny schudde zijn hoofd. Ook hij begreep Treurige Sam niet... Veel tijd om er over na te denken werd hem ook niet gelaten, want in de kamer die boven hem lag, drongen stemmen tot hem door. „Dat is sterk!”

„We moeten die kerel neerschieten als een dolle hond!”

„Nee, kinderen en gekken doen geen kwaad.”

„Maar hij heeft opgeroepen tot de strijd.”

„Ach, hij is een fanaticus... een fantast. Hij denkt steeds aan zijn Kerk.”

„We zullen ‘m toch in de gaten houden.” De mannen verwijderden zich blijkbaar van het raam zodat Conny verder geen woord meer verstond. Hij verliet zijn kamer om te kijken, wie boven hem woonden. Hij vond al gauw de deur. ,Dorothea’ stond er boven. Deze naam zou hij in ieder geval goed onthouden. De bewoners van deze kamer hadden zijn belangstelling in grote mate gewekt. Hij moest die goed leren kennen. Maar nu niet. Eerst had hij wat anders te doen.

Hij verliet het hotel om zich beter met het stadje vertrouwd te kunnen maken. Zo op het eerste gezicht was het niet anders dan andere stadjes in het Zuiden. Het werd bewoond door Amerikanen en Mexicanen en iedere groep hield zich streng van de andere gescheiden. De Mexicanen hadden heel andere gewoonten dan de Amerikanen. De eerste waren afstammelingen van de trotse Spaanse veroveraars, zij kruidden hun voedsel zo sterk dat het voor de Noord-Amerikaan niet te genieten was. Voorts leefden zij veel gemakkelijker en veel gemoedelijker. Over het algemeen waren de Mexicanen ook zeer smerig, zowel ten aanzien van zichzelf als van hun woningen. Daarentegen hielden de Noord-Amerikanen van netheid.

Conny slenterde door de stad totdat hij een saloon bereikte waarboven stond: ,Alleen voor Yankees’. Binnen heerste een verschrikkelijk lawaai. Er scheen stevig gedronken te worden. Wel, hij besloot binnen eens een kijkje te nemen. Misschien stiet hij daar op interessante dingen.

„Sheriff! Sheriff!” lalde Sam, een van de hulpsheriffs tegen de nieuwe wetsdienaar van Las Cruces. „Honderd dollar is ‘n heleboel geld. Daar kunnen we een heleboel whisky voor kopen... niet, Freddy? Hé, wat zeg je daar wel van, hulpsheriff?”

„Ik heet geen Fred, stommeling. Je moet me Ed noemen.” „Sheriff!” gromde Sam weer, „waarom ben je zo verdrietig, man. Je lijkt wel ‘n treurwilg. We hebben toch honderd dollar voor whisky?”

Inderdaad, sheriff Deel steunde zijn hoofd tussen zijn handen en staarde droevig voor zich uit. Een half lege whiskyfles stond voor hem.

„Honderd dollar... is niet veel...” brabbelde hij. „En wat dan vraag ik je, Sammy... wat dan?” „Wij zijn jong, sheriff... en sterk. Sterk als beren!” „We moeten... bandieten vangen... bedreigde burgers beschermen...”

„En paardendieven opknopen... ha, ha, een strop om de nek leggen,” zei Ed nu. „En dat alles voor honderd dollar? Dat is niet zo veel. Honderd dollar hebben we voor whisky nodig... En we moeten toch ook eten?” „Ha, hebben jullie het door?” lachte nu een der bezoekers. „Jullie hadden nooit naar Las Cruces moeten komen,” zei een ander.

„Bandieten willen ze vangen,” zei een grote kerel schamper. „Pas maar op, sheriff, dat ze jou niet vangen. Dan doen ze hier niet met hengels en haken maar met kogels.” De drie nieuwe wetsdienaren keken hem met een verschrikt gezicht aan. De aanwezige bezoekers brulden van het lachen. Jim Laurel was ook bij hen. Hij amuseerde zich kostelijk.

„Ja, een sheriff en zijn ,hulpies’ leven hier meestal niet lang,” spotte hij. „Jullie deden er verstandig aan om reeds een graf te graven op het kerkhof. Anders werpen ze je zo voor de gieren.”

„Zo is het!” gilde een ander. „Maar vandaag leven ze nog. Laten we op onze eendagssheriff drinken. Hoog het glas!” Sheriff Sunny Deel stond moeizaam op. „Kom jongens... we gaan! ‘t Bevalt me hier niks.” „Ja,” beaamde Sam. „Mij ook niet. Morgen ben ik geen hulpsheriff meer. Ik stel m’n baantje ter beschikking.” „Nee, dat gaat niet,” schreeuwde Jim Laurel. „Jullie hebben voor een jaar getekend.”

„Hebben... wij dat... gedaan?” stamelde sheriff Sunny Deel verbaasd. „O... als m’n moeder dat wist...”

Een bulderend hoongelach volgde op deze woorden van sheriff Sunny Deel. Niemand had gelet op de man, die zojuist de gelagkamer was binnengekomen. De sheriff zag hem het eerst. Met de whiskyfles in de hand wankelde hij naar die man toe. Die man kende hij toch? Ja, die kende hij zeker. Zijn beide hulpsheriffs volgden hem. Ook zij staarden de nieuwe bezoeker met grote ogen aan.

„Die ken ik,” zei Sunny Deel weer. „Die heb ik al eens eerder ontmoet. Maar... waar? Hé... hoe heet jij?”

Hij wees daarbij op zijn sheriffster en vervolgde: „Je moet mij antwoord geven, jongen. Ik ben de Wet hier!”

„Werkelijk de sheriff?” klonk het spottend uit de mond van de grote cowboy.

Sunny Deel rechtte zich. Hij reikte de grote vreemdeling met het smerige verband om het hoofd nauwelijks tot aan de kin.

„Je bent nog maar ‘n schooljochie bij me vergeleken, sheriff,” vervolgde de grote vreemdeling spottend. „Maar ik wil je herinnering wel wat opfrissen. In Texas heet ik Johnny Collin.”

„Zwarte Johnny!” riep Sunny Deel uit. „Nu weet ik het weer. Die wordt gezocht voor een moord. Een gehuurde moordenaar. Hé, jongens, we moeten wat doen. Sam, Ed, we moeten deze ,killer’ gevangen nemen! “. „Toe jochie, laat me niet lachen!” zei de grote man. „Jullie horen volgens mijn mening hier niet thuis. Ik hou helemaal niet van sheriffs in ‘n kroeg waar ik ‘n whisky wil drinken.” En zonder dat het de grote cowboy inspanning scheen te kosten, slingerde hij sheriff Sunny Deel onder zijn arm, sloeg zijn andere arm om de nek van hulpsheriff Sam en begaf zich met hen in de richting van de klapdeuren. Hulpsheriff Ed trachtte Sam te hulp te komen door deze bij diens arm te grijpen, doch hij werd ook meegesleurd naar buiten.

„Een ogenblikje, heren,” zei Collin kalm tegen de verbaasde bezoekers. „Ik ben zo weer terug.”

Dan verdween hij door de klapdeuren. Jim Laurel rende naar het raam en zag toen hoe de grote cowboy de sheriff en zijn mannen een voor een op een vuilnisbelt slingerde, die tegenover de saloon op een open plek tussen twee barakken lag. Hij slingerde de kerels weg alsof ze postpakketjes waren. Ze schreeuwden moord en brand. Juist wilden Jim Laurel en de anderen zich naar buiten begeven, toen Johnny Collin reeds weer terug kwam. Hij werd met enthousiast hoera-geroep ontvangen. Jim Laurel nodigde de grote cowboy onmiddellijk aan zijn tafeltje uit en beval de saloonhouder een glas whisky fe brengen. Zwarte Johnny nam Laurel’s uitnodiging aan. Velen klopten hem op de schouders. Men hield van sterke kerels, van mannen die toonden wat waard te zijn.

„Waarom draag je dat verband, Johnny?” wilde Jim Laurel weten.

„O... een schrammetje. Ik werd bij de grens bijna ingehaald door Texas-Rangers. Had ‘n beroerd paard. Een schampschot. Maar ik kreeg drie van hen te pakken. Die staan nooit weer op...”

„Hé... kun je zo goed overweg met ‘n schietijzer?” „Nog nooit van Zwarte Johnny gehoord?” „Nee... maar je kunt toch niet iedereen kennen?” „Dat is zo.”

„Kun je bewijzen dat je zo goed schiet als je zegt?” „Waarom niet? Geef me maar een doel.” „Zie je die oude kerel daar in de hoek? Die pijp in z’n mond, kun je die raken?”

Johnny Collin keek naar de oude man, die scheen te slapen. „Ik wil die oude kerel geen pijn doen... hij is toch een vriend van jullie, nietwaar?”

„De pijp is van kalk. Die breekt zodra je ‘m raakt. Hij merkt er misschien niks van. Hij is zo goed als doof.” Niemand van de aanwezigen had de beweging gezien, zo snel was de hand van Zwarte Johnny naar z’n Colt gevlogen.

Het was een schot vanaf de heup en de pijpekop viel aan stukken op de vloer. Alleen de steel stak nog in de mond van de oude man, die geschrokken opsprong. Hij stiet een verwensing uit, wierp een nijdige blik op de man, die daar nog met een rokende revolver stond, en hompelde de deur uit.

Welk een schot! Nog nooit hadden de bezoekers iemand zo zien schieten.

„Man, Johnny! Jou moet ik hebben,” riep de Grote uit. „Jij gaat hier niet meer weg. Heb ‘n goeie baan voor je. Wat zou je ervan zeggen, duizend dollar per maand en de kost vrij?”

„Duizend dollar en... een goeie bak!” „Nee, geen grapje.”

Jim Laurel fluisterde de grote cowboy iets in het oor. „Wat, werkelijk?” zei deze verbaasd. „Ja. Doe je ‘t?”

„Da’s nogal logisch. Je moet wel gek zijn om z-o’n aanbod af te wijzen.”

„Goed zo. Ik ben Jim. Maar je moet nog wel een proef afleggen. We moeten nog twee man hebben. Een, een ,greaser’ heeft de eerste proef reeds afgelegd. Honderd kilo drukken. Dat kun jij ook. En de schietproef overleef je ook. Daar ben ik van overtuigd. We zullen nog eentje drinken, wat jij?”

„Best,” zei Johnny grijnzend. „Ik ben je man.”



Hoofdstuk 13

Agaven en kleine bomen omzoomden een grote open plek aan de rand van de stad. Kalksteenrotsen rezen aan twee zijden op zodat het geluid der schoten praktisch niet in de stad doordrong: Jim Laurel leidde de ruiters. Hij had zijn Baas een nauwkeurige beschrijving van Johnny Collin gegeven. Joe Morton stond er echter op dat Zwarte Johnny de proeven van bekwaamheid zou afleggen die hij had gesteld. Ieder nieuw lid van de huzaren moest zijn proef afleggen, zo had hij beslist. Tenslotte hadden allen die wilden toetreden tot de huzaren zware proeven moeten ondergaan. Zo kwam de Wijze uit Texas. Hij toonde een verrassende intelligentie en een scherp inzicht. Altijd, wanneer hij iets deed, liet hij zich leiden door zijn verstand. Geheel in tegenstelling met hem was de Sluwe. Deze liet zich steeds door zijn gevoelens leiden. Hij was een der snelste schutters van de groep die Joe Morton om zich verzameld had. Maar ook de Sterke kon uitstekend met zijn schietijzers omgaan. Verder was hij een krachtmens, een bundel staal en spieren. De Snelle was in werkelijkheid niet zo snel met zijn wapens. Maar hij zorgde er altijd voor dat hij ze het eerst trok. Zijn handen lagen altijd op de kolven van zijn Colts. De Slome was iemand die moeilijk was te doorgronden. Hoe goed hij precies schoot, wist niemand. Hij was traag van begrip en sprak ook altijd langzaam. Men moest hem de woorden uit de mond trekken.

En Jim Laurel, de Grote? Hij kon beslist niet goed schieten en was ook geen krachtmens. Een goed ruiter was hij evenmin. Waarom Joe Morton hem dan als Leider van de Huzaren had ingezet? Niemand wist de reden. De Grote was de lelijkste kerel die men zich kon denken. Hij had korte, dunne, kromme benen, zeer lange en magere armen, een neus, die op een reusachtige augurk geleek. Ja, sommigen beweerden dat hij aan die grote neus de bijnaam van de Grote te danken had.

In ieder geval, de Grote was en bleef steeds de leider van de Huzaren. De Slome was niet bij het groepje. Die was reeds vooruitgereden met de Mexicaan, die ook de tweede proef nog moest doorstaan. De Baas zelf dacht er niet aan om mee te gaan. Hij wilde zich zo weinig mogelijk vertonen. Bovendien maakte hij zich zorgen. Een verspieder had hem medegedeeld dat een grote ruitergroep stroomafwaarts langs de Rio Grande reed in de richting van de Mexicaanse grens. Voorts had hij berichten ontvangen die er op wezen dat in Fort Seldon een ongewone militaire activiteit was waar te nemen. In tegenstelling tot de activiteit in Fort Seldon was het in Fort Fillmore ten zuiden van Las Cruces zeer rustig. Maar dat was niet alles. Nee, het was alsof er een dreiging in de lucht hing, vond Joe Morton. Hij voelde zich niet gerust en hij zou blij zijn als hij weer twee nieuwe uitstekende schutters bij zijn huzarengroep kreeg.

„De Baas heeft zorgen,” zo wendde Jim Laurel zich tot de ruiter die naast hem reed. „Er wordt gezegd, dat er Texas-Rangers aan de grenzen staan.”

,Xaat ze staan.” zei de Slome...Die komen niet over de grens.”

„Ha. wat ben jij .bij’ vandaag, Slome,” spotte de Snelle. „Maar ik ben het met je eens. Laat ze staan.” „In het Zuiden langs de Rio Grande is een grote ruitergroep in beweging gekomen. Misschien zijn het wel grensruiters van Kolonel Sinclair.”

„Laat ze maar komen,” zei de Sterke. „Die moeten toch een vijand voor zich hebben als ze willen vechten. En wij zullen zeker niet op hen gaan schieten. Dan kunnen ze moeilijk wat doen.”

„Maar de Baas is ook nog steeds bang dat Sinclair zijn ,killers’ stuurt. En tenslotte werd de Trotse door een van die kerels gedood. De Trotse en z’n hele groep.” „Laat zo’n Sinclairman maar eens hier komen. Ik lust hen met huid en haar,” zei de Wijze nu. „Iedere Sinclairman, horen jullie?”

„Opschepper!” zei Jim Laurel.

„De Wijze heeft gelijk,” gromde de Sterke nu. „Ik wou maar dat ik eens tegenover Trixi kwam te staan. Ik zou ‘m gauw mores leren. Dan is het uit met z’n roem. Ik geloof niet aan zijn onfeilbaarheid. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die sneller is dan ik.”

„Ik weet het niet,” weifelde Jim Laurel. „Wanneer Trixi hier alleen opdook, dan zouden we ‘t wel met ‘m klaarspelen. Maar denk eens aan Samuel Brady, Hal Steve. Neff Cilimm, Sunny Neill, de Onafscheidelijken... stel je voor dat ze met z’n allen hier komen.”

„Je hebt er nog een vergeten,” zei de Sterke. „Kleine Benjamin.”

„Zou jij het tegen hem durven opnemen?”

„Ik?” zei de Sterke. „Natuurlijk. Ik zou ‘m aan stukken scheuren, die vetkolos.”

„Dat had je gedacht,” zei Jim Laurel nu. „Je weet niet wat je zegt, kerel. Aan stukken scheuren? Laat me niet lachen. Nee, je hebt te veel verbeelding, Sterke. Die Kleine Benjamin zou gehakt van jou maken. Hij rukt je zo je kop van je romp, idioot!” „Ik? Je zal jezelf bedoelen...”

„Je vergist je. Trouwens, jullie vergissen je allemaal. Omdat het nu al zo lang goed gegaan is in Las Cruces, daarom denken jullie dat er geen waardige tegenstanders meer voor jullie zijn. Wat denken jullie wel? Joe Morton heeft de beste schutters uit alle staten samengebracht om samen tegen de Sinclairmannen te kunnen standhouden. Wat zeg ik? Sinclairmannen? Als die met z’n achten hierkwamen, dan was het met ons allemaal gebeurd. Nee, wij huzaren zijn met ons allen misschien net in staat om het op te nemen tegen nummer Een. Of tegen een Samuel Brady. Die zwarte duivel schiet ook razendsnel en zuiver. Jullie hebben er geen notie van hoe gevaarlijk die Sinclairmannen zijn. Kolonel Sinclair heeft slechts de aller besten van alle staten uitgezocht voor zijn G-groep.”

Maar die woorden van Jim Laurel werden met hoongelach en schampere opmerkingen aan zijn adres ontvangen. „Jongens,” waarschuwde Jim Laurel weer, „denk niet dat hetgeen ik zojuist gezegd heb mijn mening alleen is. Nee, het is ook in het bijzonder de mening van onze Grote Baas. Van Joe Morton.”

„Dus zo laag slaat de Baas ons aan?” zei de Grove nu. „Je stelt het verkeerd. De Baas weet veel beter dan een van ons hoe die Sinclairmannen zijn en welk gevaar ze voor ons betekenen. Nemen we bijvoorbeeld Sunny Neill. Wel, ooggetuigen beweren dat hij nog sneller is geworden dan eens zijn beroemde vader, die jullie allemaal kennen. Blitz-Sunny. Snappen jullie het nu? Of moet ik jullie ook nog vertellen wie Blitz-Sunny was?”

De mannen zwegen. Diepe rimpels verschenen in hun voorhoofden. Ze begonnen na te denken. De rit werd zwijgend voortgezet. Blitz-Sunny? Natuurlijk kenden ze hem. In ieder geval hadden ze veel over die oude ,killer’ gehoord. Maar de tijden veranderden. Wat was de snelheid van een gunman vergeleken bij die van vandaag? Ja, Trixi was tenslotte een naam voor hen. Die was van deze tijd, van hun tijd. En als ze eerlijk moesten zijn, dan zouden ze toch niet graag tegenover deze wonderschutter willen staan. En dan was er die Koning der Spelers, Neff Cilimm. Iemand die pokeren kon als geen ander en bovendien bliksemsnel met zijn Colts was. Voorts die krachtmens, Ben Silver. En dan de zoon van de vroeger zo gevaarlijke Blitz-Sunny. En de Onafscheidelijken? Die waren ook niet voor de poes. En Hal Steve, de tweede man van de Sinclair-groep. En Treurige Sam, het grote raadsel van de Sinclair-groep. Maar de beste van allemaal was toch Trixi.

Toen Jim Laurel aan Conny Coll dacht, sloot hij de ogen. Hij huiverde bij de gedachte alleen dat deze genadeloze bandietenjager eens naar Las Cruces zou komen. Maar het zou gebeuren, zo dacht hij. De Baas was er ook van overtuigd. Ja, deze keer was het niet gebeurd. Hij was in de buurt geweest, maar verspieders hadden vastgesteld dat hij weer was vertrokken. Hij keek eens naar het gelaat van Johnny Collin. Een vriendelijk gelaat. Die kerel was hem vreemd genoeg sympathiek. Geen opschepper, dacht Jim Laurel. De manier waarop hij de nieuwbakken sheriff en zijn beide helpers het café uitgeslingerd had en vervolgens had geschoten. Nee, die Johnny Collin wist precies wat hij waard was. Of niet? Jim Laurel besloot hem eens op de proef te stellen.

„Johnny, wat zeg jij ervan? Zou jij het tegen Kleine Benjamin durven opnemen?”

„Ik? Met m’n vuisten? Nee, ik kijk wel uit.”

„En tegen Sunny Neill of Samuel Brady ?”

„Liever niet.”

„Dat bevalt me van je, Johnny. Ik bedoel, dat je eerlijk zegt wat je mening is. Laat je niet verblinden. Jij weet precies wat je wel kunt doen en wat niet. Dat moet je nu trouwens bewijzen. Daar is het terrein al.”

Het kleine dal was bereikt. De Slome wachtte daar reeds met de andere kandidaat.

„Dat is Hal Salvador,” stelde Jim Laurel voor, terwijl hij uit het zadel gleed. Johnny Collin knikte. Dat beviel de Grote. Johnny Collin was dus ook iemand die niet gauw vriendschap sloot. Hij keek eerst goed uit zijn ogen. Maar de Grove was iets opgevallen. Het was haast alsof er op het gelaat van die Mexicaan even een trek van vreugde was verschenen. Heel even maar. Doch op het gelaat van Johnny Collin was niets te lezen geweest. Die had de Mexicaan nauwelijks een blik waardig gekeurd. Toch moest de Grove zekerheid hebben.

„Vertel eens, Johnny,” bromde hij, „ben je wel eens in Mexico geweest?”

„Jazeker, ‘n Paar karweitjes opgeknapt. Brachten echter niet al te veel op.”

De Grove knikte. Ja, ook Conny Coll had even die nerveuze trek op Hal Salvador’s gelaat gezien. Hal Salvador? Natuurlijk, Hal Steve. Conny herkende hem direkt. Ook hij had de grootste moeite gehad om niets te laten blijken van zijn vreugde. En hij scheen daarin geslaagd te zijn. Maar toch moesten ze oppassen. Die Grove had dus ook wat gemerkt, vandaar zijn vraag. Er was dus wantrouwen bij hem gerezen. Wel, goed oppassen was de boodschap.

Intussen waren de voorbereidingen voor het schieten in het laatste stadium gekomen. Maar voordat Johnny Collin aan de schietproef werd onderworpen, moest hij eerst nog de krachtproef doorstaan. Een rotsblok van honderd kilo moest hij opheffen en dan boven zijn hoofd drukken. Het scheen Johnny Collin weinig moeite te kosten om het rotsblok boven zijn hoofd te tillen. Hij trilde volstrekt niet van inspanning en zijn hoofd werd niet rood. „Nou, Sterke?” zo wendde de Grote zich tot de krachtpatser van de huzaren, „wat zeg je daar wel van? Er zijn dus nog meer sterke jongens. Ja, hij kreeg niet eens een rooie kop van het tillen zoals jij. En ook die Mex heeft het voor elkaar gekregen...”

„Probeer het zelf eens, Grote,” zei de Grove nu spottend. De Sterke had de Grote geen antwoord waardig gekeurd. „Waarom zou ik me onnodig vermoeien,” weerde de Grote af. „Bovendien moeten we opschieten. De schietbaan is klaar.”

Op een afstand van twintig yards waren aan een draad uitgeblazen kippeneieren opgehangen. Twee rijen van zes stuks. De doelen werden nu in een heen en weer zwaaiende beweging gebracht. Hal Salvador zou het eerst schieten. Hij nam de zwarte Sombrero af om beter het doelwit te kunnen zien. Alle ogen waren op hem gericht.

„Die jongen bevalt me,” zei de Grove, die op een boomstronk plaatsgenomen had. „Mij niet,” zei de Snelle. „Waarom niet?” „Omdat ie ‘n vetjas is.”

„Stil!” gebood Jim Laurel. „Bij ons wordt er geen onderscheid gemaakt. Of we nu een rooie of een witte of een gele huid hebben, dat doet er niet toe. We moeten kameraden zijn...”

„Mij bevalt ie ook niet,” zei de Wijze nu. „Ook niet?”

De Grote wierp hem nu een onderzoekende blik toe. „Nee,” zei de Wijze, „‘k Weet niet waarom. Nog niet... Die Mex is zo trots...”

„Dat is ie helemaal niet,” wierp de Slome nu tegen. Deze was met de Mexicaan samen naar het proefterrein gereden. „Hij is heel bescheiden. Hij kon eerder een zwijgzame Arizoner zijn. In ieder geval geen praalhans zoals de Texa-nen...”

„Bedankt,” lachte Johnny Collin. „Maar ik ben geen pochhans, dat zullen jullie direkt wel zien. En die Mex is volgens mij ook goed. In ieder geval gooit ie niet met messen doch hanteert een schietijzer. Kerels met messen moet ik niet.” „Johnny heeft gelijk,” zei de Grove nu. „Ik hou ook niet van Mexicanen die met messen gooien.” Hal Salvador schoot. Het eerste schot was reeds een treffer, het tweede ook.

„Snel is ie niet,” zei de Snelle nu.

Hal Salvador schoot verder. Al zijn kogels troffen doel. „Niet slecht,” stelde Jim Laurel vast. „Te langzaam,” meende de Grove.

Dat was ook zo. Hal Salvador mikte nauwkeurig alvorens te schieten. Maar elk schot was een treffer. „Goed zo! “? riep de Grote uit. „Twaalf schoten... twaalf treffers. Jullie hebben een nieuwe kameraad, jongens.” De Grove was de eerste die de Mexicaan een hand reikte. De anderen volgden. Maar niemand zei een woord. „‘k Heb net het gevoel alsof ik de duivel een hand gegeven heb,” fluisterde de Sluwe tegen zijn buurman, de Snelle. „De kerel bevalt mij ook niet,” zei de Snelle. „Hij past niet bij ons. Wedden dat ie nooit kaart of een borrel drinkt?” „De hoofdzaak is dat ie goed met z’n schietijzer kan omgaan,” zei de Sterke nu. „Hij schiet wel niet snel, maar hij schiet niet mis ook. En nu die lange cowboy aan de beurt. Als je z’n grote mond mocht geloven, schiet ie vanaf de heupen en met twee schietijzers...” „Dat doe ik ook,” zei Johnny lachend.

„Duivels... jij hebt ook scherpe oren,” zei de Sterke verbluft.

„Bluffer!” snauwde de Wijze.

„Laat ie maar eens bewijzen wat ie kan.”

En dan zagen de verbaasde ,huzaren’ een staaltje van scherpschutterskunst zoals zij in hun leven nog niet hadden meegemaakt. Johnny Collin’s handen vlogen naar de grepen van zijn Colts. Hij scheen werkelijk niet te mikken. Zijn beide handen hield hij tegen de heupen, terwijl het lood uit de beide lopen vloog. Hij stond daar heel losjes en het was net alsof hij een toeschouwer was in plaats van de schutter zelf. En het ging allemaal zo snel. Het scheen hem volstrekt geen moeite te kosten. Er was nog geen minuut voorbij, toen hij zijn Colts reeds weer had geladen en ze in de holsters had geschoven. De beide draden droegen geen eieren meer...

Niemand zei een woord. De mond van de Grove was ver opengezakt. Al wel honderdmaal had hij getracht om dit kunststukje te volbrengen, maar het was hem nooit gelukt alle eieren te raken.

De Slome begon te hoesten. De Wijze schudde zijn hoofd. Was het mogelijk dat een gewoon mens zo kon schieten? „Duivels!” mompelde de Snelle. „Sapperloot!” bromde de Sluwe.

Alleen de Sterke scheen niet onder de indruk te zijn van Johnny Coilin’s waarlijk fabelachtige trefzekerheid. „Wat heb ik gezegd?” riep Jim Laurel verheugd uit. Hij sloeg Johnny stevig op de schouder. „Man... Johnny... je deed het geweldig. Waar heb jij zulk schieten geleerd?” „Geleerd?” vroeg Collin lachend. „Dat kun je niet leren. Je hebt het juiste gevoel of je hebt het niet. Maar ieder van jullie kan het toch ook?” „Ik niet,” gaf Jim Laurel toe.

„Zo? Och, bij ons in Texas zijn nog heel andere schutters. Dit was toch niets bijzonders?”

En nu was het de beurt aan Johnny Collin om de andere .huzaren’ de hand te reiken.

„Ik ben ook uit Texas,” gromde de Sluwe. „Maar ik heb nog nooit een kerel uit die staat ontmoet die het beter deed dan jij.”

„Dan kom je zeker uit de verkeerde streek.” „Jij bevalt me, Blacky,” zei de Snelle.

„Blacky?” gromde de Sterke. „Die naam bevalt mij helemaal niet. Ook de ,Mex’ heeft zwart haar. Hoe moeten we die dan noemen?”

„De Zwijger,” zei Jim Laurel nu. „En Blacky is geen naam voor Johnny Collin. Laat me maar eens nadenken...” „Noem ‘m maar de Pocher,” zei de Grove. „Dat is ie niet,” zei de Grote. „Tot nog toe heeft ie alles gedaan wat ie zei te zullen doen. Waar of niet?”

De mannen konden niet anders doen dan toegeven wat Jim Laurel zei.

„Laten we ‘m de Slaper noemen,” zei de Slome. „De Slaper? Maar waarom?”

„Men noemt mij ook de slome, doch dat ben ik helemaal niet,” zei de Slome nu. „Integendeel, ik ben heel vlug...” De anderen begonnen spottend te lachen, maar het volgende ogenblik lag er een Colt in de hand van de Slome. Het gelach van de anderen verstomde.

„Wel,” zei de Grove nu. „Je kan gelijk hebben. Johnny Collin is helemaal geen slaapmuts maar...” „Dat ben ik toevallig wel,” zei Johnny lachend. „Ik doe niets liever dan maffen. Noemen jullie me maar de Slaper.” Jim Laurel knikte.

„Goed dan,” zei hij. „Dan hebben we dus de Slaper en de Zwijger in onze groep opgenomen. We zijn nu weer voltallig, jongens. Enne... nu moet ik zo gauw mogelijk naar de Grote Baas terug. Hij moet weten dat we geslaagd zijn. Dat we twee nieuwen in onze ploeg hebben, die de proeven met glans hebben doorstaan.”



Hoofdstuk 14

Dr Bruce Russel woonde in de Cumberland Street, een nauwe straat in de buurt van het Amador Hotel. Johnny Collin behoefde niet te wachten om toegelaten te worden tot de spreekkamer van de dokter. Er was geen patiënt in de wachtkamer.

„Ik ben Collin,” zo stelde hij zich voor.

„Aha, je komt natuurlijk voor je hoofd,” vroeg de dokter wijzend naar het smerige verband. „Dat moet vernieuwd worden, jongen...”

„Dat doe ik zelf wel, Doc. Daar kom ik niet voor. Maar ik heb gehoord dat u vandaag een operatie moet verrichten. Een arme kerel, die de pech had dat hij een paar stukken gloeiend lood in zijn handen opving...”

„Dat klopt. Het ziet er niet mooi voor ‘m uit. Slechter dan ik aanvankelijk dacht. De kerel heeft er te lang mee rondgelopen. Heeft z’n handen in een wolfklem gehad, zoals ie vertelde. Ben je een vriend van ‘m?”

„Is het ernstig met hem?” ontweek Johnny Collin de vraag van de dokter.

„Ernstig? Ja. Ik geloof persoonlijk niet meer dat ie ‘t haalt. Hij heeft te veel bloed verloren. Zijn hart is slecht. Maar ik moet proberen om ‘m het leven te redden door amputatie van z’n handen. Maar ik geef ‘m zo goed als geen kans meer.”

Johnny Collin wist genoeg. Hij wilde precies weten of er van de zijde van Chiles Bridges nog gevaar dreigde of niet.

Dus het was met de bandiet gebeurd. Geen prettig einde, maar de kerel verdiende niet beter.

„Ik wil wel wat bijdragen in de kosten, dokter...”

De dokter schudde het hoofd echter.

„Dat is niet nodig. Don Juan Menendez heeft reeds alle kosten betaald.” „Dan is het goed.”

Collin nam afscheid van de dokter en dacht na. Juan Menendez. Wie was de kerel, die zich achter die naam verborg? Was het misschien Stanley Clanton? Waarschijnlijk wel, want wie anders had er belang bij om Chiles Bridg es er weer bovenop te helpen? Juan Menendez.

Hij zou heel voorzichtig dienen te zijn, wanneer hij inlichtingen over die man wilde inwinnen. Stanley Clanton betekende een gevaar voor Johnny. Want Stanley Clanton was de enige die van aangezicht tot aangezicht met hem had gestaan. Hal Steve had hem ondanks zijn vermomming onmiddellijk herkend. De sheriff en zijn beide helpers ook. Waar zou de schuilplaats van Stanley Clanton zijn? Of Juan Menendez?

Johnny Collin slenterde door de straten van het stadje. Hij begaf zich in de richting van het Amador Hotel. Zo langzamerhand kwam hij tot de overtuiging dat in dit grote hotel de beslissende strijd wel eens kon worden geleverd. In ieder geval speelde het hotel een grote rol in de komende strijd. Daar woonden mensen van Joe Morton. Huzaren, zoals hij.

Wel, ze waren opgeschoten. Hij en Hal Steve waren nu lid van de bende. Ze behoorden tot de kerngroep van de beruchte bandietenleider. Nu moesten ze nog weten wie Joe Morton was en waar hij zich verscholen hield. Dan kon het sein worden gegeven voor een massale aanval op deze vesting van de bandieten. Het waren er velen en ze konden allen goed met wapens omgaan. De bende moest met wortel en tak worden uitgeroeid, zo had Kolonel Sinclair bevolen. Texas-Rangers zouden de stad vanuit het Oosten naderen. Grensruiters hadden intussen Fort Fillmore bereikt. De soldaten van Fort Seldon stonden ook gereed om tot de aanval over te gaan...

Jim Laurel was in een uitstekende stemming. Een vrolijk deuntje fluitend liep hij door de hal van het hotel, en de brede wenteltrap op. Hij stak de handen in zijn zakken en begon een oud cowboyliedje te neuriën. Eindelijk stond hij voor de deur waarboven het opschrift ,Dorothea’. Hij trof de Grote Baas in een zeer slechte stemming. Joe Morton zat, het hoofd in de handen gesteund, achter zijn bureau. Hij scheen zich zorgen te maken. De Grote, die nog steeds het cowboyliedje neuriede, hield plotseling op toen hij ernstige gelaat van zijn Baas zag.

„Ben je daar eindelijk,” snauwde Joe Morton. „Kerel, waar zat je toch al die tijd?”

„Dat wist je toch, Baas. Moet u luisteren... het is allemaal voor elkaar. We hebben twee prima mannetjes er bij. Ze kunnen schieten als duivels en ze zijn sterk als beren. Die ene, die schoot raak vanaf de heupen. Alle...” „Dat kan me niet schelen. Er zijn andere dingen die me interesseren. Die me verontrusten zelfs. Ik heb meldingen binnen gekregen die er op duiden dat grensruiters van Kolonel Sinclair Fort Fillmore binnen getrokken zijn. Het zijn ongeveer dertig man. En over enkele uren zal een troep Texas-Rangers zich met de grensruiters verenigen. Dat betekent niet veel goeds. Het doel van deze samenbundeling van krachten ken ik. Ze willen op ons af. Ze willen ons aanvallen, Jim Laurel.”

„Dan doen ze dat maar,” zei Jim Laurel. „We zijn sterk genoeg. Maar ik betwijfel het of ze ons willen aanvallen. Ze moeten eerst een reden hebben. Ze moeten ook weten wie tot de bende behoren.”

„De grensruiters zijn meestal niet alleen, Jim. Meestal zijn er ook een paar van die beroemde ,Killers’ in de buurt. Die hebben een dekking in de rug nodig. We zijn een grote groep en ze willen natuurlijk gebruik maken van de grensruiters wanneer ze ons ontdekt hebben. Misschien zijn er al een paar in de stad.”

„Maar dat is onmogelijk, Baas. In deze stad gebeurt niets zonder dat wij het weten. Overal zitten onze verspieders. Het signalement van elke Sinclairman is ons bekend. Geen hunner kan onopgemerkt in de stad komen.” „Best mogelijk, maar we moeten onze waakzaamheid uitbreiden. We moeten voorbereid zijn op verrassingen. Jawel, dat klinkt jou misschien vreemd in de oren, maar let op mijn woorden. Ik ben in de stad geweest en heb daar rare dingen gehoord. Dingen die me volstrekt niet bevallen. Er wordt in alle openlijkheid tegen mij gestookt.” Jim Laurel keek zijn Baas met een verblufte uitdrukking op zijn gelaat aan.

„Gestookt? In alle openlijkheid?” Maar dan verhelderde zijn gelaat.

„Ah... ik begrijp het. Natuurlijk die sectenbroeder. Die Mormoon. Maar daar moet je niet op letten, Baas. Je moet die vent niet ernstig nemen. Die doet geen mens kwaad. Hij heeft geld nodig voor zijn kerk en hij gaat misschien in zijn waanzin wat te ver. Een gek...”

„En toch zegt ie dingen van mij die me niet bevallen, gek of niet. Dat kan ik niet dulden. Hij heeft openlijk gezegd, dat het een schande is, dat men mij niet te lijf gaat. Hij heeft zijn toehoorders een stelletje lafaards genoemd omdat ze massa-moordenaars tussen zich dulden. Ze moeten de strijd tegen mij en m’n bende aanbinden...” „Heeft ie dat gezegd?” De Grote keek nu ook ernstig. „Openlijk? Zo... tegen... de mensen?”

„Denk je dat ik doof ben? Nee, zover is het nog niet met Joe Morton. In ieder geval moet die Mormoon koud gemaakt worden. De Snelle moet dat doen. Hij moet Commando Een meenemen.” Jim Laurel knikte.

„Ik zal het aan de Snelle zeggen, Baas.” Jim Laurel bevochtigde zijn droge lippen. Dit was een onverwacht bevel en hij vond het niet prettig om het te laten uitvoeren. Kinderen en gekken, wat konden die nu voor kwaad doen? Hun woorden moest men met een korreltje zout nemen. Ze wisten niet wat ze zeiden. Hij wilde zich reeds weer verwijderen om de opdracht van de Baas door te geven aan de Snelle, maar Joe Morton scheen nog niet klaar te zijn.

„ik ben ook in het sheriffkantoor geweest,” zei hij nu. „Wie heeft deze bezopen idioot als sheriff aangesteld?” „Ik...”

„Maar man, wat mankeert je eigenlijk?” bulderde Joe Morton tegen de hevig geschrokken Jim Laurel. „Ik geloof dat jij oud en aftands begint te worden. Bovendien, hoe durf je zonder mijn nadrukkelijke bevelen een sheriff aan te stellen!”

„Maar... maar... die kerel... las wat er op het kantoor stond. ,Sheriff gevraagd’. En toen zei ie dat hij sheriff wilde worden. Wat doe je daaraan? Enne... waarom zouden we geen sheriff hebben, Baas? Het staat beter...” „Kletspraat! Er uit met die kerel. Die lopende whiskyfles moet onmiddellijk er uit. De stad uit, verstaan?” „Ik zal er voor zorgen, Baas,” zei Jim Laurel gedwee. „Dan nog wat,” snauwde Joe Morton. „Ongeveer vijf mijl ten zuiden van de stad moeten honderd scherpschutters bijeengebracht worden. Dan gaan zij onder aanvoering van de Sterke naar Fort Fillmore. Het fort moet vernietigd worden. Geen der grensruiters en Texas-Rangers mag ontsnappen. Ze moeten als honden worden neergeschoten. Wat denken die kerels wel? Ik ben hier de Baas in Las Cruces. We zullen eens een voorbeeld stellen. Dat is voorlopig alles, Jim Laurel. Schiet op en zorg dat mijn bevelen precies worden uitgevoerd!”

Jim Laurel knikte en haastte zich het vertrek uit. Hij voelde er weinig voor om nogmaals de woede van zijn Baas op te wekken. Woede? Ja, Joe Morton was woedend. En dan moest je oppassen, wist Jim...

Niemand van de bende kende de naam van de Snelle, behalve Joe Morton en Jim Laurel. En het was deze laatste die tegen de Snelle zei: „Jack, de maat is vol. De Baas neemt het niet meer. Die Mormoon moet koud gemaakt worden. Hij heeft ons een bende bandieten genoemd, een schande voor Las Cruces. Hij heeft z’n toehoorders tegen ons opgezet. De Baas heeft gezegd dat jij het karweitje moet opknappen.”

„Mij best. Ik zal die sectenbroeder wel de volle laag geven. Als ie preken wil, vind ik het best, maar hij moet niet tegen ons gaan stoken.”

„Neem Commando Een mee.” „Wat zeg je me nou?” vroeg de Snelle verbaasd. „Je moet een paar mensen meenemen...” „Maar ik ben toch geen klein kind?”

„Natuurlijk niet. Maar de Baas heeft gezegd, dat je Commando Een...”

„Maar dat is toch waanzin,” zei de Snelle nu. „Voor het uitschakelen van zo’n Mormoon hoef ik toch geen mensen mee te nemen? Dat kan ik toch alleen wel doen? Wat moet zo’n kerel tegen mij beginnen? Ik moet geen hulp. Het is trouwens een schande dat ik voor zulk ‘n snertkarweitje uitgezocht ben. De Baas had er beter de een of andere vetjas op af kunnen sturen. Maar een van zijn beste mensen? Een van de huzaren?”

„Ja, ja, ik begrijp je, Jack. Ga dan maar alleen. Ik heb ook nog ‘n karweitje op te knappen. Moet die idioot van ‘n sheriff afzetten en uit het kantoor gooien.” „Da’s makkelijk genoeg,” bromde Jack. „Je geeft ‘m ‘n fles whisky en dan gaat ie zo. Die is getrouwd met een fles. Hij is blij wanneer hij van die ster af is... hé, daar schiet me wat te binnen. Zeg Jim, die Mormoon moet ondertussen een aardig centje hebben verzameld. Heeft de Baas ‘m ook niet een aardig bedragje gegeven?”

„Natuurlijk. Je moet zijn zakken doorzoeken, Jack.” „Dan weet ik genoeg. Tot kijk,” groette de Snelle en verdween. De Grote keek ‘m na en mompelde dan: „Jawel Mormoon, je hebt je laatste preek gehouden, jongen. Je eigen schuld. Je moet je niet bemoeien met dingen die je niet aangaan...”

Sunny Deel zat in de gemakkelijke armstoel aan het grote schrijfbureau. Zijn gelaarsde benen had hij op het bureaublad gelegd. Tussen zijn lippen bevond zich een grote sigaar en hij had de duimen in de armsgaten van zijn vest gehaakt. Hij scheen zich volkomen op zijn gemak te voelen als sheriff van Las Cruces en zich van geen enkel gevaar bewust. „Hé Sam, hoe moet het nou verder?” Sam haalde de schouders op.

„Vraag het aan Fred. Die heeft van zulke dingen meer verstand dan ik. Bovendien is ie ouder.”

„Ouder? Een paar weken misschien.”

Fred was bezig de inhoud van een kast te doorzoeken.

„Maar wanneer je ‘t mij vraagt,” ging hij voort, „dan... wel, ik weet het ook niet. Sam, oude wasbeer, je zal naar de Kolonel moeten gaan en daar je licht opsteken. Hal Steve moet met een sterke afdeling grensruiters en een paar Texas-Rangers onderweg zijn. Wanneer die er zijn, dan kunnen we beginnen te schieten, denk ik zo.” „Waar? En op wie?”

„Dat zal Conny wel weten. En tenslotte is je beste vriend er ook nog. Je naamgenoot.” „M’n beste vriend? M’n naamgenoot?” „Natuurlijk. Sam Brady. De Treurige Samuel...” „Alsjeblieft, wou jij een blauwe boon door je kersepit hebben, Fred? Noem me alsjeblieft geen vriend van die zwarte duivel! Het is al erg genoeg dat ie net zo heet als ik!” bromde Sam.

„Goed, goed, maak je niet kwaad, oude wasbeer.” „Hm... jongens, wat anders,” zei Sam nu. „Ik begrijp het niet goed, hè. Is die Joe Morton nou werkelijk zo’n gevaarlijke kerel? Ik heb tot nog toe niet veel van ‘m gemerkt. Waarom moeten we met zo velen hier in Las Cruces zijn? Samuel, Hal... wij met z’n drieën.” „De Kolonel zal weten wat ie doet,” zei Fred. „In ieder geval zit de Grote Baas nog steeds in zijn schuilhut en we weten niet waar hij zit...”

Fred wierp een blik uit het raam en zei dan: „Ha, we krijgen bezoek, jongens. Je vriend, Sunny. Die grote kerel, die je dit sheriff-baantje bezorgd heeft.”

„Hoe staat het eigenlijk met onze gevangenis, jongens?” vroeg Sunny, zonder van houding te veranderen.

„Ik heb die stal uitgemest,” antwoordde Sam, juist op het moment dat de Grote binnentrad.

„Aha, daar zitten de vogeltjes allemaal bij elkaar op het stokje,” zei Jim Laurel schamper. „En hoe staat het met jullie, jongens? Nog ‘n kater gehad na al die whisky?” Sunny Deel nam de sigaar uit de mond. Dat was alles. Lange rookslierten dreven langs de zoldering.

„Hebben jullie je stem verloren?” vroeg Jim Laurel dreigend. „Angst misschien?” „Angst? Voor wie?” vroeg Sam.

De Grote begreep het niet goed. Hij had gedacht drie angstige mannen aan te treffen, nu ze nuchter geworden waren. Maar niets daarvan. De drie kerels schenen zich volkomen op hun gemak te voelen. Wel, dan moest er maar wat harder worden aangepakt.

„We hebben natuurlijk maar een grapje gemaakt,” zei de Grote. „Die benoeming van sheriff van Las Cruces was ongeldig. Ook hier moet een sheriff door de bevolking gekozen worden. Geef me je ster, jongen en smeer ‘m dan met je beide kameraden...”

Sam stond langzaam op. Hij deed langzaam een paar stappen in de richting van Laurel totdat hij vlak voor de ,secretaris’ van de Baas stond.

„Wie ben jij eigenlijk, kameraad?” vroeg hij. Wanneer Sam het woord ,kameraad’ tegen een vreemde gebruikte, dan had hij het een of andere plan, dat meestal niet veel goeds voor de aangesprokene beloofde.

„Jim Laurel... dat weetje toch?”

„Goed... goed, maar ik weet niet wie je Baas is.”

„Ik heb geen Baas.”

„Jij hebt dus de sheriff zo maar aangesteld. Toe, laat me niet lachen, kameraad. Je bent er niet de kerel naar om zelf plannetjes te bedenken. Je hebt ‘n lakeienziel. Je bent iemand die uitvoert wat men je opdraagt. Dat hebben wij in de kroeg gehoord.” „Jullie zijn gek!”

„Maak een cel open, Fred... Ed... Iemand moet toch de eerste bewoner zijn, sinds wij de Wet uitmaken. Je ziet het aan die augurk van ‘n neus van die kerel dat hij tot de Morton-bende behoort.”

Jim Laurel greep naar zijn Colt, maar Sam’s hand schoot ook reeds uit en zonder enige moeite wist hij de kerel het wapen uit de hand te wringen. Dan greep hij de kerel in de kraag en duwde hem een cel binnen, waarvan Fred reeds de deur had ontsloten.

„Zo, jij bent dus de eerste, kameraad. Je andere vriendjes komen nog wel.”

„Maar jullie zijn waanzinnig... jullie zijn bezopen...” „Beledigingen van een ambtenaar in functie... wij zijn wetsdienaren, mr Jim Laurel.”

Fred duwde de celdeur dicht en sloot haar zorgvuldig. Nu sprong ook Sunny Deel op en begaf zich naar de getraliede deur.

„We hebben zo het een en ander van je gehoord, Jim Laurel,” zei hij. „Je bent een trouwe volgeling van Joe Morton. Die idioot, die denkt dat ie de Koning van de stad is. Maar hij zal spoedig anders piepen. Het is uit met z’n Rijk.”

„We hebben alle cellen behoorlijk aangeveegd. Brandschoon zijn ze nu. We kunnen onze gasten ontvangen,” voegde Fred er grijnzend aan toe. „Gek zijn jullie! Stapelgek!”

Laurel wist niet hoe hij het had. Hij keek van de een naar de ander. En dan zei Fred weer: „Wij weten dat jij een baantje bij de bende hebt, Laurel. Het was niet moeilijk dat aan de weet te komen. De spreeuwen roepen het van de daken. En wat zal het gevolg zijn, Laurel? Het gevolg van het feit dat jij nou achter de tralies zit? Dat de een na de ander van je soortgenoten hier komt om te schelden en te protesteren en misschien wel om te schieten. Maar dan nemen wij hen heel eenvoudig ook gevangen en stoppen hen in een cel. Er zijn een heleboel cellen hier. En... zij zijn schoon.” „O...” zei Jim Laurel. Dat was het enige wat hij kon zeggen. Hij wist niet meer hoe hij het had.

„We kunnen het ook anders doen,” zei Sam vriendelijk. „We hebben jou als gijzelaar. En als iemand van buitenaf schieten wil, schieten wij telkens een stukje lood in jou. Nee, we maken je niet dood. We schieten je gewoon een oor af of het puntje van die augurk, die eigenlijk moeilijk meer een neus genoemd kan worden. En telkens ga jij gillen. Dan passen je vriendjes wel op.”

„En nu zullen we eerst de brave burgers van Las Cruces mededelen, dat wij je gevangen hebben genomen,” zei sheriff Sunny Deel en hij stak zijn sigaar weer tussen de lippen. Een grote blauwe rookwolk volgde...

Er zat niets anders op. Joe Morton kon niet meer door middel van de Grote tot zijn andere huzaren spreken. En zo kwam de Grove tenslotte binnen bij een woedende Joe Morton. De bendeleider begreep het nog niet goed, toen de Grove zijn verhaal had gedaan. De Grote achter de tralies? Door die nieuwe sheriff in een cel gestopt? Een sheriff die hem als een onverbeterlijke dronkaard was afgeschilderd. Maar toen had Joe Morton een ander mannetje naar de sheriff gestuurd om daar schoon schip te maken, een zekere Clark Finley. Doch een zekere Hank Solders bracht spoedig het bericht dat ook Clark Finley door de sheriff en zijn helpers in een cel was gestopt. Hank Solders kreeg toen de opdracht om de beide mannen te bevrijden. Hij moest die zuiplappen, die meenden de Wet te dienen, tot rede brengen en wanneer er niets anders op zat, dan met geweld. Maar nu moest Joe Morton van de Grove horen dat ook Hank Solders had gefaald. Hij zat ook in een cel en had bovendien een verschrikkelijk pak slaag gehad.

Morton’s gelaat was vuui.-ood. Hij greep een vaas en slingerde deze tegen een muur zodat het voorwerp in tientallen scherven vloog.

„Reg!” brulde hij tegen de Grove, „over een kwartier zitten de drie idioten, die zich door die dronkaards lieten overmeesteren, hier voor mij! Begrepen?”

„Begrepen, Baas,” zei de Grove. „Ik zal die dronken droppies elk een paar blauwe bonen geven...”

„Ja, dat is goed. Het wordt tijd dat de mensen weer eens vernemen dat Joe Morton geen grapjes duldt.”

Joe Morton bleef alleen achter met zijn gedachten. Wat een dolle boel was het toch opeens in de stad. Alles scheen verkeerd te gaan. Een Mormoon trachtte de burgers tegen hem op te zetten en drie dronkaards trachtten ,sheriffje’ te spelen. Maar dat was nu afgelopen.

De Sluwe trad binnen.

„Baas, onze mensen die tegen Fort Fillmore moesten optrekken, hebben hun plicht gedaan. Maar zij vonden het fort leeg. Geen grensruiter en geen Texas-Ranger te ontdekken. Het bericht moet vals geweest zijn.” „Des te beter. Laat de Sterke de groep weer ontbinden. Maar de mensen moeten elk ogenblik te bereiken zijn.” „‘t Zal gebeuren, Baas... dan nog wat. De cowboys van de White-ranch zijn allemaal in de stad. Zij zijn in de Oldtimer Saloon.”

„Wat willen die kerels?”

„Weet ik niet, Baas. Ik heb wel geprobeerd er achter te komen. Ze zeggen dat ze de verjaardag van de voorman willen vieren. Maar daar geloof ik niks van. De jongens van White zijn tot de tanden bewapend. Het lijkt wel of ze een veldslag willen leveren.” „Laat hen met rust. Is Clin White bij hen?” „Nee, niemand heeft ‘m gezien. Baas, nog wat. We hebben twee nieuwen in onze rijen. Twee schutters die er wezen mogen. Ik zou het niet graag tegen hen opnemen. Ik... weet het soms niet, Baas. Die twee... ook de Grove vertrouwt het zaakje niet helemaal. De manier waarop Zwarte Johnny schoot...”

„Jim heeft me ingelicht...”

„Maar... zijn ze nu werkelijk opgenomen in onze ploeg, Baas?”

„Hm... laat es kijken... stuur een van die twee eens bij mij. Eerst die Mexicaan maar. Ik heb het gevoel alsof er elk ogenblik iets kan gebeuren. Hou de jongens bij elkaar. En die grensruiters van Kolonel Sinclair en die Texas-Rangers kunnen toch zo maar niet verdwenen zijn? Ze moeten ergens zijn. Misschien zijn ze reeds als mijnwerkers of als cowboys verkleed in de stad. Het is ook niet toevallig dat de White-cowboys in de stad zijn. Wees waakzaam, Sluwe. Iedereen moet zich gereed houden...”



Hoofdstuk 15

„Broeders! Zusters!”

Samuel Brady hield zijn droeve ogen hemelwaarts gericht. „Jullie zien nu duidelijk dat de Duivel onder jullie is. Het is de Kwade die jullie zielen probeert te winnen. Hij is midden onder jullie. Jullie kennen ‘m allemaal...” Steeds meer van Samuel Brady’s toehoorders slopen weg. Was die geestelijke gek geworden? Schuw keken ze om zich heen. Dat kon nooit lang goed gaan. Direkt zou iemand van de huzaren komen en aan was het afgelopen met die Mormoon. Deze ,Heilige der Laatste Dagen’ zoals de Mormonen zichzelf noemen, daagde het noodlot uit. „Voorzichtig man,” riep een van de toehoorders. „Je weet niet wat je zegt!”

Samuel Brady richtte zijn droeve ogen op de man. „Broeder,” zei hij, „niets op deze wereld geschiedt zonder de wil van de Heer. Hij ziet het goede en het kwade. Maar hij beveelt ons het slechte uit te roeien en... er is veel slechts in jullie stad. De Duivel loopt hier rond in de gestalte van een mens en jullie hebben niet de moed om hem uit jullie midden te verwijderen. Jullie willen geen offer brengen. En toch moet dat gebeuren. Er moet ook een Kerk gebouwd worden. Hier, op deze plaats, voor mij, zal dat geschieden.

Hier zal de eerste steen gelegd worden en...” Samuel Brady zweeg. De mensen luisterden niet meer naar hem. Ze keken allen naar een man, die kalm over de lege plaats liep, die Samuel Brady zojuist als bouwplaats voor de nieuwe Kerk had aangewezen. Velen slopen weg. Degenen die bleven, keken met starre ogen naar de langzaam naderende man. Een paar mensen keken om zich heen alsof er geen mogelijkheid bestond om die moedige geestelijke toch nog te redden. Maar er was geen mogelijkheid. Daar liep de Snelle naar de geestelijke toe en de Snelle was een van de beruchtste Coltmannen van Joe Morton. Nee, het betekende zelfmoord om tussenbeide te komen. De mannen die een poging wilden doen om de geestelijke te redden, bogen het hoofd en liepen met trage passen weg. Slechts enige vrouwen bleven staan. Vrouwen liepen geen gevaar. Zelfs voor de Coltmannen waren zij onschendbaar. Zij waren bandieten van het ergste soort, maar een vrouw was in het Westen ,heilig’. Dat was een door ieder erkende Wet. En degene, die het toch waagde een vrouw kwaad te doen, die kreeg zelfs van zijn bandieten-collega’s de volle laag. „Zusters!” zo ging Samuel Brady weer voort, „nog erger dan de ongelovigheid van de verblinden is de lafheid. Helaas heeft de Heer ons ook met deze ondeugd belast.” Hij zweeg weer en richtte dan zijn blik op de naderende Coltman. Zijn handen waren nog steeds voor de borst gevouwen.

„Kom dichterbij, broeder,” ging hij voort. „Luister naar het woord van de Heer, dat ook jou zal goed doen.” Ondertussen had hij met de rechterhand het kleed van voren losgemaakt. Die hand gleed nu onder het kleed. „Ben je alleen gekomen, Broeder? Waar zijn je makkers? Roep hen. Wat ik te zeggen heb, geldt ook voor hen.” De Snelle wierp even een blik om zich heen. Hij was niet alleen gekomen. Op de hoek wachtten de beide ,Brownies’, twee gehuurde moordenaars die altijd vanuit een hinderlaag schoten. Zij waren specialisten in het ,rugschieten’. Zij zouden de geestelijke moeten ,neerleggen’. Niet de Snelle. Nee, de Snelle moest niet in het openbaar een geestelijke neerschieten. Dat maakte geen goede indruk, zo had hij na zijn gesprek met Jim Laurel gedacht.

„Haal die beide maats van je,” zei Samuel Brady nu. „Ze staan daar, op de hoek. Die kerels met het bruine haar. Ik heb toevallig gezien, broeder, dat je hen bevolen hebt op die hoek te gaan staan. Maar ook zij moeten kennis maken met het woord van de Heer.”

De Snelle verschoot niet van kleur toen hij hoorde dat de geestelijke zijn bedoelingen had doorzien. Hij begon te grijnzen en wenkte vervolgens de beide Brownies. Waarom zouden zij ook niet naar de woorden van die idioot luisteren? Het was weer eens wat anders. Misschien konden ze lachen. Tenslotte hadden ze nog wel even de tijd alvorens hun werk grondig te verrichten.

„Kijk eens naar die heldenfiguur, jongens,” spotte de Snelle. „Daar staat de held, die onze brave burgers beledigt.”

„Brave burgers heb je gezegd, broeder?” vroeg de Mormoon verbaasd.

„Zijn je oren niet goed meer, Mormoon? In deze mooie stad wonen alleen brave burgers. Of wou jij misschien het tegendeel beweren?”

„Ik sta verstomd, broeder,” zei de geestelijke. „Ik sta versteld van jouw woorden, broeder. Natuurlijk wil ik het tegendeel beweren. In deze stad zijn maar heel weinig oprechte mensen. Dit is een stad van misdadigers, bandieten, sluipmoordenaars. Ja, en Coltmannen. Zoals jullie drieën...”

„Misdadigers? Bandieten? Coltmannen? En wij zijn dat?” zei de Snelle nu verbaasd.

„Bandieten? Sluipmoordenaars?” stamelden de beide Brownies.

Hoe durfde die kerel. Die had lef. Of was hij stapelgek? „Jawel, dat zijn jullie. Ik lees de moordgedachten van jullie gezichten af. Jullie zijn hier gekomen om mij te vermoorden. Jullie gedachten zijn voor mij zo duidelijk alsof het gedrukt voor mij staat. Jullie willen een stukje lood vanuit een hinderlaag in het hart van een dienaar van de Heer pompen. Maar de Heer laat zijn trouwe dienaren nooit in de steek.”

„De Heer? Wie is jouw Heer dan wel die dat kan verhinderen?” hoonde de Snelle. „De Kolonel!” antwoordde Samuel Brady. De honende grijnslach op het gelaat van de bandiet stierf. En het gelaat van de ,Mormoon’ was inmiddels ook volkomen veranderd. De deemoedige uitdrukking was verdwenen en had plaats gemaakt voor een grimmige vastbeslotenheid. Die beide ogen waren ook niet droevig meer. Nee, ze waren zwart als de nacht, keihard. De Kolonel? „Welke... Kolonel?” vroeg de Snelle nog. De woorden kwamen hem schor uit de keel. „John Sinclair natuurlijk!”

Nu was het gezegd. Samuel Brady had zijn vermomming afgeschud. Hij was tot de aanval overgegaan. John Sinclair... die naam had een wonderlijke uitwerking. De Brownies stonden stom en stijf. De Snelle knipperde met de ogen.

Eindelijk stamelde hij: „Jij bent geen geestelijke...”

„Heb je dat nou pas door?” spotte Samuel Brady.

„Een Sinclairman... ben... je...”

„Je slaat de spijker op de kop, broeder.”

En dan schreeuwde plotseling een der Brownies: „Treurige Sam!”

De vrouwen gilden. Zij wisten niets, begrepen niets. Treurige Sam? Ze wisten alleen dat de geestelijke plotseling zo veranderd was. Zijn gelaat had geen ingetogen uitdrukking meer. Alle deemoed was van hem afgeworpen. Hij zag er uit als... als... een vechter. Als een... Coltman! „Treurige Sam!” schreeuwde nu ook de Snelle. Bliksemsnel vlogen zijn handen naar zijn Colt. Het was de laatste beweging die de Snelle in zijn leven maakte. En niet alleen hij greep naar zijn Colts. Ook de beide Brownies begrepen dat ze niet de gelegenheid kregen om hun slachtoffer vanuit een hinderlaag neer te schieten. Ze moesten nu met open vizier strijden. Of de handen snel opsteken? Nee, dat had geen zin. Dan zouden ze gearresteerd worden en dat betekende de strop. Daar kwam het reeds. Donderende explosies van de zware Colts...

De vrouwen staarden met ogen vol ontzetting naar de mannen. Zij kenden de bewegingen. Dat waren de bewegingen van beruchte revolvermannen, wanneer ze gingen schieten. Ze wilden de man in het zwart waarschuwen, die moedige geestelijke. Maar deze had geen waarschuwing nodig.

Zijn hand gleed in de opening van zijn zwart kleed. Het ging ongelooflijk snel in zijn werk. Zo was de hand verdwenen en zo was die er weer, terwijl een grote vijfenveertiger vuur en gloeiend lood spuwde.

De vrouwen in het Westen zagen niet veel. Maar toen de Snelle plotseling de armen in de lucht wierp en een schorre kreet uitstiet, als de beide Brownies plotseling in elkaar zakten als kaartenhuizen, toen herinnerden ze zich plotseling die naam. John Sinclair? En dan... Treurige Sam?

„Sinclair... Kolonel Sinclair,” fluisterde een van de vrouwen. „Deze man... is geen geestelijke... maar een Sinclairman.”

„Treurige Sam!”

„Ja, waarachtig... het is Samuel Brady!” „Nu komt de vergelding!” „Eindelijk.”

„Eindelijk... Samuel Brady is gekomen... Samuel Brady... Treurige Sam...”

En deze roep ging van huis tot huis de stad door en bereikte ook de kamer van Joe Morton...

Sunny Deel kneep de ogen tot spleetjes toen de smalle, hoge gestalte met stijve benen naderde. De beide Colts hingen laag op ‘s mans heupen. „Een ,killer’,” zei hij verachtelijk.

„Ik ken ‘m,” zei Sam. „Ze noemen ‘m de beste schutter van de Morton-bende.”

„Zo?” zei Fred. „Dan wordt het tijd dat ie de beste schutter was!”

„Laat ‘m binnenkomen. We doen net alsof we geen belangstelling voor ‘m hebben,” zei Sunny Deel. Sam haalde een oude bezem uit een hoek en begon een cel aan te vegen. Fred ging in een hoekje zitten en legde zijn niet al te schone gelaarsde benen op een tafel. Hij deed net alsof hij was ingeslapen. De deur ging open en de Grove stond, op de drempel. Een kreet van vreugde steeg op uit Jim Laurel’s keel toen hij zag wie de bezoeker was. De Grove keek even de drie mannen aan, maar begaf zich dan regelrecht naar de cel waar de Grote was opgesloten. Een grijns gleed over zijn gelaat en hij spotte: „Zo heb ik me ‘n gorilla achter tralies ook altijd voorgesteld, Jim. Wat heb je eigenlijk uitgevreten?”

„Klets niet zoveel,” snauwde de Grote. „Laatje Colts liever lood en vuur spuwen.”

„Nou, nou, kalm aan ‘n beetje, Grote. Heb ik me laten oppakken of jij? Als ‘n muis in een valletje...” „Schiet nou maar op!” De Grove haalde de schouders qp.

„Hé, baby,” zo wendde hij zich tot de sheriff, „gooi mij de sleutel eens toe. Dan kan ik die os uit z’n cel halen.” Sunny Deel lachte dom. „Sam heeft de sleutel.”

Hij wees met een trage beweging van zijn hand naar zijn helper, die juist klaar was met het vegen van een cel. „Kom op, man,” snauwde de Grove en hij strekte zijn hand naar Sam uit. Deze leunde echter op de steel van de bezem en keek de Grove met een spottende blik aan. „Dat gaat zo maar niet, vriendje,” bromde hij. „Wat wou je eigenlijk met die sleutel?”

„Ben je doof?” schreeuwde de Grove en de aderen zwollen op zijn voorhoofd. „Hier met de sleutel, zei ik!” „Orde-verstoring in het kantoor van de sheriff!” bromde Sam. „Dat kunnen we niet toelaten.”

Een snelle greep en hij had de pols van de bandiet te pakken. Een draai, een kreet van pijn en de Grove lag op zijn rug te spartelen. Voordat hij van zijn verbazing bekomen was had Sam hem reeds de Colts uit de holsters gerukt.

„Zo,” bromde hij tevreden. „Misschien dat ie nou wat beleefder tegen wetsdienaren wordt.”

Met een ware tijgersprong was de Grove weer op de been. Zijn handen gleden naar de lege holsters... maar de wapens waren er niet meer. Sam hield ze in de hand. „Ja, ja, die heb ik hier,” zei Sam grijnzend. „Duivels!” ontviel het de Grove.

„Hé, Sunny,” zo wendde Sam zich tot de sheriff. „Zal ik dat rund z’n speelgoed teruggeven?”

„Doe het maar. Hij is niet zo gevaarlijk als ie er uitziet, geloof ik.”

Sam wierp de wapens naar Joe Morton’s revolverman. Maar dan kraakte een schot en een van de wapens kletterde tegen de muur.

„Nee, aan een schietijzer heeft ie genoeg,” klonk de stem van Fred uit de hoek. Hij stak z’n nog rokende revolver weer in de holster.

„Het lijkt me niet dat ie ze allebei terug krijgt. Als ie nou weer lollig wordt behoeven we ‘m maar een schietijzer af te nemen.”

De Grove had de ene Colt opgevangen. Hij was doodsbleek geworden en tuimelde met de rug tegen een celdeur. „Schiet, vervloekte idioot!” schreeuwde Jim Laurel. „Maak er een eind aan. Die kerels zijn niet zo onschuldig als ze zich voordoen. Ze drinken helemaal geen whisky. Ze deden slechts alsof...”

„Zo, heb je dat eindelijk door?” spotte Sam. Dan wendde hij zich tot Fred en zei: „Die bleke gaat door voor Joe Morton’s beste schutter als men de geruchten mag geloven die over ‘m rondgaan. Zal ik ‘m bewijzen wat voor ‘n stumper hij is?”

„Laat ‘m maar aan mij over, Sam.”

„Voel ik niks voor. Ik hou er van om gehuurde ,killers’ naar de sterren te laten kijken...”

„Laten we het aan Sunny vragen. Hij is nu de Baas.” „Sunny?” stiet de Grove uit. „Sunny...?” „Schiet, idioot!” siste Jim Laurel. „Moet ik nog langer achter deze tralies hokken?”

„Ik hou van siervogeltjes in kooitjes,” spotte Sam. „Al moet ik toegeven dat ik ze veel mooier heb gehad. Maar wat heeft Blondy ook weer gezegd, Fred? We mochten geen gevangenen maken, hè? Zeg, Sunny... we moeten maar vergeten wat de Kolonel heeft gezegd. Die houdt ons altijd voor dat we genade moeten betonen. Maar ik ben van mening dat je tegen deze kerels meedogenloos moet zijn. En jullie?”

Sunny... Blondy... de Kolonel... en dan die beide grote kerels die wel tweelingen konden zijn...

De Grove werd nog bleker. Plotseling flitste een gedachte door zijn brein. Ja, Joe Morton had gelijk gehad. Ze waren hier. Sunny? Natuurlijk, Sunny Neill. Hij moest het zijn... die sheriff. En die beide anderen... de Onafscheidelijken. Sam Brash en Fred Lokh.

Wat nu? Wat moest hij doen? Toch gaan schieten? De Grove voelde er niets voor. En nu stond hij alleen tegenover drie Sinclairmannen. Dat betekende dat hij geen enkele kans had. Hij moest proberen tijd te winnen. Hij had het Commando Een toch bij zich? De jongens zouden direkt wel binnenkomen om te kijken waar hij zo lang bleef. „Jullie hebben mijn vriend gearresteerd,” zei hij plotseling heel vriendelijk. „Ik zou graag willen weten wat hem ten laste wordt gelegd...”

Sunny Neill, Sam Brash en Fred Lokh keken elkaar verbaasd aan. Wat betekende die plotselinge ommezwaai van die Coltman?

Maar Jim Laurel schreeuwde: „Lafbek! Idioot! Schiet dan toch, man! Schiet voor het te laat...”

Hij zweeg plotseling. De deur van het sheriffkantoor vloog open en drie, vier, vijf mannen stormden naar binnen. Commando Een! Het volgende ogenblik brulden de vijfenveertigers in het sheriffkantoor hun hoogste lied... Joe Morton luisterde. Het raam van zijn kamer was open. Dan hoorde hij het gebrul der revolvers. Dat klonk hem als muziek in de oren.

„De Snelle is in actie,” zei hij lachend tot zijn bezoeker. „Die kogels zijn bestemd voor een idioot, die openlijk tegen ons gestookt heeft. Wel, zijn mond is nu voor altijd gesloten.”

Nieuwsgierig keek de Grote Baas de nieuweling aan. De Zwijger was hij door zijn huzaren genoemd. Wel, de naam scheen goed bij die Mex’ te passen. Tot nog toe had deze nauwelijks gesproken.

„Jij bent dus Hal Salvador,” zei Joe Morton.

De Mexicaan knikte slechts.

„En hoe noemde men je in het Zuiden?”

„Ook Hal Salvador.”

„Geen bijnaam?”

„Nee.”

Opnieuw klonk het gebrul van zware Colts. Joe Morton hield zijn rechteroor naar het raam gericht. Gegil en geschreeuw was er op straat te horen. Wat was er aan de hand? Wat riepen de mensen? Ja, nu hoorde hij het duidelijk...

„Samuel Brady! De Treurige is in de stad! Hij is de Mormoon! De Mormoon die overal gepreekt heeft! Treurige Sam!”

Samuel Brady? De Sinclairman?

Joe Morton sprong op. Hij werd doodsbleek. En nu werd de deur van zijn kamer opengerukt en op de drempel stond een man. Hij hapte naar lucht. Hij stamelde: „Baas... de Snelle... de Snelle... dood. Ook... de Brownies! De geestelijke... heeft hen... neergeknald... hij is geen vrome Mormoon... hij is... Samuel Brady!”

„Duivels!”

Meer kwam er niet over Morton’s lippen. Het was dus waar dat zich een Sinclairman in Las Cruces ophield. Hij had het vermoed. Was Jim Laurel nu maar hier. Plotseling bespeurde de Baas hoe leeg het hier was. Leeg, nu de Grote zich niet meer in zijn onmiddellijke nabijheid bevond. Hij was aan zijn .secretaris’ gewend geraakt. Wel, in ieder geval moest er gehandeld worden. Er was geen seconde te verliezen. „Dick!” riep Morton tegen de man die de jobstijding had gebracht, „onmiddellijk handelen! Sla groot alarm. Trefpunt in de ,Rode Hel’. Iedereen verzamelt zich daar, begrepen?”

Hij wilde juist opstaan, toen Tom Grëy, de portier van het hotel kwam aanrennen.

„Baas... in het kantoor van de sheriff... verschrikkelijk... de Grove ligt daar. Hij is dood. En hij niet alleen. Ook Ed en Col en Sandy en Pat en Will... allemaal dood...”

„Nee!”

Joe Morton’s gelaat werd doodsbleek.

„Sunny heet de nieuwe sheriff. Maar hij is Sunny Neill. Een Sinclairman. ,Blitz-Sunny’. Jim Laurel heeft het geroepen vanuit zijn cel. Hij leeft nog. De deur van het kantoor stond open. Kolonel Sinclair is tot de aanval overgegaan. Sam Brash en Fred Lokh... zijn de hulp sheriffs... De Önafscheidelijken...”

Joe Morton kreunde. Zijn handen balden zich tot vuisten. Zijn doodsbleek gelaat werd nu vuurrood. Vuurrood van woede. Hij lachte plotseling. Het was een harde lach. Joe Morton lachte niet omdat hij van mening was dat nu alles voor hem verloren was. O nee, integendeel. Joe Morton was de mening toegedaan, dat de Sinclairmannen in een val zaten. Een val waaruit ze nooit weer zouden ontsnappen. Hij kende zijn krachten. Hij alleen wist hoeveel manschappen er tot zijn beschikking stonden.

„Nu heb ik hen,” brulde hij. „Jawel, eindelijk heb ik ze te pakken. Die idioten zijn mijn Rijk binnengedrongen. Wel, ze zitten reeds in de kuil. We behoeven er alleen maar zand op te scheppen. Ik zal hen... ik zal hen...” Hij rende de deur uit. Jawel, Joe Morton begaf zich naar de ,Rode Hel’, naar de achterbuurt van de stad. Daar, tussen de armzalige barakken had hij zijn hoofdkwartier. Van daar uit zou de grote aanval op de Sinclairmannen worden ingezet.

Hal Salvador bleef alleen achter. Nu wist hij wie de geheimzinnige Baas van Las Cruces was. Nu wist hij hoe Joe Morton er uitzag. Wel, de kerel zou hem niet ontsnappen, zo dacht Hal Steve ,Salvador’, Nummer Twee van de Sinclair-groep. Wat moest er worden gedaan? In de eerste plaats moest Sunny Neill, die zich met Sam Brash en Fred Lokh ophield in het sheriffkantoor, dringend versterking hebben. Waar vandaan moest hij die versterking halen? Natuurlijk, de grensruiters. Hij had het bevel over de grensruiters. Zij waren in de buurt van Fort Fillmore samengekomen met een groep Texas-Rangers. Conny had intussen de mannen van Clin White gemobiliseerd. Ook die groep stond gereed om tot de aanval over te gaan. Ze waren in de Oldtimer Saloon. Ja, nu moest er schoon schip gemaakt worden. Eens en voor altijd moest deze pestbuil in het zuidelijk deel van de Staat worden uitgesneden. Dus Sammy Brady’s plan was mislukt. Treurige1 Sam had gemeend de burgers wel zo ver te kunnen krijgen, dat ze actief mee gingen doen aan de strijd tegen Joe Morton. Maar Samuel Brady had zich weer eens in de mensen vergist. De angst zat er bij de mensen te diep in. Maar waar was Samuel nu?

Hij verkeerde in het grootste gevaar, dat was duidelijk. Joe Morton verzamelde nu al zijn mannen. Dat waren er zeker een honderd. Honderd zwaar bewapende kerels. Tegen een paar van hen zou Sammy het kunnen opnemen. Maar tegen tien? Of meer?

En Conny? Die bevond zich midden tussen Morton’s gevaarlijkste bendeleden.

Ja, de strijd was begonnen. Plotseling was hij uitgebroken. Eigenlijk nog te vroeg. Daar klonken reeds wilde schoten. Terwijl Hal Steve met grote sprongen het hotel uitrende, zag hij overal zwaar bewapende mannen langs de straat snellen. Ja, zij kwamen ook uit verschillende hotelkamers. Maar hij had geluk. Hij behoefde zich nog niet te verdedigen, want iedereen beschouwde hem nog als de nieuwe huzaar. Stel je voor, dat hij Joe Morton hier had uitgedaagd voor een gevecht. Natuurlijk, hij zou Morton hebben kunnen doden, maar hij had nooit kunnen ontkomen aan de kogels van zijn bendeleden. Overal waren bandieten. Het leek wel een zwerm spreeuwen, die uitvloog. Het zou een harde, heel harde strijd worden.
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Een salvo van geweerschoten vloog door de versplinterde ruiten van het sheriffkantoor. Het gebeurde volkomen onverwachts. Misschien tien minuten eerder waren de Snelle en het Commando Een door de kogels van Sunny Neill, Fred Lokh en Sam Brash geveld. De aanvallers wisten niet wie zich achter de tralies bevonden. Zij hadden slechts het bevel gekregen om alles en iedereen die zich binnen de muren van het sheriffkantoor bevond, te vernietigen. Reeds met het eerste salvo werden de gevangenen dodelijk getroffen. Sunny Neill, Sam Brash en Fred Lokh konden zich nog juist bijtijds plat op de bodem werpen. En reeds begonnen hun Colts dood en verderf te spugen.

„Het zijn hoogstens een stuk of tien, twaalf kerels,” riep Sunny.

Hun kogels troffen doel. Want het tweede salvo was lang zo sterk niet als het eerste. Bevelen klonken op straat. Nieuwe mensen werden aangevoerd. Na een pauze begonnen de aanvallers, die inmiddels versterking hadden gekregen, opnieuw te vuren. En ze schoten zeer goed, dat moesten de mannen in het belegerde sheriffkantoor toegeven. Maar toch leden de aanvallers grote verliezen. Sunny Neill, Sam Brash en Fred Lokh schoten als duivels. Als ze maar ergens een beweging zagen, dan schoten ze onmiddellijk. Maar er kwamen steeds meer aanvallers. Ja, nu wisten ook deze Sinclairmannen dat de bende van Joe Morton niet voor de poes was. Een ware kogelregen sloeg in de wanden van het houten gebouw en suisde door de ramen. „Duivels!” riep Sam uit. „De Kolonel heeft weer eens gelijk gehad. De hele stad bestaat uit misdadigers en bandieten. Wat ‘n tuig!”

„De hele stad niet. Maar het zijn er toch wel veel die met Joe Morton samen doen,” bromde Fred Lokh. Een nieuw salvo gierde over hun hoofden en kogels ketsten tegen de ijzeren tralies. Een kogel rukte Fred Lokh de Stetson van het hoofd alsmede ook een lok zwart haar. „Die kerels willen me blijkbaar kaal scheren,” gromde hij. Ha, daar was weer een kans. Een bandiet gaf zich teveel bloot. Een schot uit Fred Lokh’s vijfenveertiger... een gebrul van pijn... dood. En daar... zes kerels lagen naast elkaar op een rijtje. Ongelooflijk snel haalde Fred Lokh de trekker over. Hij schoot zijn beide Colts leeg. De zes bandieten verroerden zich niet meer.

Wild geschreeuw klonk op van de straat. Verduiveld, wat schoten die Sinclairmannen zuiver. Maar de plaatsen der doden werden weer ingenomen. Inderdaad, iedere inwoner van de stad scheen een bandiet te zijn die met Morton heulde...

Salvo op salvo volgde. Het mocht een wonder heten dat nog steeds niemand van de drie Sinclairmannen was getroffen. De drie mannen drukten zich plat tegen de vloer. Zij waagden het niet meer om een schot af te vuren. Het regende kogels.

„Een belabberde toestand,” bromde Sam Brash. „En m’n munitie raakt op. Ik moet nieüwe hebben.” „Ik ook,” bromde Fred. „We moeten naar het magazijn hier achter. Een kist met lood halen. Die zetten we dan tussen ons in en...”

„Liggen blijven, Sam!” beval Sunny Neill. „Jij ook, Fred. We kunnen ons niet bewegen. We zijn zo uit de misère. De grensruiters zijn in de stad. Hal is ook niet doof. Hij moet de schoten horen...”

„We zitten hier anders mooi in de fuik,” gromde Sam Brash. Nauwelijks had hij die woorden geuit, of Sunny Neill zag vanaf zijn plaats drie, vier, vijf gestalten in gebogen houding op het sheriffkantoor aanstormen. Sunny Neill grijnsde. Zijn beide Colts spogen vuur en lood. Als poppen die plotseling losgeraakt waren van hun draden, sloegen ze tegen de straat. Zulke doelen kon men eenvoudig niet missen. Die bende scheen over ongewoon veel mensenmateriaal te beschikken.

Zijn schouder schokte plotseling. Een pijnscheut... jawel, een schampschot. Een stekende pijn. Ja, hij kon zich nauwelijks bewegen. Hij moest in dekking blijven. Nog juist zag hij een geweerloop, die uit een venster op de eerste verdieping van een huis aan de overkant werd gestoken. Dan verscheen een hoofd. Opnieuw schoot Sunny Neill. Weer een treffer. Het geweer kletterde uit het raam op de straat. Een kerel hing half over de vensterbank. „Valt aan!” klonk nu een bevelende stem. „Allemaal tegelijk, jongens.” Een enorme kerel sprong uit zijn dekking. Het was degene die het bevel had gegeven. Het was de Sterke die de aanval op het sheriffkantoor leidde. Zo had Joe Morton het bevolen. Nog nooit in zim lever, had ie Sterke zo’n harde noot moeten kraken. Hi; kon het zich tenminste niet herinneren. De kogels van de verdedigers plukten hele rijen uit zijn bende. Hij wist zelfs niet hoeveel van zijn mensen waren getroffen. Er was ook geen tijd om te tellen. Het waren Sinclairmannen die het huis verdedigden. Maar in ieder geval zaten ze in de val. Wanneer er geen wonder gebeurde, dan konden ze niet ontkomen aan de Sterke en zijn bandieten. En nu kwam de grote aanval. Tientallen bandieten zouden het sheriffkantoor bestormen. En de Sterke ging voorop. Nee, laf was hij niet... „Spervuur! Schieten!” brulde hij. Wel een minuut lang schoten zijn mannen hun kogels in de reeds bijna doorzeefde wand van het sheriffkantoor. „Ophouden! Op ten aanval nu!”

Nauwelijks was de Sterke uit zijn dekking gesprongen of hij voelde hoe kogels zich in zijn borstkas boorden. Hij was dodelijk getroffen. De geweldige kerel wankelde. Hij wilde schreeuwen... hij wilde zijn mensen opwekken door te gaan met hun stormloop... dan zakte hij door de knieën. Wat was dat? „De grensruiters!” schreeuwde plotseling een van de aanvallers.

„De grensruiters!” brulde een andere bandiet. Ja, de grensruiters en een groep van de Texas-Rangers onder aanvoering van Hal Steve kwamen de verdedigers van het sheriffkantoor te hulp. Bij het sheriffkantoor gleden zij van hun paarden, zochten dekking en begonnen te vuren op de bandieten, die hun stormloop onderbroken zagen en die ook weer snel dekking zochten. En daar kwam, onverwachts, nog meer versterking...

Het waren de mannen van Clin White, onder aanvoering van voorman Hilly, die de bedreigde verdedigers van het sheriffkantoor te hulp kwamen.

Even aarzelden de bandieten. Maar het aantal van de grensruiters en de mannen van de ranch van White verontrustte hen niet. Tenslotte waren zij in aantal nog sterk in de meerderheid. En nog steeds kwamen tientallen nieuwe bandieten hun rijen versterken. Ja, het was zoals John Sinclair reeds had voorspeld. Las Cruces was een stad boordevol misdadigers van de ergste soort. Hal Steve betrok zijn stellingen. Ook de cowboys van de White-ranch zochten dekking. Ze bezetten een gebouw, van waar uit zij veiliger konden ingrijpen. Maar het gelukte de bandieten om een groepje mensen naar de andere kant van het sheriffkantoor te leiden. „Vuur!” brulde Hal Steve. „Vuur!” commandeerde Hilly.

De gemeenschappelijke aanval leidde niet tot het ontzet van de dappere verdedigers van het sheriffkantoor. Nee, het aantal van de bandieten was te groot. De toestand bleef nog steeds kritiek. Maar spoedig bereikte de wilde strijd zijn hoogtepunt. Maar die strijd werd niet door de grensruiters en de White-mannen beslist...

„Broeders!” klonk de stem van Samuel Brady. Hij stond op de hoek van het Washington kwartier. Hier woonden de burgers van Las Cruces die met de bandieten van Joe Morton geen gemene zaak maakten. Zij waren zakenmensen, klerken en arbeiders. Velen van hen waren komen luisteren toen zij de stem van de ,Mormoon’ op de hoek van de straat hoorden schreeuwen. Reeds had Samuel Brady een vlammende oproep ten beste gegeven, maar het was nog niet genoeg. Angstig keken de mensen naar hem op, Maar Samuel Brady ging door.

„Het uur van de vergelding is aangebroken. Maak je vrij van schuld, burgers van Las Cruces. Maak je vrij van de terreur die over jullie wordt uitgeoefend. Jullie hebben reeds veel te lang gewacht.

Jullie zijn blijven toekijken terwijl dé besten van jullie vermoord werden. Weg met de tirannen die van jullie leven een ware hel maken!”

Aanvankelijk staarden de mensen hem met ogen groot van ontzetting aan. Iedereen kende de geweldige macht van Joe Morton. En nu klonken overal schoten. Geweersalvo’s. Dat betekende strijd.

„De heilige oorlog is begonnen,” schreeuwde Samuel Brady. „We moeten die winnen. Onze mensen zijn reeds in een bloedige strijd met de boze macht van Joe Morton gewikkeld. Het gaat om leven en dood. We moeten helpen, mensen. Broeders, begrijpen jullie het dan niet? Het uur van de vergelding heeft geslagen. De grensruiters zijn in de strijd geworpen, de Texas-Rangers. Ik ben nummer Zes van de Sinclair-groep, Samuel Brady, en ik roep jullie op mij te volgen. Neem de wapenen op tegen de bandieten. Dan zullen we overwinnen. Ik voer jullie aan. We moeten samen de vrijheid veroveren!”

Een gemompel liep door de samengestroomde menigte. Sommigen grepen naar de wapens die zij onder hun kleren verborgen hielden.

„Het is de hoogste tijd!” riep Samuel Brady weer. „En nogmaals, wij staan niet alleen, broeders. De grensruiters en de dappere mannen van de White-ranch bevinden zich reeds in de strijd. En alle bandieten van jullie stad zijn nu uit hun schuilplaatsen gekomen. We weten nu wie ze zijn, wie tot de bende van Joe Morton behoren. Kom op, broeders, gaat met mij mee ten aanval. Er kan jullie niets gebeuren. Er zijn troepen onderweg naar de stad uit Fort Filtmore. Er komen ook troepen uit Fort Seldon. Verder zijn nog meer Sinclairmannen in de stad. Sunny Neill en de beide Onafscheidelijken. Sam Brash en Fred Lokh zijn in het kantoor van de sheriff. Ja, en Hal Steve. Nummer Twee van de Sinclair-groep voert de grensruiters aan!”

Er klonk hoera-geroep. Maar nog aarzelden de mensen. Samuel Brady fronste de wenkbrauwen. Waarom aarzelden de mensen nu nog? Hij had zo zijn best gedaan. Nog een troef had hij. Een laatste troef. Als die geen uitwerking had, dan kreeg hij deze trage burgers nooit met zich mee. Dan moest hij maar in z’n eentje naar het strijdtoneel gaan... „Broeders, ik heb jullie nog wat te zeggen. Ik heb nog vergeten een belangrijke mededeling te doen. Ik kan jullie vertellen dat de beroemdste van alle Sinclairmannen ook aan de strijd deelneemt. Niemand anders dan Trixi, Nummer Een, bevindt zich in de stad. Hij heeft de algehele leiding van de strijd tegen de bandieten, die jullie zolang hebben getiranniseerd! Broeders, trekt met mij op. Ten strijde!”

Nu kon Samuel Brady zich niet meer verstaanbaar maken. Hij had bovendien zijn keel rauw geschreeuwd. Maar zijn laatste ,troef’ had succes. Een oorverdovend gejuich steeg op uit de menigte. Velen haalden hun wapens te voorschijn. Anderen renden hun huizen binnen en kwamen terug met geweren en revolvers. Samuel Brady had gewonnen. Hij wiste zich het zweet van het voorhoofd. Dan trok hij zijn beide revolvers uit de plooien van zijn zwarte kleding, hief ze boven zijn hoofd en schreeuwde de mensen toe dat ze Het was een indrukwekkend gezicht, deze enorme menigte mensen met voorop de man in het zwart. Niemand aarzelde meer. De gezichten waren vastbesloten. Vooraan in de strijd tegen de bandieten stonden de Sinclairmannen. Ze wijdden hun leven aan de strijd tegen het bandietendom. Nu riepen ze de burgers op om met hen ten strijde te trekken. Wel, hun oproep was niet vergeefs. Iedere burgers wist wat hem te doen stond. Nu was het ogenblik aangebroken om de heerschappij van Joe Morton te breken of te sterven. De mensen volgden de in het zwart geklede gestalte. Zelfs vrouwen bevonden zich onder de woedende menigte die zich opmaakte om met de bandieten af te rekenen. Moedige pioniersvrouwen, die van hun moeders vaak gehoord hadden hoe zij zich nog met stenen tegen de aanvallen van roodhuiden hadden verdedigd.

De burgers van Las Cruces waren op weg om opnieuw hun vrijheid te veroveren...
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In het zuidelijk deel van Las Cruces waren de achterbuurten, die men met een woord samenvatte onder de naam van de ,Rode Hel’. Hier lagen de afschuwelijke houten barakken en hutten van blik. Er waren geruchten in omloop dat deze buurt aan de rand van de rotsen eindigde. Nee, er zouden lange gangen in de rotsen zijn uitgehouwen en daar zouden ook nog mensen wonen. Natuurlijk bandieten van de ergste soort, die overal gezocht werden. Maar niemand wist het precies. Nog nooit had een sheriff het gewaagd om de ,buurt’ te betreden. Ook militairen konden op verraderlijke kogels rekenen, wanneer ze de sloppen bezochten. Dat was het centrum van Joe Morton’s rijk. Hier was hij werkelijk heer en meester.

Vier mannen liepen door een nauwe straat. Het stonk er verschrikkelijk. Johnny Collin nieste en snauwde: „Wat een stinkhol. Is er geen andere weg?” „Direkt wordt het beter,” zei de Sluwe.

„Je zult verstomd staan, Johnny,” zei de Wijze. „Als je in de barak bent, geloof je je eigen ogen niet.”

„Er is zelfs stromend water,” zei de Slome. Hij had reeds een paar keer omgekeken en vervolgde dan: „Ik zie de Zwijger nog steeds niet.”

„De Baas zal ‘m wel een opdracht gegeven hebben.” „De Baas?”

Johnny Collin, de Slaper, fronste de wenkbrauwen. „Wanneer krijg ik de Grote Baas nu eens te zien?” „Direkt. Maar wees niet bang. Je bent aangenomen in onze rijen.”

„En de Mex’?” „Die is ook okay.”

„Denk je? Misschien heeft de Baas ‘m toch weggestuurd. Anders was ie wel meegekomen.” „Nee, hoe kom je er bij ?”

De Sluwe bleef plotseling staan. Het geluid van brullende Colts was duidelijk te horen. In het centrum van de stad was de strijd in alle hevigheid losgebarsten.

„Dat zijn onze jongens,” zei hij dan lachend. „Ze zullen het wel weer goed doen, zoals gewoonlijk.”

„Eigenlijk niet de moeite waard om tegen zo’n bezopen sheriff en z’n maats een schietpartij te beginnen,” bromde de Wijze. „Verspilling van munitie.”

Verscheidene ongure kerels snelden hen nu voorbij.

„Hé, is de Baas er al?” riep de Sluwe.

„Nee,” zei een van hen. „Maar wij hebben de opdracht alles wat maar schieten kan op te trommelen. Er moeten Sinclairmannen in de stad zijn,”

„Sinclairmannen?” riepen de Sluwe en de Slome even verbaasd. Maar dan begonnen ze te grijnzen.

„Aha... ze zijn dus in de stad. Wel, dan krijgen ze eindelijk eens wat ze hebben moeten. Onze jongens scheuren hen aan stukken.”

„Denk je?” vroeg Johnny Collin.-

„Natuurlijk. We zijn hier onoverwinnelijk. We hebben een enorme macht aan mensen die met schietijzers kunnen omgaan.”

Zijn laatste woorden waren nauwelijks te verstaan, zo hevig was het vuurgevecht geworden.

„Alle duivels!” bromde de Wijze, „maar daar moet een grote slag aan de gang zijn.”

Weer snelden hen zwaarbewapende mannen voorbij. „Waar gaan jullie heen?” wilde de Sluwe weten. „Grensruiters in het centrum. Ook de mannen van Clin White. En Samuel Brady moet de burgers in beweging hebben gebracht.” „Samuel Brady?”

„Ja, dat hoorde ik. En de nieuwe sheriff is Sunny Neill. Zijn beide helpers zijn de Onafscheidelijken. Zij houden het sheriffkantoor bezet.” En verder renden de mannen. „Duivels,” was alles wat de Wijze zei.

„Je mag dan wijs zijn, maar dat had je niet voorzien, hè?” zei Johnny Collin spottend. „Een Wijze moest dat weten en een Sluwe ook. Ik geloof niet dat jullie zo wijs en sluw zijn als jullie namen wel aanduiden.” Boze bliklcen troffen hem.

„Is het nog ver?” vroeg Johnny vervolgens. „Ik wil nou zo langzamerhand wel eens weten waar ik aan toe ben. Ik wil ook wel eens m’n Colts wat te doen geven.” „Dat komt nog wel... de barak ligt daar!”

Joe Morton nam niet de direkte weg door de ,buurt’ naar de ,Rode Hel’. Hij kwam er tenslotte aan langs verschillende zijwegen. Hier in de barakkenstad had hij de eerste bende opgericht. Hier was hij begonnen met de terreur over de inwoners uit te oefenen. Eerst op kleine schaal, maar al spoedig traden steeds meer bandieten tot zijn bende toe. Joe Morton kon hen een grote veiligheid garanderen. En hij kende deze buurt op zijn duimpje. Hij kende schuilplaatsen die zelfs aan zijn nauwste medewerkers niet bekend waren. Wanneer het beslist nodig was dan kon hij zich daar schuilhouden en niemand zou hem vinden. Natuurlijk zou het nooit zover komen dat hij van die schuilplaatsen gebruik zou moeten maken.

Maar je kon nooit weten. Wanneer de toestand onoverzichtelijk werd, dan kon hij zich altijd terugtrekken in de lange onderaardse gangen in de rotsen. Daar kon hij maandenlang leven zonder dat iemand er iets van wist. Nu was de barak in zicht. Daar voelde hij zich veilig. Zelfs in het geval dat zijn mensen aan het kortste eind zouden trekken... ha, een belachelijk idee. Zijn jongens aan het kortste eind? Niet mogelijk. Zijn bende was zo groot en alles was zo goed georganiseerd. Wel, als het eens zo ver zou komen, dat hij inderdaad het onderspit moest delven, dan kon hij zich terugtrekken in de onderaardse gangen. Daar was de ,Rode Hel’ reeds. Hij slaakte een zucht van verlichting. Hier kon hij met vertrouwen de afloop van de strijd tegemoetzien.

Waarom deze barak de ,Rode Hel’ genoemd werd? Omdat eens, lang geleden de Indianen de mijn hadden overvallen en alle arbeiders hadden vermoord. De reeds lang verlaten miin bestond nog, haar gangen ook. De barak had echter de naam ,Rode Hel’ behouden.

Nu scheen de slag om het sheriffkantoor zijn hoogtepunt te hebben bereikt. Zonder onderbreking klonken dé geweer-en revolverschoten.

Joe Morton wilde juist de barak binnen gaan toen hij zich zijn gewoonte herinnerde om altijd eerst een blik door het venster te werpen om zich ervan te overtuigen dat er geen gevaar dreigde. Dat deed hij nu ook, maar hetgeen hij zag, deed hem even het bloed in de aderen stollen. Hij zag de Sluwe, de Wijze, de Slome en nog iemand... Hij deed een paar stappen terug. Het was alsof rnen hem een slag in het gelaat had toegediend. Die andere. Dat was de nieuwe? Vervloekt. Hij had zijn doodsvijand herkend. Hij deed nog een paar passen terug. Nog juist op tijd want reeds wierp de meedogenloze bandietenjager een blik op het raam. Had hij misschien iets gemerkt? Hadden zijn scherpe oren een geluid bij het raam opgevangen? Maar wat nu? De barak had ook aan de achterkant een ingang. Daarheen begaf Joe Morton zich met grote passen. De deur was niet gesloten en weinige ogenblikken later bevond hij zich in zijn kamer. Hij dacht koortsachtig na. Wat nu te doen? De toestand was hoogst ernstig, want de gevaarlijkste van alle Sinclairmannen bevond zich op het ogenblik in de barak. Het was hem gelukt zich een plaatsje te veroveren in zijn ,huzaren’! Duivels, hoe was dat nu mogelijk geweest? Waar had Jim Laurel zijn ogen gehad? Maar nakaarten had geen zin. Tenslotte was het een feit dat niemand anders dan Nummer Een van de Sinclair-groep hier in de barak was. Hij zat in het andere vertrek bij de Sluwe, de Wijze en dé Slome. Deze drie huzaren had hij naar de ,Rode Hel’ laten komen om de verdediging van de ,buurt’ op zich te nemen. Maar nu zat er reeds een vijand midden tussen hen. En dan kwam er een gedachte bij hem op. Een uitstekende gedachte. Ha, dat kon nooit misgaan.

Hij duwde de deur een weinig open, maar zo dat niemand hem kon zien.

„Hé, Sluwe, kom eens binnen!” riep hij. Hij hoorde hoe iemand opstond en zich naar de deur begaf. De Sluwe kwam binnen en Joe Morton wierp de deur achter hem in het slot.

„Zeg op,” siste de bendeleider vervolgens, „wie is die kerel met dat verband om z’n kop?”

„Johnny Collin, de nieuwe. Jim heeft hem de naam van de Slaper gegeven.” „De Slaper?”

Joe Morton lachte schamper.

„Dat ook nog. Wie geslapen heeft, zal ik nog wel vaststellen. Jullie zijn de grootste idioten die er op deze aardbodem’ rondlopen. Hebben jullie dan geen ogen in je hoofd? Weet je wie deze Collin is?”

De Sluwe knipperde met de ogen. Dan schudde hij langzaam zijn hoofd. „Nee, Baas... geen idee...”

„Maar ik wel. Ik ken die kerel zelfs zeer goed. Zeker, hij heeft getracht zich zo goed mogelijk te vermommen. Maar hij is Conny Coll, idioot! Niemand anders dan Trixi!” „Duivels!”

„Jawel. Hij is het. En wat meer is, hij kent mij. Maar ik heb een plannetje, Sluwe. Luister goed naar mij. Het moet tot op de seconde kloppen. Zodra hij mij in het oog krijgt, zal hij even schrikken. En dat is genoeg. Hij zal even aarzelen. En van die aarzeling moeten we gebruik maken. Luister, Sluwe... jij deelt de beide anderen; de Wijze en de Slome onopvallend mee, wat ik je zojuist heb gezegd. Je vertelt hen dat die nieuwe niemand anders is dan Conny Coll. Jullie zorgen er zoveel mogelijk voor dat je achter hem komt. Dan doe ik de deur met een ruk open en wat gebeurt er dan? Dan richt Conny Coll zijn blik op mij. Hij zal stomverbaasd zijn. En dan schieten jullie! Verstaan? Zodra ik op de drempel verschijn, schieten jullie hem onmiddellijk neer!” „O... ja, dat is... dat is een goed plan,” zei de Sluwe en slikte een paar keer. De mededeling van zijn Baas, dat Johnny Collin niemand anders was dan Conny Coll had hem van zijn stuk gebracht. Hij had zich nog niet weer hersteld.

„Nog wat. Ik nies voordat ik de deur opentrek. Verstaan? Ik nies en dan trek ik de deur onmiddellijk open. Dan is het f jullie taak om onmiddellijk te schieten.” „Het... het zal gebeuren, Baas.”

Johnny Collin zat op zijn gemak bij het raam. Hij hoorde ook hier het lawaai van de schoten, die in het centrum van de stad werden afgevuurd. Daar kwam de Sluwe terug van de Baas. Hij was erg bleek, vond Johnny. Waarom? Had de Baas hem de huid volgescholden? En wie was de Grote Baas? Johnny zou het graag weten. Wel, direkt kwam hij er achter.

Hé, wat deed de Sluwe nu? Hij wisselde enige woorden met de Wijze en de Slome. Hij fluisterde en Johnny Collin kon niet verstaan wat er gezegd werd. Maar vergiste hij zich niet? Krompen de Wijze en de Slome niet in elkaar toen de Sluwe fluisterde? Waren de berichten van het ,front’ in de stad zo slecht? Dus hadden Sunny Neill, Hal Steve en de anderen succes? Of... wat deden die drie kerels ineens vreemd. Ze stonden op en hun ogen keken hem af en toe schichtig aan. Maar zodra hij zijn ogen op hen richtte, keken ze een andere kant uit.

Er was iets bijzonders aan de hand. Maar wat? Ze zeiden ook niets. De Sluwe probeerde aan zijn linkerzijde te komen. De Slome stond aan zijn rechterzijde. En schuin achter hem bevond zich nu de Wijze. Deze knielde nu neer en peuterde aan de zool van zijn laars. Johnny Collin lachte. „Je zool los, vriend?”

Nauwelijks echter had hij die woorden geuit of achter de deur die naar het vertrek van de Baas leidde klonk een luid niezen. Onmiddellijk daarop werd de deur opengerukt. Op de drempel stond een man. Stanley Clan ton!

Deze gedachte flitste door Johnny Collin’s brein. Dus toch! Hij had steeds met de gedachte rondgelopen dat Stanley Clanton en de Grote Baas van Las Cruces wel eens een en dezelfde persoon konden zijn.

Maar zijn gedachtenstroom werd onmiddellijk afgebroken. Hij zag de drie huzaren schokken. Maar hij was gewaarschuwd. Hun vreemde houding had hem met wantrouwen vervuld en hij was op alles voorbereid. Reeds omklemden hun handen de kolven van hun Colts. Toen kwam er beweging in de grote gestalte van Johnny Collin... Ook Joe Morton, alias Stanley Clanton, was van plan geweest om naar zijn Colts te grijpen. Maar bij nader inzien deed hij het niet. Nee, hij dacht niet aan strijd, hij dacht slechts aan zijn eigen veiligheid. Drie van zijn beste schutters stonden tegenover een man. Maar het was de gevaarlijkste man, die er in het hele Westen rondliep. Iemand die zijns gelijke niet had. En Joe Morton wilde geen risico lopen. Geen enkel risico.

Daar brulden de Colts reeds. Maar het waren slechts de Colts in de handen van Conny Coll. Zonder enige moeite had hij zijn wapens vlugger getrokken dan de drie huzaren. Zij waren slechts langzame slakken bij hem vergeleken. Joe Morton zag het en hij wachtte niet tot zijn mannen dodelijk getroffen ter aarde stortten. Hij wachtte niet totdat deze onfeilbare schutter ook zijn Colt op hem zou richten. Hij moest redden wat er nog te redden was... Hij sprong terug, sloeg de deur dicht en schoof de grendel ervoor. Dan holde hij via de achterdeur de ,buurt’ in...

Sam Brash had nog slechts een paar patronen. Hij bloedde uit verschillende wonden en vooral een schot in de heup deed hem pijn. Maar met de tanden op elkaar streed hij verder.

Fred Lokh had een zandzak gevonden, die hem een goede dekking bood. Maar ook hij had nog slechts enkele patronen en het zou niet lang meer duren of hij zou niet meer kunnen schieten. De bandieten lagen onder een onophoudelijke kogelregen van de grensruiters, die een zeer gunstige positie hadden ingenomen. Maar het aantal van de bandieten was zeer groot, nog steeds. En ook kwamen nog regelmatig nieuwe krachten zich bij de bandieten voegen. Hal Steve, de aanvoerder van de grensruiters, verrichtte wonderen van dapperheid. Elk schot dat hij afvuurde, was raak en had een dode of zwaargewonde bandiet tengevolge. Maar voorman Hilly had zijn mannen nog steeds niet het sein voor een bestorming van het bandietenbastion gegeven. Ja, het aantal van de misdadigers was nog te groot. Uit Lincoln Street stroomde nog steeds versterking naar hun rijen. Er scheen geen einde aan te komen... Toch werkten de aanvallers zich steeds verder naar voren. Ze hadden geluk en dat was dat de bandieten een goede leider misten. Ja, de Sterke was dood neergeschoten. Hij zou een goede leider zijn geweest en dan was het lot van Sunny Neill en de beide Onafscheidelijken reeds beslist.

Maar dan voerden de bandieten onverwachts versterkingen aan tegen de mannen van Hilly. Een groep was zover doorgedrongen dat ze de dappere kerels van White nu ook in de rug konden aanvallen. De situatie werd bedenkelijk.

Was het dan werkelijk waar dat het grootste deel der inwoners van Las Cruces uit bandieten bestond?

„Hal is er,” steunde Sam Brash. „Hij doet het zoals altijd weer uitstekend. Maar Samuel Brady? Waar blijft die? Ik denk dat ie geen succes had met z’n plan.”

„Je kunt van een kudde schapen plotseling geen troep wolven maken en van lafaards geen vechters.”

„Ik heb zowat geen kogels meer,” bromde Sunny Neill. „En er is nog zoveel te schieten. Ik heb hier prachtige kansen...”

„Daar zeg je wat,” bromde Fred Lokh. „Wel, daar gaat de op een na laatste... ha, een treffer ook!”

Dan wierp hij een weemoedige blik op zijn Colt.

„Jongen,” zei hij, „je hebt me altijd trouw gediend, maar ik denk dat het nu voor het laatst is. Nog een keer en dan is het afgelopen.”

„Zal ik ‘n kistje voor ‘m zoeken?” vroeg Sam Brash spottend.

„Alsjeblieft, doe gewoon, Sam. Het is nu geen tijd om grapjes te maken, ik wou maar dat Blondy kwam...”

„Die heeft in de sloppen genoeg te doen.”

„Dat is zo, maar hij heeft munitie en kan schieten als een duivel.”

Een lange kerel rende over de straat in de richting van het sheriffgebouw. Bijna had hij het bereikt toen Fred Lokh zijn laatste kogel afvuurde. De man hief de armen hoog op, stiet een wilde kreet uit en viel neer.

„Zo, dat was de laatste,” zei Fred kalm en stak de Colt in de holster.

Plotseling trad echter een stilte in. Er werd niet meer gevuurd. Niet van de zijde van de bandieten en ook niet van de kant der grensruiters. De drie vrienden keken elkaar verbluft aan. Wat was dat?

Maar nu klonk er een ander lawaai. Luide stemmen die door elkaar schreeuwden. Nog meer bandieten? Hield het dan nooit op? Fred Lokh kon zijn nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. Hij moest kijken. Hij richtte zich iets op en kon toen naar buiten kijken. Heel gemakkelijk zelfs want de houten wanden van het vertrek waren doorzeefd en sommige planken versplinterd.

„Samuel!” brulde hij eensklaps. Het had niet veel gescheeld of hij was jubelend opgesprongen. „Hoe is het mogelijk! Hij heeft de lammetjes in wolven veranderd!”

„Wat een geluk!” riep Sam uit. Ook hij zag nu hoe een waar leger van mannen, allen zwaar bewapend, allen met vastbesloten gezichten, kwamen aanlopen. En voorop, als een veldheer, liep een in het zwart geklede gestalte, de beide Colts op de bandieten gericht. De bandieten keken elkaar aan. Wat was er nu gebeurd? Was dat mogelijk? Was iemand in staat geweest om de bevolking in te schakelen? Tegen hen? Samuel Brady deelde nu zijn met leeuwenmoed toegeruste schaapjes rustig in. Hij wees hen aan waar ze zich moesten opstellen. In een grote kring namen de burgers hun stellingen in. Geen van de bandieten mocht ontsnappen, zo schreeuwde Samuel Brady. Alle straten werden afgezet. Geen Morton-bandiet, die nog uit de sloppen kwam, om zich bij zijn maats te voegen die het op het sheriffkantoor hadden voorzien, kreeg daartoe de kans. En nu moesten de verdedigers van het sheriffgebouw verder toekijken hoe de strijd zich verder afwikkelde. Zij konden niets meer doen. Zij waren machteloos omdat ze geen munitie meer hadden.

Maar veel strijd behoefde er niet meer geleverd te worden. De bandieten zagen al spoedig in dat ze tegen deze geweldige overmacht geen enkele kans hadden. Velen wierpen hun wapens reeds weg en staken hun handen op ten teken dat ze zich wilden overgeven. Binnen vijf minuten hadden allen gecapituleerd.

„Sunny,” zei Fred Lokh lachend, „nu is jouw tijd gekomen. Jij bent sheriff van Las Cruces...”

Sunny Neill hoorde hem echter niet meer. Hij was reeds opgestaan en snelde naar buiten.

„Fred, oude wasbeer,” zei Sam Brash grijnzend, „deze keer heeft het maar ‘n haartje gescheeld of de Kolonel had het voortaan met drie man minder moeten stellen. Die duivelse Samuel. Treurige Sam is het dus toch gelukt. Hij is de grote overwinnaar. Een held is ie... zij het dan een treurige held!”

„En Blondy?” „Blondy?”

Sam Brash fronste de wenkbrauwen.

„Die zit natuurlijk moederziel alleen in de sloppen. Fred, we moeten ‘m helpen!”



Hoofdstuk 18

Joe Morton haalde even verlicht adem. Tenslotte zou de Sinclairman hem niet direkt kunnen volgen nu hij de deur gegrendeld had. Hij kreeg volop de gelegenheid om spoorloos te verdwijnen. Drie van zijn huzaren hadden gefaald. Ze waren altijd zo trots geweest op hun schietkunst. Nu zag je maar weer. Tegenover deze Sinclairman was niemand wat waard. Maar nu?

Joe Morton snelde de barak uit. Hij wist zich vlak bij de ingang van een mijngang. Hij hoorde reeds het versplinteren en kraken van hout achter zich. De Sinclairman had zich blijkbaar met het volle gewicht tegen de deur geworpen. Nu had hij de ingang van de ene gang, die diep in de rotsen voerde, bereikt. Of zou hij de tweede nemen, die een eindje verderop lag? Ach, wat maakte het uit? Verderop was een labyrinth van gangen. Daar, diep in de rotsen, zou niemand hem vinden. Toen hij een eindje de gang was ingehold, viel door een opening van boven het licht van buiten naar binnen. Zou hij eens kijken. Even naar boven klimmen? Misschien zou hij wat meer vernemen over de gevechtshandelingen. Of... zou hij zich bij zijn mensen voegen. Zou hij door de opening naar buiten kruipen en zich naar het centrum begeven? Tenslotte zouden de grensruiters het van zijn mensen nooit kunnen winnen. Ja, hij had een ongelooflijk sterke bende. Een bende die uit een paar honderd man bestond. En die zouden de overwinning behalen. Vooral als ze onder de leiding van de Sterke stonden. De Sterke was als aanvoerder niet te overtreffen.

Joe Morton kroop naar boven. Maar nauwelijks stond hij op de rotsen of hij kromp in elkaar. Mensen haastten zich beneden door de nauwe steeg. Hij hoorde hun stemmen. „Alles is verloren... de stad is in verzet gekomen... de Sinclairmannen hebben de burgers opgestookt... ze doen met hen mee...”

„Hal Salvador! Ha, ha, hij is Hal Steve, de aanvoerder van de grensruiters! Hij drijft onze mensen als wilde dieren samen...”

„De Sterke is dood! De Grove ook. De sheriff heeft hen te pakken genomen. Sheriff? Ha, ha, hij is Sunny Neill. We moeten vluchten!”

In. de verte klonk hoera-geroep. Triomfantelijke kreten. Joe Morton liet zich weer in de gang zakken. Hij voelde zich ellendig. Hij begreep het nog niet. Hoe was het mogelijk? Hoe was het mogelijk dat de burgers, die lafaards, in opstand waren gekomen? Wie had hen de moed gegeven om de wapens op te heffen tegen zijn jongens? Verloren, alles was verloren. Het was uit met zijn heerschappij. Nee, hij moest zich terugtrekken. Er zat niets anders op. De grote Joe Morton was verslagen. Hij moest naar zijn schuilplaats diep onder de grond. Daar waren grote kisten met levensmiddelen opgeslagen. Genoeg om gedurende vele maanden onder de grond te kunnen leven zonder te verhongeren. Zelfs een leven van luxe kon hij daar leiden. Ook geld en kostbaarheden waren daar verborgen. Genoeg om gedurende de rest van zijn leven geen zorgen te hebben Jawel, daar had hij voor gezorgd. Als in een droom wankelde hij door de onderaardse gangen. Maar langzamerhand verdween zijn wanhoop en deze maakte plaats voor een tomeloze woede en haat. Hij, Joe Morton, moest zich als een mol verbergen onder de aarde. De onoverwinnelijk geachte bendeleider van Las Cruces. Verslagen was hij. Verslagen door de Sinclair-groep. Nog nooit was een overval die hij had voorbereid, mislukt. Maar sinds de Sinclairmannen in de buurt van Las Cruces waren gekomen, was alles verkeerd gegaan. Bijna was het hem gelukt om de rijke Kane-ranch in zijn bezit te krijgen. Hij had zijn plannen, zo goed voorbereid en toch was alles mislukt. Ja, die Nummer Een was toen gekomen. En die had een streep door zijn rekening gehaald. De Duivel onder de Duivels. Hij was degene geweest die zelfs zijn bende was binnengedrongen. Hij was zelfs opgenomen in de rijen van zijn beste mensen. In de rijen van de Huzaren. En nu...

Wat was dat? Voetstappen? Achter zich? Toch? Zat die Duivel... was die Trixi er in geslaagd om zijn spoor te vinden? Maar dat kon toch niet? Dat was toch onmogelijk? Hier, in deze gangen wist hij blindelings en in het donker de weg. Nooit zou hij zich vergissen. Maar die Trixi? Hoe was het mogelijk dat deze Sinclairman wat kon zien? Het water droop van de muren...

Nu werd het lichter. Hij moest over een klein plateau als hij deze gang achter zich liet. En dan kon hij weer een andere verlaten mijngang ingaan. Hij haastte zich over het plateau dat ingesloten was door steile rotswanden. Dan verdween hij in een spleet waarachter zich de ingang van een oude mijngang bevond die met een grote helling naar beneden liep. diep in de bergen. Hier heerste een volkomen duisternis. Niets was te zien, maar Joe Morton kon de weg blindelings vinden. Maar plotseling bleef hij staan. Wat was dat? Voetstappen? Zijn echo? De echo van zijn voetstappen? Maar dat kon toch niet? Nog nooit had hij hier een echo gehoord. Nee, nu hoorde hij de voetstappen niet meer. Hij trapte tegen een steen en deze rolde verder naar beneden, de helling af. Hij luisterde ingespannen. Nee, geen echo. Dus verbeelding?

Hij liep weer verder. Maar dan bleef hij, geschrokken, weer staan. Weer die voetstappen. Achter hem? Maar dat was toch onmogelijk? Niemand kon hem toch volgen? En de echo...

Verduiveld, was hij op weg om waanzinnig te worden? Ja... nee, nu hoorde hij niets meer. Ach, onzin. Zijn verbeelding speelde hem parten. Het was uitgesloten dat de Sinclairman hem volgde. Dan had die van de vijftien verschillende gangen ook precies die hebben moeten kiezen die ook hij had gevolgd. Dat zou een wonder zijn... Hij ging voort en bereikte eindelijk zijn doel. Hij had de voetstappen achter zich niet meer gehoord. Hij vond de deur die eens als voorraadkamer van het zilver had gediend. Een lichten luc-htschacht leidde naar boven. Steeds stroomde frisse lucht in het geriefelijk ingerichte vertrek. Hier was hij veilig. Op de grond lagen dikke kleden. Er was olie zodat hij voldoende licht had. Er was ook nog een vertrek als slaapkamer ingericht. Daarheen begaf Joe Morton zich en liet zich op het bed vallen. Maar bijna onmiddellijk richtte hij zich weer op. Wat was dat? Weer die voetstappen? En een deur die werd dichtgeklapt! Er was maar een deur die toegang gaf tot deze vertrekken! Joe Morton sprong op. Zijn hart klopte snel. Hij liep naar de huiskamer en...

Daar stond, bij de deur, een man. Hoogopgericht met ijskoude ogen. Zijn handen hingen slap langs zijn dijen. Joe Morton kende hem. Ondanks zijn nu zwarte haren. Het smerige verband was er echter niet meer. „Stanley Clanton,” hoorde hij de kalme stem van Conny Coll, „ik moet zeggen dat je het hier behoorlijk hebt ingericht. Haast net zo goed als in het Amador Hotel...” Joe Morton antwoordde niet. Hij stond daar doodsbleek. Zijn brein werkte koortsachtig. Wat kon hij nu nog doen? Wat? Een kans was er nog. Was het wel een kans? „Kom maar mee, Clanton,” zei Conny Coll. „Hier kun je niet blijven, jongen. De burgers van de stad verwachten je. Ze eisen je kop. Ze willen je zien bengelen. En waarom niet? Je hebt het verdiend. Kom mee, Stanley Clanton... Joe Morton... Juan Menendez of hoe je je ook nog anders hebt laten noemen... je loopbaan is voorbij. Het spel is uit...”

Nog droeg de bandiet zijn wapens. Daaraan dacht hij nu. Er zat niets anders op, wist hij. Hij zou moeten schieten. Hij zou moeten proberen sneller te zijn dan deze Sinclairman. „Chiles is ook al dood. Dat wist je misschien niet, maar het is zo. Je boezemvriend. Jim Laurel ook. Trouwens, van alle huzaren is er geen overgebleven. Behalve ik dan en Hal Salvador. Of wat denk je van Hal Steve? Dat klinkt beter, hè?”

Joe Morton wilde niets meer horen. Hij rukte de wapens uit de holsters. Het ging snel, heel snel. Even meende Joe Morton een voorsprong te hebben op de Sinclairman. Een triomfantelijk licht vonkte in zijn ogen, maar dan wist hij dat hij toch te laat was. Hopeloos te laat. Vlammen bereikten zijn hoofd. Hij voelde geen pijn. Hij zag niets meer. Diepe duisternis daalde op hem neer. Nu scheen zijn schedel in brand te staan. Van heel ver weg klonk het hem nog in de oren: „Dat was het dan, Joe Morton!” Meer hoorde hij niet. De ongekroonde Koning van Las Cruces had zijn meester gevonden...

Loyd Kane had zijn huiskamer feestelijk versierd. Want hij had gasten, zeer welkome gasten. De tafel bezweek bijna onder de heerlijke spijzen. Hij had de fijnste wijnen uit zijn kelder laten halen en deze prijkten ook op de tafel. Voorts had hij twee sofa’s laten aanrukken, want de beide gewonden moesten ook aan het feest deelnemen. Zij werden door Virginia verpleegd. Sunny Neill en Sam Brash waren de gewonden. De wonden waren niet ernstig maar wel pijnlijk. Tussen hen in zat Fred Lokh. Behalve een schampschot had hij de strijd ongeschonden overleefd. Samuel Brady troonde aan het hoofd van de tafel. Conny Coll had naast de rancher plaats genomen. Hal Steve bevond zich nog in Las Cruces, want als leider van de grensruiters moest hij er voor zorgen dat voortaan in de stad weer orde en wet heersten en dat de gevangen bandieten voor het gerecht kwamen. De Zwarte lag aan de voeten van zijn meester en werd rijkelijk bedeeld met allerlei lekkere hapjes. Conny Coll zat zo dat Satan ook bij het feestmaal aanwezig kon zijn. Er stond een raam open en daardoor kon Satan zijn hoofd naar binnen steken en met de lippen Conny Coll’s hoofd aanraken.

„Stilte kameraden. Een ogenblik stilte, alsjeblieft. Onze vriend, Samuel Brady, wil het woord voeren,” zei Fred Lokh nu.

En inderdaad, Samuel Brady scheen een paar woorden te willen zeggen. Hij was opgestaan en zijn droeve ogen keken zijn toehoorders een voor een aan. Dan begon hij: „Men heeft ons in Las Cruces als helden toegejuicht, vrienden, maar wij hebben slechts onze plicht gedaan. Men heeft gezegd, dat wij het waren, die de overwinning hebben bevochten, maar hoe hadden wij dat kunnen doen zonder de zegen van onze Heer? Wel, de orde in Las Cruces is hersteld. De terreur moest wijken voor de Christelijke naastenliefde. Christelijke naastenliefde dat betekent ook dat deze in de toekomst met de daad moet worden beleden. Er is een heleboel geld ingezameld en daarvoor wordt nu een Kerk gebouwd. Vrienden, nu zit ik met een probleem. Deze Kerk nu, moet een naam hebben. Hoe moeten wij haar noemen?”

Hij ging zitten en keek zijn kameraden opnieuw een voor een aan.

„Een naam?” zei de rancher peinzend. „Als de Kerk een naam moet hebben dan moet die herinneren aan het einde van de terreur...”

„De Kerk der Vrijheid,” stelde Virginia Kane voor.

„Een kerk is een kerk,” zei Sam Brash. „Waarom moet die een naam hebben? Het is toch geen kroeg?”

Samuel keek hem misprijzend aan.

„Ik heb het,” riep Fred Lokh nu uit. „Miss Virginia bracht me op hei idee. De burgers van Las Cruces werden bevrijd van angst en schrik...”

„Jawel,” riep Samuel Brady nu. „De Bevrijdingskerk. Wou je dat voorstellen, Fred?” „Ja. Bevrijdingskerk.”

„O, Sammy, als we jou niet hadden,” riep Sunny Neill nu. „Dan zouden we nu niet meer leven.”

„Ja, Sammy’s liefde voor zijn naaste kent werkelijk geen grenzen,” kon Sam Brash niet nalaten ietwat spottend op te merken.

Samuel Brady’s zwarte ogen richtten zich op de spotter. Ze stonden oneindig droevig toen hij sprak: „Ik ben blij, Sam, dat jij ook eindelijk begint te begrijpen wat Christelijke naastenliefde is.”

Dan nam hij een kippepoot van de goed gevulde schaal en begon met smaak te kluiven. Satan nam voorzichtig een klontje suiker aan dat Conny hem toestak...

EINDE

Lees ook het volgende avontuur in "Conny Coll nr. 52 - Broederstrijd".
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